
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves bef ore it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that 's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfrom automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's Information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 



at |http : //books . google . com/ 




Over dit boek 

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat 
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken. 

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke 
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteur srechttermijn is verlopen. Het kan per land 
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van 
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn. 

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de 
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u. 

Richtlijnen voor gebruik 

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken 
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven 
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op 
automatisch zoeken. 

Verder vragen we u het volgende: 

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleinden We hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door 
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden. 

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uit Stuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek 
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe- 
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien 
hiermee van dienst zijn. 

+ Laat de eigendomsverklaring staan Het "watermerk" van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het 
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet. 

+ Houd u aan de wet Wat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er 
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is 
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval 
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het 
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng. 

Informatie over Zoeken naar boeken met Google 

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit 
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en ui tgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken 



op het web via http: //books .google . com 



■^..^ -■■ ><- ^*-" ',X. ••> ' ; V - .-y .V ^' 




/';'=■ 









i« 







HET DRUKKERS JAARBOEK VOOR 1908 



HET DRUKKERS 
JAARBOEK VOOR 



rtiti 



1908 



i 



[^ 



IMMÊR STREVEND 



DERDE 
JAARGANG 

UITGEGEVEN MET MEDEWERKING 
VAN VERSCHEIDENE VAKKUNDIGEN 
DOOR IPENBUUR & VAN SELDAM TE 
AMSTERDAM IN NOVEMBER MCMVIII 






\ 



i^ 



' /^HARVARD 
: fUNIVERSP- 
' I LIBRAR"^ 






EEN WOORD VOORAF 

Toen William Morris, wiens naam in bijna elk hoofd- 
stuk van het Drukkers Jaarboek voorkomt, in 1 89 1 
de Kelmscott press oprichtte, was de drukkunst in 
een staat van grenzenloos verval. Schoonheid was 
nagenoeg geheel vreemd geworden aan ons vak, en 
zelfs de zoogenaamd ,, mooie" boeken, de groot 4° prachtwer- 
ken vertoonden èn in keuze van materiaal en letter, èn in 
compositie, èn dikwijls ook in technische uitvoering, zooveel 
zorgeloosheid, naast zooveel op valsch effect berekende pracht, 
dat het ons thans onbegrijpelijk toeschijnt dat deze boeken ooit 
met bewondering werden gadegeslagen. 

Sinds dien tijd is veel veranderd en hoewel juist toen en door 
de geheele 1 9e eeuw heen veel werd gebazeld over de schoon- 
heid en verhevenheid der boekdrukkunst, is toch eerst na 1 89 1 
het bewustzijn gekomen, dat de boekdrukker inderdaad een 
vak beoefent dat kunst kan voortbrengen, en werd hier en daar 
doelbewust gestreefd naar het maken van schoonheid. Hierdoor 
is de boekdrukkerij als bedrijf op een hooger niveau gekomen, 
en niet ten onrechte. Want hoe nuttig en onmisbaar een industrie 
ook moge zijn, indien zij geen schoonheid kan voortbrengen zal 
zij altijd beneden de bedrijven staan die dit wel kunnen, en de 
boekdrukkunst, ,,the art preservative of all arts", zooals men 
haar in Amerika noemt, vereenigt in zich de onmisbaarheid, en 
de nuttigheid en de geschiktheid tot het voortbrengen van 
schoonheid. Geen industrie vindt zoo veelzijdige toepassing, 
want zij draagt de wijsheid onder de menschen, zij verspreidt 
de kunst van het woord, zij is de steun van handel en nijver- 



heid, zij is, in één woord, het hart en de ziel der beschaving. 

Maar hoe nuttig en onmisbaar ons vak ook moge zijn door 
deze hooge roeping, voor den boekdrukker zelf ligge de hoog- 
heid niet alleen hierin, voor hem zij het ideaal zijn industrie, 
waar hij kan, tot kunst te maken. Dat de boekdrukkunst ook 
deze roeping heeft, en waarlijk hare slechtste roeping is het niet, 
wordt, vreemd genoeg, juist door de boekdrukkers nog ?oo 
weinig ingezien. Als men de hooge stapel drukwerk die van de 
nederlandsche persen komt, kon doorzoeken om de dingen van 
schoonheid daaruit te delven, hoé schraal zou de winst dan zijn. 
En dit toch behoefde niet zoo te wezen. Want al kan niet alles 
wat de drukker drukt, mooi zijn, al is zelfs een hoog percentage 
van het drukwerk niet mooi te maken, veel zou toch beter kun- 
nen zijn en menig drukwerk, thans een ding zonder schoonheid, 
zou toch inderdaad wel mooi te maken zijn. 

Zeer sporadisch verschijnt een boek dat goede kwaliteiten 
als drukwerk vertoont, en wel nimmer zal onze kunst op dien 
trap komen te staan dat alle drukkers, of alle uitgevers, zooals 
het jammer genoeg in ons land moet heeten, bij het maken van 
een boek welbewust naar schoonheid streven. Eri zooals het 
met het boekwerk is is het met het smoutwerk. Veel van het 
smoutwerk kan mooi zijn, en mooi met voorbedachten rade. 
Men bereikt dit niet door een randje te kiezen dat men wel 
aardig vindt, of door z'n nieuwste letter ervoor te nemen, of 
door wat beter materiaal te verwerken, dit alles zijn slechts fac- 
toren die de schoonheid kunnen steunen, de eigenlijke elementen 
der schoonheid zijn ze niet. Dé schoonheid van het werk des 
boekdrukkers zit vóór alles in het zetwerk en in het technische 
kunnen des drukkers. Onder zetwerk is te verstaan het arrange- 



ment, de verdeeling, de goede verhouding tusschen formaat en 
zetsel, tusschen wit en zwart, tusschen kleur en kleur. Ook dit 
laatste, want geen zetter kan een uitstekend zetwerk maken als 
hij niet weet in welke kleuren zijn werk wordt uitgevoerd en hij 
het daarnaar kan opbouwen. De kunst des drukkers ligt, behalve 
in het zeer zuiver afdrukken van zijn werk, ook in het kiezen 
der juiste kleurnuances, in den zwaarderen of lichteren, den 
schraleren of vetteren druk. Daarom moet er samenwerking be- 
staan tusschen ontwerper, zetter en drukker. En het is die 
samenwerking die zoo dikwijls geheel ontbreekt. 

Wie schoonheid maken wil moet trachten zich te doordrin- 
gen met de kennis van schoonheid. Dit is een wetenschap die 
aangeleerd moet worden, wel een gevoels wetenschap waarvoor 
men aanleg moet hebben, maar toch een wetenschap. Nergens 
hebben onze zetters en drukkers gelegenheid de schoonheid van 
hun vak te leeren kennen ; geen onzer tijdschriften gaat op dit 
zeer belangrijke deel der drukkunst in voldoende mate in, geen 
museum in Nederland toont iets op dit gebied. Dat onze zetters 
en drukkers hun vak naar deze richting niet verstaan is dus geen 
wonder, het ware een wonder als ze het wel verstonden. 

Dat het Drukkers Jaarboek, het eenige orgaan, dat de schoone 
drukkunst voorstaat, nuttig werken kan, daarvan ben ik vast 
overtuigd, en ik heb het zeker vertrouwen dat het niet alleen 
nuttig werken kan, maar ook nuttig werken zal. Ik verheug mij 
daarom dat het succes der twee eerste deelen mij de uitgave van 
dit derde deel tot plicht maakte, dank zij den ijver der mede- 
werkers zal ook dit deel zijn weg wel weder vinden. 

AMSTERDAM B. MODDERMAN 

i. f. IPENBUUR & VAN SELDAM 
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Had de groote wedêr-opbloei van het kunstambacht 
wel volledig kunnen zijn zonder dat ook op *t 
gebied van de boekkunst nieuwe inzichten waar- 
diger re8ult£itfD-kwam leveren P Ik geloof het niet. 
Zel^is het merkwaardig te moeten constateeren 
dat, historischii zoowel in Ingeland als in deze landen die groote 
verjonging vfiui het ambacl^ zich voor 't eerst in een paar uitin- 
gen op fafoekdrukgebied openbaarde. 

Men denke aan William Monis'bestrevingen omstreeks! 89 1 
en al wat na zijn epoche-éiakend/beginnen werd bereikt. Men 
gedenke het eerste optreden in Amsterdam van het toen gelijk 
gezinde drietarDysfielhof, Lioa Cachet en Nieuwenhuys met 
hun in hout gesneden diploma's voor de Vereeniging van den 
Boekhandel. 

Dat was een gebeuren! 

Menigeen die 't zich toen niet begrijpen kon hoe een artist, 
een kunstenaar^ zoo'n hoog wezen, zich kon vernederen tot 
zoo iets eenvoQjdigs, zoo iets banaals als een letterdruk, en ... . 
men verwonderde zich hoe zoo'a man van hooge aspiraties zijn 
tijd en liefde k6ii)gs^ll5j|aan 't zelf, zegge ze//, in hout uitsnij- 
den van diegtt^rielettfertjes. 

't Lè«k jongèns-spelerij. 't Leek belachelijk, en er waren er 
— en er zijft er^^elfs heden nog — die meewarig hun séhouders 
ophaalden over zooveel naïviteit, .... om van erger niet te spre- 
ken. Kunst, de hooge, groots kutist werd immers slechts met 
penseel en verven beoefend, én 't zich zetten tot wat die drie 
wilden was immers van den^Mrtist 'een handwerksman maken. 
Hoe vernederend voor delkunst, hoe vernederend voor de 
langlokkige kunstenaars. V 



, Maar de geschiedenis heeft de niet-begrijpenden geleerd en 
sedert zijn i de hoofden verhelderd en de inzichten veranderd 
en is er een groote herleving van het kunstambacht gegroeid, 
die zeker min of meer van het optreden van die drie mannen 
het gevolg was. 

Er was dan ook sinds dien in Holland bijna geen kunstnijvere 
van eenig talent die zich ook niet zijn krachten aan de boek- 
kunst beproefde, zoodat er werkelijk van een herleving van ook 
dit ambachts-vak gesproken kan worden. 

Er zijn te veel goede namen in deze te noemen dan dat het 
noodig zijn zou ze hier weer in herinnering te brengen. Genoeg 
zij het echter er op te wijzen dat de aard van het werk dat 
deze kunststmbachters maakten, en hun ideaal zich gaandeweg 
uitgroeide en vervormde. 

Waren Dysselhof en de zijnen begonnen zelf de moeilijke 
techniek van houtsnijden te beoefenen en hadden ze hun drukken 
zelf gemaakt, en, als precioza, in slechts zeer gering aantal, als 
kostbare ets-prenten geproduceerd, de na hen komenden konden 
deze nog zeer t;r(;e-A:ün5/achtige wijze van werken niet meer 
volgen. 

Om oeconomische zoowel als om aesthetische redenen. 

Want die enkele mooie drukken voldeden, door hun gering 
getal, niet aan het doel. Het waren wel kunst-drukken, maarzij 
konden niet met dezelfde oogen gezien worden als een eenig 
kunst-schilderij, zoodat er naar wijder basis voor dit soort werk 
moest worden gezocht. 

De lithographie bood zich 't eerst als zeer geëigende repro- 
ductie-methode aan om grooter oplaag te kunnen bereiken waar- 
van ieder exemplaar die eigene vingerdruk van den artist zou 
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bezatten. Men kent het boekje van Nieuwenhuys, JacquesPerk, 
dat in zijn soort weer een tijdperk in de ontvakkeiing van ons 
kunst-ambacht aanwees. 

Grooter oplage, maar ook een beetje meer mechanische 
behandeling waren daar de onscheidbare elementen. 

Later kwam de zincographie en met al zijn verscheidenheid, 
de reproductie langs mechanisch-chemischen weg, en door 
den tijd gedwongen — die groote oplagen vraagt voor weinig 
geld — zal het boekkunstveJc zich moeten ontwikkelen met de 
hulp der machine. 

De machine, de door de opkomende kunstnijverheidsbewe-» 
ging zoo zeer veroordeelde, versmade en verguisde machine, zij 
toch is en blijft in onze hedendaagsche samenleving een uit den 
tijd voortgekomen hulpmiddel, een door oeconomie en heel onze 
samenleving bepaald middel (geen doel), waarover verkeerd 
te oordeelen vooral gebrek aan kijk op de maatschappelqke 
toestanden zou verraden. 

Wij hebben de machine, we moeten haar hebben, het is nu 
de zaak ons niet te laten beheerschen door „het machinale** 
zooals zeer zeker langen tijd in het ambacht geschied is, maar 
de machine moeten we tot de willige uitvoerster maken van onze 
persoonlijke intellectualiteit. 

Wat een machine aflevert is machinaal, ik geef het toe, voor 
zoover het in al zijn producten gelijk en gelijkvormig is, maar 
nu we dit weten moeten we juist van die eigenschap partij trekken 
om er iets mee te bereiken wat aan alle technieken tot nu toe 
onmogelijk was. 

Van een machine handwerk te willen eischen is een onge- 
rijmdheid, van een handwerk machinale fouteloosheid te vergen 
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is eexi onmogelijkheid. Wat ons tot vooriieen in het hanclweri^ 
bdcoorde, dat persoonlijke in ieder stuk voor zich, dat zullen we 
misschien moeten missen bij machinewerk, maar er staat tegen- 
over dat we een cachet aan het geheel kunnen geven dat een 
nieuwe schoonheid biedt. 

De machinale letter, de gelijkmatige druk, de foutelooze kan- 
tigheid yan zetsel en bewerking is een ander schoon dan de nu 
en dan artistieke nonchalance van het handwerk van weleer. 

Het eene is niet beter dan het andere, maar *t is in den grond 
iets anders, omdat beide uit zoo in den grond verschillende 
omstandigheden voortkomen. 

In onzen tijd is en moet de machine onze hulp zijn, maar die 
we in onzen macht hebben, die we tot onze dienaresse maken. 
Eerst dan kunnen we iets met en door haar bereiken. Eai, dat 
wat we bereiken, is wel heel anders dan wat voorheen werd 
gemaakt, 't heeft een andere aesthetiek, een ander ideaal, maar 
per slot is het toch ook maar om die schoonheid, dat rythme, 
die deugd te doen, die we, vroeger met het handwerk, meer 
lyrisch bezongen, thans, meer episch verkonden. 

Eji dat zijn beide zeer verschillende idealen, die zeer verschil- 
lende basis tot uitgangspunt hebben. 

Zoo dan de boekdrukker van heden niet meer de zelf uitvoe- 
rende artist en uitvoerder van zijn werk is, zooals bijv. dit bij 
de heeren Dysselhof c. s. het geval was» zoo mag toch zijn 
heel verschillend maar even doel-bewust streven door de kunst- 
nijveren niet onderschat worden. 

Waar bij *t begin der ambachtsherleving de voormannen nog 
hoofdzdcelijk kunstenaars-ambachtslieden waren en een soort 
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kunsl'-amh^cht beoefenden, d. w. z. hun nijverheidspiroducten 
met evenveel voorzichtigheid behandelden als of het schilderijen 
wareii, daar is dat alles in onze dagen anders. Het staat zelfs 
nog meer verschillend te zullen worden. 

Niet meer het voortbrengen van slechts een paar zeer mooie 
dingen kan in het boekdrukkersvak het ideaal zijn, maar maat- 
schappelijk en oeconomisch moet er nu gestreefd worden naar 
een machineproductie die, wat de wijze van haar ontstaan aan- 
gaat volkomen uit onzen tijd voorkomt, als product, als artikel, 
volkomen voor onzen tijd geschikt is. 

En dan zal die drukkerskunst niet meer bestaan in de door 
een artist, geheel en al persoonlijk gemaakte mooie drukjes, 
die eigenlijk even zoo goed eenlingen zijn als de schilderijen 
van Rembrandt of Maris. Maar dan wijst onze tijd beslist naar 
iets anders. 

Nu de algemeene zin voor schoonheid ook in drukwerken 
zoo gegroeid is dat er waarlijk een publiek voor dezen vorm van 
het schoone beötaat, nu moet er naar nieuwe banen gezocht. 

Niet meer de handdruk van den kunstenaar, maar thans zegt 
de tijd dat het ideaal de machineproductie, door een bekwaam 
en schoonheid-dorstig intellect geleid, moet zijn. 

In den druk als zoodanig kan niet meer als hoogste ideaal die 
„kleurigheid** van een met de hand gedrukte hóutplaat konien, 
maar door de letter, de spaties, interlinies, de vignetten, inkt 
en papier kan men thans een ander ideaal bereiken dat tneer 
van Ofnzen tijd'is. Van 1908 — dan het kunstenaars ideaal 
van 1892. 

En beide kunnen schoone dingen leveren, of scihoon zoo. ver- 
scheiden van aspectv vooral zoo verscheiden van liitgahgspunt. 

6 



Op die wijze is een machine, als hulp, een onmisbaar middel 
tot een doel, tot een bewust doel. De machine is dat doel niet^ 
noch de fouteloosheid, of de gelijkvormigheid van het product; 
maar dié eigenschappen van machinaal werk zijn nu tot deugden 
gemaakt. Maar men moet dat machinale in een ander licht, in 
andere combinatie zien en waardeeren dan voorheen. 

Nu wordt er met de machine kunst gemaakt, niet om het 
machinale, maar om en door het intellect wat leidt 

Daar behoort thans een groote mate van vakkennis toe om 
*t in eenig kunstambacht tot iets te brengen. In den beginne was 
het slechts een quaestie van artistieken aanleg, smaak, schoon- 
heidsgevoel en intuïtie. 

De ambachten dringen zich hoe langer hoe meer tot hun eigen 
terrein terug, en, na geleerd te hebben van de artisten, hebben 
ze nu schoonheidssentiment en verantwoordelijkheids-gevoel, 
wat hen vroeger ontbrak. 

En nu bestreven ze niet meer kunstuitingen te maken die als 
eenlingen hoog geschat worden als de eenling, hét schilderij 
van een Israêls of Mauve, maar nu maken ze hun vak tot een 
deel van onze samenleving. Uit die sociale verhoudingen, de 
vraag en aanbod komt den aard van hun werk voort, deopilaag; 
snelheid van levering en de geldelijke aangelegenheden. a 

Zij trachtea hun vak, dat nu, even als het herleefde meubeb- 
makersyak en de^ andere métiers, een werkelijk in en door de 
samenleving levende nijverheid te doen zijn. 

Maar nu anders dan voorheen toen het slechts een industrie 
was. Na wat ze geleerd hebben van de heele herleving van het 
ambacht is ook hun vak hen lief zooals ieder ambachtsman zijn 
vak lief heeft, omdat hij er uitdrukking mee geven kan van zijn 
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eigen willen, inzicht, ideaal. En als zoodanig, en naar de mate 
de intellectueele en aesthetische „Bildung** van een dnikker is, 
zal zijn werk wel degelqk als een uiting van onze hedendaags 
sche gebniiks-kunst moeten beschouwd worden, en hij zelf als 
een kunstenaar, zij het dan ook een niet zoo absoluut onmiddelijk 
kunstenaar als een schilder. 

Maar ook een architect is slechts middelijk de uitvoerder 
van zijn concepties. Eji zoo is het ook met de meeste meubel- 
makers, zelfs bij nog zeer veel vakken en ambachten, waar de 
„/e/Je/' onmogelijk altijd zelf de ontwerper en uitvoerder tegelijk 
kan zijn. 

In vroeger eeuwen kon dat, moest dat, maar de in onze tijden 
zoo veranderde sociale omstandigheden hebben öok in deze, 
dus ook in de kunst, de dingen zoo grondig ommegekeerd. 

Het eenlingen werk voldoet niet meer aan onze gemeenschaps- 
zin en in het boekdrukkersvak moet de machine wel helpen om 
aan wat de tijd eischt te voldoen. 

Al staat dsiarom met zijn werk en als werkman de boekdrukker 
van heden op een ander sociaal en ambachtsstandpunt dan zijn 
collega's uit den ouden tijd, onze tijd en al wat er in de laatste 
twintig jaren op *t gebied der kunsten aan *t om-worden is, 
stempelt hem, naar gelang van zijn persoonlijkheid tot een min 
of meer verdienstelijk werkelijk kunstnijverheidsman. 
AMSTERDAM TH. MOLKENBOER 
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AMERIKA ANSCHE BOEKKUNST 

DOOR 

S. H. DE ROOS 





In mijn opstel over amerikaansch zetwerk in het vorige 
Drukkers-jaarboek noemde ik terloops het werk van eenige 
drukkers en uitgevers, in verband met de opleving der druk- 
kunst in de Vereenigde Staten, daarbij tevens in uitzicht 
stellende, dit werk in een aan amerikaansche boekkunst 
gewijde bespreking uitvoeriger te behandelen. Dank zij de wel- 
willende tegemoetkoming van eenige uitgevers en boekdrukkers 
ben }\i in de gelegenheid, zij het bok slechts schetsmatig, eenigs- 
zins een beeld te geven van den huidigen stand der boekkunst 
in. Amerika. Een geheel uitgewerkte studie over een zoo uitge- 
breid en veelomvattend onderwerp; zou allicht meer materiaal 
vereischen, dan eenige tijdschrift-artikelen en wat mij van ginds 
gewerd. De relaties van onze boekhandelaars strekken zich 
blijkbaar niet uit tot amerikaansche uitgevers, in elk geval zijn 
hier slechts enkele hunner uitgaven te koop, en dan nog meestai 
•dezulken die om andere dan biblioiilische redenen, koopers 
vinden. Ongetwijfeld zal dit geringe aanbod in evenredigheid 
zijn aan de, door onbekendheid, geringe vraag en wellicht zij» 
hierbij ook handels-moéilijkheden in het spel, maar toch zou het 
voor velen een verheugenis zijn, indien wij hier meer uit Amerika 
te zien kregen. 

Alvorens het werk der tegenwoordige drukkers te bespreken,, 
zullen wij kortelijks den toestand nagasm waarin d^ boekkunst 
verkeerde voor de opkomst der beweging die er naar streefde 
meerdere schoonheid in de typografie te bereiken. 

Het werk der vroegere amerikaansche typografen was, evenals 
dat van de europeesche vaklieden uit dien tijd, van een vrijuit- 
gaande natuurlijke kracht, die nog van de tegenwoordig zoo 
zeldzaam voorkomende eerlijkheid van geest getuigt, den vakman 
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uit die dagen eigen. Het geringe aantafl lettertypen hield hen ook 
op het goede spoor, zooals deze weder goed ih overeenstemming 
waren met het beperkte karakter hunner uitgaven, hoofdzakelijk 
van historischeri en theologischen aardi Gaandeweg echter 
kwamen êr meer lettergieters die, door onderlingen naijver gedre- 
ven, telkens zoogenaamd nieuwe typen in^den handel brachten^ 
maar die daarmede inderdaad de typografie tot een tot nog toe 
ongekend peil deden dalen. Toch vallen uit dien tijd nog eenige 
goede letters en uitgaVen te vermelden. Wij wijzen op het, door 
Bruce Rogers later met succes opnieuw gebruikte Brimmer 
type van de Riverside Press, het best te karakteriseeren als een 
tusschentype tusschen de nog wat schriele mediaeval en de gevul- 
der romaansch. Verder de romein van Hobart & Robbins, waar- 
van jammer genoeg de matrijzen jaren geleden door brand 
vernield werden, slechts eenig gietsél hiervan bevindt zich in 
het bezit der University Press. Van de uitgaven noem ik de 
standaard-edities van beroemde auteurs, zooals de octavos van 
Motley door Harper en die van Presscott door Lippincott en de 
duodecimo's van amerikaansche schrijvers door Ticknoren Field, 
alsook het eerste formaat (l6mo) waarin omstreeks 1854 dè 
Lïfcraiy o/ Bfï7/s/ïPoefa was uitgegeven doorLittleBrown& Co; 
Zelfs de huizen die vroeger óm hun intelligente Werkkracltf 
vooraan stonden, wisten bij de uitbrèicMng^van de amerikaansthé 
litteratuur zich aan de nieuwe eischeaniet^ aan te passen -door 
werk, dat van ruimere typografische opvatting getuigde^ Wefken 
van historischen,' theologischen öf bespiegeümd^fijoscrfischen 
aard, alsook, romans en de edities der klassjeWxiliehters ver^ 
schenen in tamelijk goede formaten, maar toch wist men de 
typografische Mitvoering. niet ii^oyereenstemm^iiig te br^gerr met 
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<le eischeii der nieuwe Uteraiie producten, evenmm als men 
voor het gewqzigde materiaal een ge^gende uitdrukkingswqze 
vond, hoewel juist toen de 'zoo verscheiden literatuur overeen- 
komstige typografische vormen verlangde. Vóór de opleving 
der drukkunst waren de boekformaten en letters ouderwetsch 
en alledaagsch, de versiering schaarsch en slecht, en zoo de 
goede grondbeginselen van typografische kunst al niet schenen 
uitgestorven te zqn, waren zij voor *t minst vergeten. 

Voordat wij het werk der jongeren behandelen past hier een 
woord over den nestor der amerikaansche typografen, Theodore 
Low de Vinne, over wiens leven en werkde Heer J.W. Enschedé 
(van Amsterdam) in het eerste Drukkers-jaarboek uitvoerig 
bericht. Bij al de door hem verworven vermaardheid is zijn werk 
toch niet baanbrekend te noemen, zoowel zijn zeer doorwrochte 
en van een uitgebreide kennis getuigende vakstudies, als de 
op zijn initiatief en onder zijn leiding geteekende en gesneden 
lettertypen, doen hem kennen als man van het behoud. Even- 
zoo getuigen de boeken die hij drukte voor de Grolier-club, een 
bibliofilen-vereeniging te New York, waarvan hij medestichter 
is, dat zijn streven niet zoozeer gericht was op artistieke com- 
positie als op technisch kunnen. Duidelijk en kort tjrpeerde hij 
zijn inzicht in een schrijven dat ik van hem ontving: „that my 
taste leans toward severe simplicity. I regard the present fashion 
of decoration as a real degradation to typography, especially so 
in its imitation of medieval fantasies**."^) Maar toch heeft hij de 
verdienste, de nieuwere richting een vasten technischen grond 
onder de voeten gegeven te hebben, die ook nu nog geldend is 



*) De vertaling der engelsche citaten is geplaatst aan hetende van dit opstel. 
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voor h^ middeknatig, meer gewoon opgevatte drukwerk. In 
het bijzonder voor de „magazines** van Scribner, Harper en de 
Century Co. De pagina*s dezer in Amerika zoo algemeox ver- 
breide en geliefde tijdschriften zqn als modellen aan te merken 
van dergelijk werk, zoowel van opzet als uitvoering. Toch stel 
ik er prijs op te verklaren* dat deze „monthlies** niet geheel vol- 
doen aan de zoo rechtmatig geldende eisch van vlakversiering» 
daarvoor zijn ze te veel voor het groote publiek dat nog altqd 
graag prentjes ziet. Het doet aan CMize bewering niets af dat de 
originalen dezer illustraties af en toe van de hand van zulke ge- 
raffineerd knappe „draughtsmep** zijn als de Shakespeare illu- 
strator Abbey, of den ook als etser zoo gewaardeerden Joseph 
Pennell, welke laatste soms ragfijn, als spelende en soms zwaar 
beslist stadsgezichten en landschappen uitmuntend technisch 
voor de pers weet te bewerken, die van kleur soms goed bij 
de letter aansluiten, maar zelden decoratief van opzet zijn. 

Nu wij toch eenige teekenaars noemden willen wij zeker een 
der meest decoratieve, Howard Pyle, niet voorbij gaan. Wel 
levert hij ook illustraties in de zich minder bij de boekletter 
aansluitende tonige wasch-manier, en blijkt hij door luchtig 
werk van alle markten thuis, maar toch heeft hij menig boek en 
tijdschrift geestig, frisch en ferm verlucht met zijn ietwat op de 
oude Duitschers (Dürer) geïnspireerde teekeningen. Eenige be- 
kendheid met zijn werk hier te lande mogen wij veronderstellen 
door een artikel van Pol de Mont in de Vlaanische School, 
jaargang '96, naar aanleiding van het door hem geïllustreerde 
kinderboek The Wonder Clock. Na deze meer teekenachtige 
uitweiding keeren wij tot de boekdrukkunst terug zooals deze 
was aan het begin van het nieuwe tijdperk in 1 890. 
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Omdat Monris de groote baanbreker «is der moderne boekr 
drukkunst» moeten we ook hier weer van hem uitgaan. Om 
Morris* invloed te typeeren laten wij volgen wat een der beste 
amerikaansche kunstenaars in ons vak, D. B. Updike, van hem 
vertelt in zijn lezing Some revivals of Printing in the nineteenth 
century, voor de Massachusetts Libraxy Association^ den 1 1 ^^^ 
Januari 1906 in de Boston Public Library gehouden ; ,,Now 
perhaps you will ask: In what does the modern revival in print- 
ing differ from others, and what makes you think so? Tc this 
I wish to explain, first, though the modem revival of printing 
originated with William Morris, that Mr. Morris was not a great 
printer, but was a great decorator. He therefore saw in the 
printed book certain decorative qualities which, not being deco- 
rators, the printers had failed to perceive. While I believe that 
Mr. Morris has been overpraised as a printer, I do not think he 
can be overpraised for one point in his influence on printing. As 
you know, both from his books and from his art, he loved the 
Northern style of decoration and design. There was something a 
little Teutonic in his whole point of view. He openly announced 
that he prefened Iceland to Italy, a liking which, counting out 
the climate, most of us scarcely share with him. He held, in com- 
mon with Mr. Ruskin, a quaint view about the Renaissance, 
which he thought had done a vast deal of harm. About that mat- 
ter, too, opinions may wel differ. But, on the other hand, he 
grasped a principle and taught a principle in his books which 
had been, after the first fifty years of printing, lost sight of, and 
which, to quote Mr. Charles Ricketts, is this: ''The novelty of 
a book made during the recent revival lies in the f act that it 
shows design in each portion of it, from type to paper, and 
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from jbailif io, decoration. Therein lies the difference between 
a book so understoöd and any othermodem bookprintedbefore 
J89I; thetein lies their affinüy with the grand volumes of the 
Italian and German presses'\ 

In other words, Mr. Morris's influence has made clear the 
unity of a book as a whole. Before he came upon the horizon, 
although there were many books that were good, it was often 
forgotten that merelybeautiful paper, merely beautiful illustra- 
tions, und merely beautiful type did not make a beautiful book. 
A book is beautiful primarily — always granted that its treat- 
ment is appröpiate, to its subject — because the type, paper, 
imposition of the printed page upon the paper, presswork, and 
decorations are beautiful in themselves, but above all beautiful 
in relation to each other." 

En verder Morris beoordeelende zegt hij: ,,if one looks at 
Mr. Morris's great books, the Chaucer and the trial pages of 
the Froissart, one is instantly struck with their harmony. It may 
be a harmony one does not like, the almost deafening harmony 
of a fuU orchestra; but, like all reformers. Morris madeprogess 
by overstating (typögraphically) his own case. And so his books 
do teach wonderful lessons by the proper accord of all their 
different parts into one delightful whole. Personally I do not care 
for Mr. Morris's books, because I am still of the opinion that 
books were meant to be read, and that nö book is a good one 
that cannot be read, and read easily. I admire much more the 
ïemarkable volumes published by The Doves Press, in which 
the lessons wich Mr. Morris taught have been applied in a 
lighter and more classical method of typographical treatment". 

In mijn vorig artikel noemde ik reeds de oprichting van The 
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Knight Errant, door een gioep van geestdriftige jongeren in 
Boston als een mqlpaal in de geschiedenis der amerikaansche 
drukkunst. Ook ontstonden toen een aantal uitgeyersiïrma*s, 
waarvan enkelen reeds zijn vergeten, en anderen slechts bekend 
zijn gebleven» meer om het excentrieke hunner uitgaven en het 
dilettantisme van hun literatuur dan om serieuzer kwaliteiten. 
Hoewel velen dezer uitgevers den geldelijk nadeeligen invloed 
ondervonden van hun te artistiek opgezette ondernemingen, heb- 
ben zij in hun werk modellen gegeven, dié nu nog met uitstekend 
succes gevolgd worden door firma's, welke, gesteund door een 
groote financiêele draagkracht, zijn staande gebleven. 

Velen der meest bekende drukkers en uitgevers van nu, waren 
zoo al niet direkt medewerkers der Knight Errant, a quarter- 
yearley review of the liberal arts, toch stonden zij in nauwe be- 
trekking tot deze uitgaaf en hebben als zoodanig Small Maynard 
& Company, de Cheltenham Press van Kimball en wellicht 
ook de Merrymoünt Press van Updike hun ontstaan aan deze 
beweging te danken. Mr. Bertram Grosvenor Goodhue, een 
der meest smaakvolle en bekwame typografische sierteekenaars, 
van wiens vaardige hand het Merrymoünt type der Merrymoünt 
Press en de alom verbreide en gevierde Cheltenham bekend zijn, 
was een der voornaamste medewerkers aan dit kort bestaan 
hebbende periodiek. 

Copeland & Day, beiden medewerkers aan dit tijdschrift, 
begonnen in 1 893 hun uitgevers-loopbaan met het voornemen 
slechts mooie boeken uit te geven, waarvan het eerste was 
Rossetti*s House of Life, in December 1 893 ter University 
Press gedrukt, in een beperkte oplaag. De door Goodhue hier- 
voor geteekende bloemrijke randen en initialen, de randen aan 
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het begin der boekafdeelingen geplaatst, yenaden, nogthans 
zonder Morris te imiteeren, diens invloed, ook de OU style 
antique, een letter gelijkend op onze mediaeval egyptisch, komt 
vooral van kleurwaarde zeer dicht bij de Golden type van Morris, 
maar is gemakkelijker te lezen, waarom zij dan ook voor vele 
kunstvolle uitgaven in Amerika gebruikt wordt. De uitgave werd 
algemeen doch lang niet altijd gunstig besproken, en raakte 
spoedig uitverkocht. Zij werd gevolgd door drie deelen English 
Loüe Sonnets in hetzelfde formaat, met nieuwe versieringen 
van Goodhue, terwijl de verdere publicaties van deze firma zich 
hoofdzakelijk bewogen op het gebied der schoone letteren, dat 
uitteraard allicht een vrije opvatting en meer versiering toelaat. 
In 1 899 hieven zij hun zaak op en ging het fonds over in handen 
van Small Maynard & Company, die de voorbeelden van hun 
voorgangers volgende nog menig belangrijk werk deden drukken 
op de University Press. 

Van een hunner laatste uitgaven, de Latter-day Love Son- 
nets, in 1907 verschenen, geven wij een reproductie van de 
eerste pagina eener afdeeling, van compositie en versierings- 
karakter ongeveer gelijk aan de eerst genoemde uitgaven van 
Copeland & Day. De andere pagina's zijn gelijk aan deze, 
met uitzondering van de rand, die slechts om de beginpagina's 
voorkomt. In 't geheel doet de samenstelling denken aan de 
eerste bladzijde van de Appian van Erhard Ratdolt (Venetië 
1470) zonder dat Goodhue daarbij diens versieringsmotief 
heeft gevolgd. De bandjes dezer uitgaven zijn in hun eenvoud 
zeer smaakvol. Witte perkamenten rug en hoeken, met op het 
fijn grijs-groen getinte papieren plat, het in goud gedrukte uit- 
geversmerk. Minder voldoet mij een dergelijke pagina van The 

2 17 



Trophies, Sonnets hy José-Maria de Heredia, met zijn wat 
krullerige en spichtige versiering, waarmee blijkbaar Goodhue 
den inhoud der gedichten wilde symboliseeren, maar die daar- 
door in een onsamenhangende en drukke compositie vervalt. 
Ofschoon overigens de waarde der lijnen overeenkomt met de 
mij eveneens niet sympathieke letter, gekozen met het oog op 
den min of meer klassieken geest der gedichten. 

De University Press die ook dit boek drukte en menig ander 
goed werk van haar persen laat komen, werd reeds in 1 639 
opgericht door engelsche drukkers. Zij drukt ook de door 
G. D. Sproul te New York uitgegeven werken, zooals de St. 
Dunstans Illuminated Volumes, die een herleving bedoelen te 
zijn der oude, met miniaturen versierde manuscripten. Om beter 
gelegenheid te vinden de wijze van versieren der verschillende 
scholen toe te passen koos men literaire meesterwerken van alle 
volkeren en tijden. O. a. de Rubdiydt van Omar Khayyim in 
de rijk met goud werkende oostersche school, Shakespeare's 
Sonnets in de engelsche school, Holy Grail van Tennyson 
in de gothische school, Rossetti's vertaling van de VitaNuova 
van Dante in de Renaissance school en Petrarca's Sonnetten in 
de klassieke school versierd. In het geheel zijn het tien werken, 
die in een oplage van slechts dertig exemplaren op perkament 
worden gedrukt, en die door Mr. Ross Turner telkens verschil- 
lend worden versierd. Elk der millionnairs die de geheele serie 
dezer 1 000 dollar per stuk kostende prachtwerken koopt, bezit 
dus een unicum. Een nog luxieuser onderneming is een Dickens 
uitgave in 1 30 deelen, waarvan 1 8 enkel met illustraties, bekende 
zoowel als onbekende, ook 1000 dollar per stuk kostende, 
dat maakt voor de geheele serie dus 130,000 dollars. De 
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begrijpelijkerwijs even kostbare banden wórden gemaakt door 
The Trautz-Bauzonnet Bindery . De firma Sproul heeft met deze 
uitsluitend naar amerikaansche verhoudingen berekende uitgaven 
zeker het record geslagen van wat op dit gebied mogelijk is. 
Een oordeel over deze uitgaven te geven is mij onmogelijk, zoo- 
iets krijgt men hier niet te zien, maar wel kan ik zeggen dat het 
prospectus alreeds een zeldzaam fraai drukwerk is. En ook kan 
ik aan de hand van eenige proeven mededeelen dat de minder 
kostbare uitgaven van groote schrijvers als Dickens, Théophile 
Gauthier, Defoe, Thackeray en anderen goed verzorgd zijn 
gedrukt in eene opvatting de University Press eigen, de zooge- 
naamde Colonial style. 

Kortelings liet de University Press voor een serie Humanisti- 
sche werken, een letter snijden in navolging van die, voorkomende 
op de besten der zoo meesterlijk geschreven italiaansche manu- 
scripten, berustende in de Laurentiaansche, Riccardische en 
Nationale Bibliotheken te Florence, zooals de oude drukkers 
dit indertijd ook plachten te doen. Dit „Humanistic type** is 
zoozeer gevolgd naar het voorbeeld, met voorbehoud van de 
noodzakelijkste door de druk-techniek geboden beperkingen, dat 
men zou wanen een geschreven pagina te zien, zooals uit onze 
reproductie mag blijken. Van een aantrekkelijke vrijheid en be- 
valligheid van vorm, een gemakkelijke leesbaarheid door het 
weinige vleesch, geeft deze letter bovendien een aangename 
kleur aan de pagina, hoewel compact zetsel er niet mede is te 
bereiken, doordat de onderuithangende stokken nog langer zijn 
dan die boven den regel, waardoor de afstand tusschen de regels 
grooter is dan bij de tot nog toe gebruikte soorten. Ook komt 
hierdoor de horizontale regellijn des te meer uit. Het arrangement 
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dezer pagina is eveneens in navolging van de beste werken der 
humanistische schrijvers, zoo ook de blauwe kleur van de 
rubriceeringen en de initiaal, die overigens een moderne ver- 
vanging is van de versierde initiaal in het origineel. 

De University Press heeft voor de nieuwe beweging verdien- 
stelijk werk geleverd in opdracht van verschillende uitgevers 
en toont nog maandelijks haar capaciteiten in het ongetwijfeld 
best verzorgde en meest interessante typografische tijdschrift, 
niet slechts van Amerika maar van de geheele wereld, The 
Printing Art. 

De meergenoemde oprichting der Knight Errant was niet 
het eenigste en eerste teeken van een streven naar betere boek- 
kunst. Reeds in 1 89 1 gaf Thomas Mosher in Portland, Maine, 
een in beperkte oplaag op hand-geschept papier gedrukte, nieuwe 
editie van George Meredith's Modem Love uit, die gunstig 
afstak bij boekwerken uit dien tijd. Toch duurde het eenige jaren, 
voordat Mosher succes beleefde van zijn goed verzorgde en 
binnen veler bereik vallende uitgaven, zonder van zijn idealen 
prijs gegeven te hebben. Zijn uitgaven zijn allen op hand-geschept 
papier van de oorspronkelijke letter in kleine oplagen gedrukt. 
De band, tot zelfs de schutkartons toe getuigen van een in alles 
volgehouden goeden smaak. De letter, een mediaeval type is niet 
het beste, maar de zetwijze, margeverdeeling en omlijning zijn 
beslist aantrekkelijk. De laatste catalogus van hem is in dit 
opzicht eveneens merkwaardig en staat ver boven het gewone 
peil dezer noodzakelijke reclamemiddelen. 

Wij noemden van eenige drukkers en uitgevers goed verzorgde 
boeken op die reeds onze belangstelling waardig zijn, maar toch 
voor het werk van twee kunstenaars. Daniel Berkely Updike 
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en Bruce Rogers stijgt deze belangstelling tot bewondering. Zoo 
de amerikaansche boekkunst niets meer zou opgeleverd hebben 
dan het werk dezer twee „master printers", zou daardoor toch 
haar bestaansrecht verzekerd zijn. 

Met de bedoeling om mooier werk te maken en op die wijze 
te trachten het peil der typografie te verhoogen richtte in 1 893 
D. B. Updike zijn Merrymount Press te Boston op. Ter ken- 
schetsing van zijn inzichten laten wij volgen wat hij o. m. in 
de bovengenoemde lezing zegt : „On the other hand, there is 
coming to be, and must be, an end to those experiments in 
typography which gain a decorative and harmonious etf eet while 
disregarding cleamess. It cannot be too much insisted upon that 
books were first, last, and all the time intended to be read, and 
that a public will soon bé tired of books, however beautiful, which 
arenot simple and unobtrusive mediums by which what is written 
shall be presented to the reader. And it is furthermore to be 
remembered that no printers have ever yet been able to revive 
old styles of book-making without unconsciously introducing a 
certain quality of the period in which they worked — just as the 
Renaissance sculptor and decorator believed himself reverting 
to the purest models of antiquity, while we of another age are 
so readily able to see the ditference between Renaissance and 
antique work. We of to-day must not expect to be able to 
eliminate the artistic feeling of 1 906 from our reproductions of 
earlier work, however painfully studied. If we can lay hold of the 
lessons of earlier printing and apply it to the work of to-day , that 
is legitimate. Unf ortunately , to apply these principles f or to-day*s 
need is no easy task. But I beüeve it can be and must be done.** 

Zijn werk bevestigt hetgeen hij mogelijk acht, van de regels 
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der oude drukkers heeft hij een goed gebruik gemaakt. Hij zoekt 
naar eenvoudige schoonheid die de leesbaarheid ten goede komt; 
de mooi gezette, gelijkmatig uitgevulde tekst is en blijft hoofd- 
zaak. Juist in dit door velen zoo ten onrechte geminachte plat- 
zetsel, dat toch inderdaad het hoofdbestanddeel is van een boek, 
liggen zijn bijzondere verdiensten. Op zijn initiatief werden voor 
hem gesneden, het Merrymount type door Goodhue geteekend 
en het Montallegro-type door Mr. Herbert P. Horne; zijn 
Mountjoye type is een nieuw gietsel van de oude matrijzen 
van het Brimmer type, terwijl in Amerika zijn verdiensten bij- 
zonder gewaardeerd worden, omdat hij het eerste de Scotch 
Roman van uit Europa invoerde. Trouwens van overal heeft hij 
zijn materiaal aan letters en ornamenten bijeengebracht, terwijl 
hij bovendien verzekerd is van de hulp van eenige der beste 
engelsche en amerikaansche teekenaars. 

Dr. Ludwig Volkmann vertelt naar aanleiding van een in 
1 903 gebracht bezoek, dat Updike zich in zijn behagelijke jonge- 
zellenwoning heeft omgeven van oude familieportretten en stijl- 
volle degelijke meubelen, zelfs tot musiceeren moet een oud 
spinet dienen, terwijl de werklokalen van deze betrekkelijk kleine 
inrichting passend zijn versierd, zoo o. a. de drukkerij met een 
afgietsel van een antiek relief. Hij schept zoodoende ook voor 
zijn medewerkers een waardige omgeving, die niet dan ten goede 
kan komen aan het gehalte van hen en hun werk. 

Wij geven vier, jammer genoeg, verkleinde reproducties van 
pagina's door Updike, die nogthans eenigszins een idee kunnen 
geven hoe hij bij verschillende lettersoorten streeft naar een 
gesloten zetwijze, zonder de duidelijkheid te kort te doen. De 
pagina der kwarto uitgave In the Dawn of the World, met de 
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teekening van Sir Edward Burne Jones in hout gesneden door 
Mr. Catterson Smith, is gezet uit het Merrymount type. Hoe 
goed passen de eenigszins zware, kloeke, maar niettemin fijn 
gevormde letters, zoowel als de religieus ernstige teekening bij 
het karakter van het boek. Bij een minder serieuse zetwijze 
zouden allicht de vele kapitale I's storend gedaan hebben. The 
Elegy of Faith een geestelijk gelijksoortige uitgaaf is met de 
Old style antique gezet. Deze letter is een verbeterde editie 
van onze mediaeval egyptisch. Zij doet in de reproductie wat te 
vol en onscherp en verliest zoodoende van de duidelijkheid der 
oorspronkelijke pagina. Toevallig komt op deze pagina geen 
uitgang voor, regel is het niet in deze uitgaaf, wel zijn de alinea s 
niet ingesneden, wat de krachtige bladspiegel nog geslotener 
maakt. Het terzijde geplaatste roode titelschrift in gothische 
letter doet hier minder afbreuk aan de rechthoekig gesloten 
vorm der pagina dan indien het boven deze geplaatst was. Minder 
gelukkig lijkt mij het pagina-cijfer, iets van voren af aangebracht. 
Een duidelijk voorbeeld van het smaakvolle aanpassingsvermo- 
gen van den meester-drukker is de pagina van The Life of Sir 
William Kircaldy in kwarto gedrukt voor de Club of Odd Vo- 
lumes, en uit het Mountjoye type gezet. Tekst, en lastgever 
wellicht ook, vereischten een I 7^*^ eeuwsche opvatting, die ook 
door de letter werd mogelijk gemaakt. Het door elkaar gebruiken 
van kapitaal en klein kapitaal, cursief en gotisch ter onderschei- 
ding van plaats- en personennamen in de korte inhoud is typisch 
ouderwetsch en in Amerika inheemsch. Maar overigens hoe 
mooi fier en duidelijk staat daar: in de even afgesloten ruimte 
dat Book IV. Moderner van opvatting en letter is de pagina 
van het eerste deel der Humanist Library , Leonardo da Vinci's 
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Thoughts on Art and life. Buitengewoon gratie-vol en welover- 
wogen van vorm is deze nobele en flinke letter, door Mr. Herbert 
P. Home van Londen voor de Merrymount Press geteekend. 
Ik sta niet alleen in mijn oordeel wanneer ik hetMontallegro type 
een der fraaiste letters noem na de besten voor vroegere druk- 
kers gesneden. Slechts de k is minder geslaagd en valt uit het 
fijn getinte zetvlak. Titels en initialen voor deze mooi opgezette 
en veelbelovende serie keurwerken werden en worden eveneens 
door Mr. Home geteekend in nauwe aansluiting met de letter. 
Behalve het drukmateriaal is van deze pagina opmerkelijk de 
zeldzaam harmonische compositie, de kleur van den bladspiegel 
tegenover de breedte der marges en het slanke boekformaat. 

Van de verdere uitgaven der Merrymount Press vermeld ik 
nog: The Life of Michelagnolo door Ascanio Condivi, uit 
het italiaansch vertaald door Herbert P. Horne, en onder diens 
toezicht met hetMontallegro type gedrukt met decoratieve titel- 
pagina en initialen van denzelfden teekenaar, in klein kwarto 
verschenen in 1 904 ; de folio uitgave van Tacitus Opera Minora 
met het Merrymount type in slechts honderd exemplaren in 
1 904 gedrukt ; TheAltar Book met illustraties van Anning Bell, 
de bekende engelsche teekenaar, randen van Goodhue en onge- 
veer drie honderd initialen van denzelfden vruchtbaren ontwer- 
per, en heraldische teekeningen van C.W. Sherbom, eveneens 
uit het Merrymount type gezet; evenwel is deze uitgave door 
de de Vinne Press in New York gedrukt. Zonder voorbehoud 
kunnen wij zeggen : dat elk détail der Merrymount Press pro- 
ducten de goede smaak kenmerkt van Updike. 

Dat ik het oeuvre der Menymount Press behandelde voor dat 
der Riverside Press is geenszins omdat de mij beter bekende 
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uitgaven van laatstgenoemde drukkerij minder belangrijk voor- 
komen. Het is louter uit chronologische redenen. Updike richtte 
zijn Merrymount Press op in 1 893 en Bruce Rogers werd eerst 
in 1 900 in de gelegenheid gesteld door Houghton Mifflin & Co., 
de eigenaars der reeds lang bestaande uitgeverszaak met eigen 
drukkerij, de Riverside Press te Cambridge, Mass, om zijn 
ideeën in de praktijk toe te passen op twee boekjes : The Son- 
nets and Madrigals of Michelangelo en de Rubdiyét van Omar 
Khayyim. Steunende op haar vroeger succes, was de conser- 
vatieve uitgeversfirma niet licht tot nieuwe experimenten te be- 
wegen. Dat zij het toch gedsian heeft, strekt haar niet alleen tot 
eer, maar ook zeer zeker tot voordeel, en wij zijn haar verplicht 
om de, jammer genoeg hier te lande onbekende, typografische 
kunstwerken, die Bruce Rogers, sindsdien uit de onder zijn 
leiding geplaatste afdeeling der Riverside Press laat komen. Met 
de verschijning van het ter perse zijnde The Life and Work 
of Geoffroy Tory zullen deze in beperkt aantal gedrukte, allen 
verschillend opgevatte edities het respectabele aantal van 45 
bereikt hebben. Temeer is dit een opmerkelijke prestatie te 
noemen, daar er ook kleiner werk voor particulieren door deze pers 
wordt geleverd, in dezelfde zorgvuldige en kunstvolle uitvoering. 

Wel mogen wij een land als Amerika benijden waar maar 
steeds dergelijke kostbare , ,private press' * uitgaven bewonderaars 
enkoopers vinden, immers de meesten dezer boeken zijn geheel of 
bijna uitverkocht. Zelfs heeft zich een club gevormd van eigenaars 
van Riverside Press Editions. 

De nieuwe geest die door Bruce Rogers in de reeds sedert 
twee generaties om haar goede werk bekende drukkerij haar 
intrede heeft gedaan is niet een revolutionnaire, maar waardeert, 
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prijst en past het oude toe, overtuigd als hij (B. R.) is dat 
nieuwe werkprincipes niet te bestellen zijn doch zich moeten ont- 
wikkelen uit het voorafgaande. Maar hij gaat in zijn liefde voor 
het verleden verder, hij zoekt niet slechts leering maar ook inspi- 
ratie in het werk uit vroegere glansperioden der boekdrukkunst. 
Hij past de overwegingen die de oude drukkers geleid hebben, 
en die tot nog toe duurzaaam gebleken zijn, toe en drukt beur- 
telings al naar de aard van het werk dit medebrengt boeken in 
gotischen-, renaissance- en zelfs rokokostijl. Echter vervalt hij 
daarbij niet in slaafsche imitatie, en weet hij toch alles wat van 
zijn persen komt, een persoonlijk cachet te verleenen, getuigenis 
afleggende van zijn bijzonder verfijnden smaak voor arrangement, 
letterkeuze en combinatie, en meerdere deugden die de boek- 
drukker behoort te bezitten; wat ongelukkigerwijs slechts van 
enkelen gezegd kan worden. 

De reproducties, hierachter afgedrukt, vermogen noodwendi- 
gerwijs slechts een pover denkbeeld van hunne originalen te 
geven. Een enkele, op een zooveel doenlijk op de originalen 
gelijkend papier gedrukt, voldoet goed. Slechts is het papier iets 
dunner en fijner van structuur genomen, om in verhouding te 
blijven met de vrij fijne reproductie. De maat is kleiner, de letter 
daardoor en door de niet te vermijden euvelen van het cliché 
onscherper, zoo ook de houtsnee-versieringen, maar bovenal ont- 
breekt de waarlijk sublieme druk op het prachtige, fijn getinte 
papier, die het tot een genot maken deze bladzijden door de vin- 
gers te laten gaan. Toch zouden sommige drukkers bedenkingen 
tegen dezen druk aanvoeren, omdat zij doorgaans meer bewon- 
dering gevoelen voor een louter technisch volmaakte, gelijke en 
daardoor saaie druk. Bruce Rogers verlangt het karakteristieke 
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kenmerk van het gereedschap in zijn werk te herkennen. „A cer- 
tain roughness, within limits, is to me a necessary sign of vigor 
and lif e in the work, a sign that the man was really more engros- 
sed with his idea than with the perfection of details," zooals hij 
zelf zegt. Het zou zeker de moeite loonen, al de merkwaardige 
producten dezer pers te behandelen, maar vooralsnog is ons dit 
onmogelijk, en ook bewaren wij dit liever tot een volgende ge- 
legenheid. 

Zijn eerste druk dan, Sonnets and Madrigals of MicheU 
angeloy in 1900 verschenen, herinnert sterk, tot zelfs in het 
drukkersmerk toe, aan de door Aldus Manutius gegeven voor- 
beelden met de in I 50 1 voor 't eerst voor een uitgave vanVirgilius 
gebruikte cursief, in navolging van het handschrift van Petrarca. 
Zoo behield hij evenals Aldus de gewone romeinsche kapitalen, 
zonder het euvel dat de afstand tusschen deze kapitalen en 
onderkast cursief grooter is dan bij de gewone zetwijze. Deze 
uitgaaf bedoelde een tegenhanger te zijn tegen het werk der rijp 
en groen imiteerende navolgers van Morris en is bovenal teeke- 
nend als resultaat van de op gemakkelijke leesbaarheid gerichte 
uitgangspunten van Bruce Rogers. 

Uitstekend weet hij de meest geschikte krachten, teekenaars 
als houtsnijders en drukkers ook, aan het werk te zetten terwijl 
hij zelf getoond heeft, door zijn op een oud-franschen vorm 
geïnspireerd Montaigne type een verdienstelijk letterteekenaar 
té zijn. Deze letter werd gesneden voor de drie-deelige folio 
uitgaaf der Essays of Montaigne, 1902 -'03 -'04 in 265 
exemplaren verschenen op Dickinson hand-geschept papier; van 
welke nobele uitgaaf wij frontispiece en titel van het tweede deel 
reproduceeren, met het portret van den engelschen vertaler. In 
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elk deel komt een dergelijk portret voor, in hoqt gesneden door 
Mr. Lamont Brown, in de open-lijn-manier der oude franscke 
graveurs, en is evenals de titel omgeven door een rand in navolging 
van een der schoone getijdeboeken van Geoffroy Tory. Ook de 
initialen zijn door Bruce Rogers geteekend in eenigszins vrije 
navolging van Tory, dezen en de randen werden gesneden door 
Miss Caterina A. Powell en Mr. H. F. W. Lyouns. Bij de com- 
positie der pagina's en het ontwerpen van letter en versiering 
was het Bruce Rogers*s bedoeling in overeenstemming met den 
stijl uit de ontstaansperiode van dit boek een harmonisch geheel 
te verkrijgen als waardig en eenvoudig monument voor de 
algemeen bekende, geestige en levenswijze opstellen van den 
franschen renaissance-stylist. 

De „Introduction" pagina der Fifteen Sonnets of Petrarch, 
uitgegeven in 1903, met het fijne lijn-encadrement, is evenals 
de sonnetten uit de cursief gezet. Hoe fijn overwogen is de 
marge-verdeeling, geaccentueerd door de lijnomraming, en hoe 
gelukkig is voor de bevallige ranke cursief het zetvlak gekozen. 
Tusschen de twee lijnen boven zijn de gedichten-nummers 
geplaatst en tusschen die onder, het paginacijfer. 

Welk een verschil tusschen deze pagina in den geest der 
Quattro-Cento en de beide volgenden van de middeleeuwsche 
sage van Oliver and Arthur in gothische letter en hierbij over- 
eenstemmende zetwijze en anangement. Het voorwoord in 
groote letter over den geheelen bladspiegel en de tekst in twee 
kolommen. De soms nogal storende paragraaf-teekens ter ver- 
mijding van het insnijden en uitvullen der alineas, voldoen 
uitstekend aan hun doel, niettegenstaande hun iets zwaarder 
kleur dan de letter, schaden zij het gelijkmatig aspect der pagina 
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niet. Prachrig decoratief zijn de mooi geplaatste paginacijfers. 
Met zijn vullend versierende penkrullen aan enkele letters, zou 
de titel geïnspireerd kunnen zijn door den Theuerdanck, van 
Melchior Pfinzing (Neurenberg ± 1 5 1 7). De illustraties voor dit 
mooie boek zijn, zooals trouwens alle vignetten, initialen en 
verdere decoraties in de uitgaven der Riverside Press, in hout 
gesneden en zijn genomen uit een zeldzame zestiende-eeuwsche 
duitsche editie. 

In mijn boven genoemd opstel in het vorige jaarboek gaven wij 
de nobele titelpagina van de in klein octavo, in 1 904 verschenen 
Georgics of VirgiL Nu geven wij de beginpagina van het 
Tweede Boek met vignet, door Bruce Rogers vrij gevolgd naar 
antieke voorbeelden, en blijkbaar in hout gesneden titelregel. De 
open initiaal kleurt goed bij de lichte zetwijze, waarin nogthans 
de letters dicht op elkaar staan, maar tusschen de woorden een 
de duidelijkheid bevorderlijke ruimte is gelaten. 

De titelpagina van The Life of Dante is merkwaardig om 
haar wel overwogen schrift-samenstelling als om het delikaat 
gesneden portret-médaillon. De hoofdtitel is wederom als op 
de vorige pagina, in wat zwaarder type met puntig uitloopende, 
in *t midden gebogen schraveeringen, gesneden. De subtitel is 
evenals het geheele boek uit de Montaigne type gezet. Verder 
is deze groot kwarto uitgaaf versierd met roode open geteekende 
initialen en op de handpers gedrukt. Hoewel de titel 1 904 ver- 
meldt is zij in Februari 1 905 verschenen. Onze ongeveer op de 
helft verkleinde reproductie vermag slechts, vooral van de zoo 
meesterlijk gedrukte houtsnee, een flauw beeld te geven. 

Zooals ik reeds vermeldde is Bruce Rogers bezig aan een 
uitgewerkte, geillustreerde engelsche uitgaaf van Bernard's leven 
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van den groote Renaissance teekenaar en drukker Geoffroy Tory 
en aan een nog meer belovende onderneming, een folio editie van 
Dante*s Divina Comedia in den oorspronkelijken italiaanschen 
tekst, met de engelsche proza-vertaling van Prof. Charles EUiot 
Norton, versierd met de teekeningen door Botticelli indertijd 
gemaakt. Het in dubbel opzicht, voor den boekdrukker en lief- 
hebber, zoo merkwaardige werk over Tory zal nog dit jaar 
verschijnen, terwijl de Dante-editie niet eerder dan in 1 9 1 kan 
uitkomen. De door ons gereproduceerde bladzijde, eveneens 
van Dante*s Vita Nuova^ is echter niet eene van deze uitgaaf, 
maar een proefpagina, eenige jaren geleden, uit het later eenigs- 
zins gewijzigde Montaigne type gezet. Toch heeft zij voor 
ons veel aantrekkelijks, waarom wij dus niet nalieten haar in 
onze illustraties op te nemen. 

Wij mogen, wellicht in ietwat te ver gedreven purisme, pro- 
beeren af te dingen op de artistieke waarde van de somtijds 
archaïstisch opgevatte ondernemingen van Bruce Rogers, maar 
mogen daarbij niet uit het oog verliezen dat het vooralsnog tot 
de onmogelijkheden zou behooren, de meesten dezer uitgaven, 
ën zoo volmaakt in overeenstemming met den inhoud, èn in 
meer modernen geest beiden, op te lossen. En ook ben ik 
verzekerd dat al was het alleen om de zuivere en distinctievolle 
wijze waarop de opzet is doorgevoerd, daargelaten dus andere 
meergenoemde voortreffelijke kwaliteiten, wij toch onder de 
bekoring komen van zijn meeste drukken. 

Nu wij het werk van de twee besten der ,, private" persen, 
noodwendig slechts terloops, behandeld hebben blijft er voor 
de anderen, en deze zijn legio, niet veel ruimte over, en trouwens 
zou ons dit moeilijker vallen, waar ons minder gegevens ten 
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dienste staan. En behalve deze persen als : de Village Press ; 
de Philosophers Press in Wausau, Wisconsin ; de Elston Press, 
New Rochelle; de Blue Sky Press, Chicago; de Monadnock 
Press, New Hampshire en de excentrieke Bandar Log Press 
van Arizona met hare humoristische en onhandig primitieve 
voortbrengselen, zijn er ook tal van uitgevers die soms met goed 
verzorgde en mooi opgezette boeken voor den dag komen, als : 
Alfred Bartlett, Boston; Brentano, Duffield & Company, Tho- 
mas Y. Crowell & Co., G. P. Putnam Sons, Dodd Mead & 
Company, R. H. Russel, The Century Co., Morgan Shepard, 
Mc Clure Philips & Company, Doubleday Page & Co., The 
Grafton Press en bovenal Paul Elder & Co., allen te New York ; 
A. C. Mc Clurg & Co. en Frank Morris te Chicago; J. B. Lip- 
pincott Company te Philadelphia en The Burrows Brothers Co. 
te Cleveland, Ohio. Als drukkers dezer uitgaven ontmoet 
men vaak de bekende namen van de Merrymount-, University-, 
Cheltenham- en de Vinne persen. 

Aan de hand onzer reproducties nog eenige beschouwingen. 

De Village Press van den teekenaar F. W. Goudy was 
oorpronkelijk in Hingham, Massachusetts, gevestigd en is nu 
verhuisd naar New York. De zware en groote titelpaginas met 
bloemrijke ranken-bordures, acht ik minder geslaagd dan de 
pagina (zie afb. 1 6) uit het duidelijke, wijde en het penkarakter 
behouden hebbende, Village Type door Goudy ontworpen. 
Ook is de initiaal te roemen. Verder werkte hij mede aan 
uitgaven der Blue Sky Press en voor verschillende uitgevers. 
De eerste druk die de Village Press publiceerde was het van 
Morris en Emery Walker welbekende Printing, in rood en 
zwart zorgvuldig gedrukt. Van deze druk is op pagina 1 46 
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in den vorigen jaargang van dit jaarboek het colophon afgebeeld. 

De teekenaar Ralph Fletcher Seymour in Chicago geeft door 
hem verzorgde en versierde, voor hem door ongenoemden ge- 
drukte boeken uit. Soms zijn deze geheel geschreven en gecli- 
cheerd als: The Eve of St.Agnus van Keats, en anderen, die 
mij toch matig voldoen. Fijner en rustiger van omamentatie en 
in het geheel beter geslaagd lijkt mij The love letters ofAhelard 
andHeloïse waarvoor Seymour ook de gotische letter teekende. 
Blijkbaar Morris navolgend is zijn werk in mediaevistischen 
geest; zijn geschreven boeken zijn in de manier der oude manu- 
scripten, in zwart, goud, rood en blauw gedrukt. 

Wij laten de verschillend beoordeelde economische opzet 
voor wat zij is, hoewel deze noodwendigerwijs verband houdt 
met de kwaliteiten van het werk der onder Elbert Hubbard's 
(Fra Elbertus) leiding staande Roycroft Press in East Aurora, 
New York. Deze handig bestuurde onderneming heeft veel uit- 
gegeven, waaraan men den minder zuiveren opzet herkent of 
het te liefhebberige gedoe van pseudo artist-drukkers en initialen 
en randen kleurende dorpsmeisjes. Een enkel boek is versierd 
door professionals, zoo teekende o. a. onze landgenoot Theo 
Neuhuys, gedurende zijn verblijf in Amerika, menige initiaal en 
versiering voor dezen uitgever, geheel verschillend van de ame- 
rikaansche opvatting, maar toch goed bij de letter aansluitende. 
Wij zouden er niet aan denken om de vette Cheltenham als 
boekletter te gebruiken, maar ik zag deze toch goed toegepast 
in eene uitgave der Roycrofters. Zij hebben bijzonder dure, in 
geciseleerd lederen en andere kostbare banden, door den be- 
kwamen Mr. Kinder gebonden, boeken uitgegeven, versierd met 
hand-gekleurde en vergulde randen en initialen. Ondanks het 
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enorme werk en den buitengewonen prijs is het resultaat daaraan 
niet geêvenredigd. En toch, hoewel ook hiervoor de versieringen 
niet bepaald uitmunten, is de door ons gereproduceerde pagina 
uit een bundel van Elbert Hubbard met de bekende talrijke 
malen herdrukte Message to Garcia, een lang niet te verwerpen 
voorbeeld van het ongelijke kunnen dezer beurtelings op het 
land en in de drukkerij werkende Roycrofters. 

In mijn vorig artikel behandelde ik Bradley reeds, als de 
stichter der niet meer bestaande Wayside Press en als belang- 
ïijke figuur in de amerikaansche typografie. De uitgaven dezer 
pers, nu door Russell in den handel gebracht, zooals: Rip van 
IVinkle, The Rubdydt, Perseus, en Bradley, His book, hebben 
allen dat eenigszins excentriek primitieve, van samenstelling en 
versiering, hoewel zij daardoor een zekere frischheid bezitten, 
het meeste van Bradley's werk eigen, zooals ook de pagina van 
het kinderboek Peter Poodie, uitgegeven door Dodd Mead & 
Co. De letter hiervan is eveneens door Bradley geteekend. 
Voor Mc Clure en andere uitgevershuizen ontwierp hij titel- en 
andere pagina's, waarvan in het vorige jaarboek eenige goede 
voorbeelden. 

Meerdere boeken te behandelen of te vermelden zou ons te 
ver voeren, maar toch hopen wij eenigszins een beeld gegeven 
te hebben van de opmerkelijke werkzaamheid van drukkers en 
uitgevers in het land, dat den voonang toekomt in de boekdruk- 
kunst, aan het bereiken van welken voonang allen, teekenaars 
zoowel als léttergieters, drukkers en papierfabrikanten, maar 
vooral ook het publiek het hunne hebben bijgedragen. Wij willen 
nog eenige der gebruikte papiersoorten memoreeren, waarvan 
sommige echter in Engeland gemaakt worden, die wat schoon- 
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heid van nerf, soepelheid van stof en aangename kleuringeenen 
deele achter blijven bij ons wereldbekende >,Hollandsch**, ja 
dit soms vene overtreffen. Van de handgeschepte soorten noem 
ik die van L. L. Brown voor de z.g. millionnairs-uitgaven van 
Sproul, en de fijn getinte, gebleekte en ongebleekte Batchelor-, 
Amold- en Dickinson-papieren door de Riverside- en Merry- 
mount-persen benut voor hunne uitgaven. Ook is deMittineague 
Paper Company te Mittineague, Massachusetts met haar groote 
keuze aan Strathmore-Japan en andere boek- en omslag papieren 
te roemen om het prachtig drukmateriaal door haar in den handel 
gebracht. Kortelings gaf zij een belangrijke serie welverzorgde 
proefboeken uit, waarvan vooral dat met de boekpapieren menig 
smakelijk staal van typografische kunst bevat. 

Wordt het ook hier niet eens tijd voor heeren uitgevers, deii 
drukkers mooier materiaal ter bewerking te geven ? Zeer zeker 
heeft dit in Amerika veel bijgedragen het algemeene peil der 
drukkunst te verhoogen. Met mooier materiaal springt men zui- 
niger om en tracht allicht bij de bewerking ervan deze in waarde 
daarmede te doen overeenstemmen. Niet slechts valt een meubel 
van eikenhout een meer verzorgde afwerking ten deel, maar ook 
wordt het anders geconcipieerd dan een van vuren of andere 
minderwaardige houtsoort. 

Trachten wij de hoofdkenmerken der overzeesche boekkunst 
nader aan te duiden, dan valt het ons op, dat men ginder het 
meer zoekt in welbegrepen en royaal uitgevoerde toepassingen 
in navolging van het werk der oude meesters, dan in nieuwe 
experimenten. Toch vergeten zij niet dat meer nog dan het vroe- 
gere, het moderne boek een nuttigheidsvoorwerp is, zoodoende 
ook iets van dezen tijd in hun werk leggend. Öok is dit verwer- 
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ken en zoo smaakvol toepassen van oudere compositieregelen 
wellicht een middel te achten niet slechts tegen excentrieke 
uitingen, maar ook om ten slotte tot werk te komen dat een 
eigen stijl bezit. 

Bovenal blijkt door hun juiste letterkeuze, hun spaarzaam 
toegepaste en distincte versiering en niet in 't minst door hun 
op evenwicht gerichte compositie, het alles bij elkaar houdende 
element, dat de amerikaansche boekdrukkers in ruime mate de 
zoo begeerlijke eigenschappen bezitten, die hen in staat stellen 
te voldoen aan de eischen die door het geschoolde oog gesteld 
worden. Het oog verlangt evenwicht. Des te grooter de ware 
beschaving van den beschouwer des te dringender is zijn eisch 
om evenmaat, verhouding en harmonie. Zoo aan deze voor- 
waarden niet voldaan wordt, is een nog zoo technisch volmaakte 
uitvoering niet in staat een ding van schoonheid voort te brengen. 

Wij Nederlanders, die al te veel vegeteeren op den roem onzer 
schilderkunst zijn er nog verre van af dat men van ons zou 
verklaren wat Charles EUiot Norton van zijne landgenooten zegt: 
„The future of American art lies in her printing". Voordat het 
hier zoover komt moet nog heel wat gebeuren. 

Wordt het daarom geen tijd, dat schrijvers, uitgevers, teeke- 
naars en drukkers, kortom allen die het wel meenen met de kunst 
van het boek, de handen ineenslaan om te bereiken, dat ons mooie 
kunstvak gelijken tred houdt met den vooruitgang der andere 
ambachts- en nijverheidskunsten ? ! 
SLOTEN BIJ AMSTERDAM S. H. DE ROOS 
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VERTALING VAN DE CITATEN. 

Pag. 3. ...... dat mijn smaak zich neigt naar strenge eenvoud. Ik beschouw de 

tegenwoordige smaak van versiering als een weikelijke vernedering voor de typografie, 
en wei vooral in haar nabootsing van middeneeuwsche grilligheden." 

Pag. 5. Nu zult ge allicht vragen: Waarin verschilt de tegenwoordige herleving 
der drukkunst van andere, en wat doet U dat denken? Hierop wensch ik te verklaren 
dat, hoewel de nieuwe herleving der drukkunst door William Morris ontstaan is, deze 
niet een groot drukker was maar wel een groot sierkunstenaar. Hierdoor zag hij in het 
gedrukte boek zekere kwaliteiten, die de drukkers, geen sierkunstenaars zijnde, niet 
hadden ontdekt. Ofschoon ik geloof dat Morris als drukker overschat is, geloof ik 
toch niet dat zijn invloed op de drukkunst ooit overschat kan worden. Uit zijne boeken 
zoowel als uit zijn kunst zal u gebleken zijn dat hij van den Noorschen stijl hield in 
versiering en in opzet. Daar was iets teutoonsch in zijn geheele opvatting. Openlijk 
verkondigde hij dat hij IJsland verkoos boven Italië, een voorkeur die, in verband met 
het klimaat, slechts weinigen met hem zullen deelen. Hij had, in overeenstemming 
met Ruskin, een zonderlinge opvatting over de Renaissance, die naar hij meende, heel 
wat kwaad had geslicht. Ook hierover zullen de meeningen wel verdeeld zijn. Maar, 
aan den anderen kant, aanvaardde hij een principe, en leeraarde hij in zijne boeken 
een principe dat na de vijftig eerste jaren der drukkunst geheel verlaten was en dat, 
om Charles Ricketts te citeeren, hierin bestaat: „De nieuwigheid van een boek, 
gemaakt gedurende de sedert kort begonnen periode van herleving, ligt in het feit dat 
het bedoeling vertoont in elk zijner deelen, in letter en papier en vanaf de compositie 
tot de versiering. Daarin ligt het verschil tusschen een dusdanig opgevat boek en elk 
ander boek dat vóór 1901 gedrukt is, daarin ligt de verwantschap met de beroemde 
boeken der italiaansche en duitsche drukkers.*' 

Met andere woorden: De invloed van Morris heeft de eenheid van het boek als 
geheel bewezen. Vóór hij optrad werd het, ofschoon er vele goede boeken ver- 
schenen, dikwijls vergeten dat alléén mooi papier, of alléén mooie illustratie of alléén 
een mooie lettertype geen enkel boek mooi kunnen maken. Een boek is mooi — 
vooropgesteld dat zijn behandeling aan het onderwerp is aangepast — als de letter, 
het papier, de plaatsing der bladspiegel op de pagina, het drukwerk en de versiering 
mooi zijn, niet alléén mooi op zichzelf, maar vooral mooi ten opzichte van elkander, 

Pag. 6 als iemand de prachtige boeken van Morris bekijkt, de Chaucer en 

de modelpagina's van de Froissart, wordt hij dadelijk getroffen door hun harmonie. 
Het mag een harmonie zijn die niet iedereen bevalt, de verdoovende harmonie van 
vol orkest, maar evenals alle hervormers maakte Morris stemming door zijn eigen 
zaak (typografisch) te overdrijven. En zoo geven zijne boeken bewonderenswaardige 
lessen door de zuivere samenstemming van al de verschillende onderdeelen tot één 
prachtig geheel. 

Ik ben persoonlijk onverschillig voor Morris' boeken, omdat ik nog altijd de meening 
ben toegedaan dat boeken gemaakt worden om gelezen te worden, en dat geen boek 
goed is dat men niet, of niet gemakkelijk lezen kan. Ik bewonder heel wat meer de 
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merkwaardige boeken die de Doves-Press uitgaf, waarin de letten die Morrit leerde, 
verwerkt zqn tot een lichtere en meer klatsieke typografiache behandeling. 

Pag. 12. „Aan den anderen kant, daar zal een einde komen aan al het geëzperi- 
menteer in de typografie, waarbq naar een decoratief en harmonieua effect gestreefd 
wordt, maar de leesbaarheid wordt verwaarloosd. Er kan niet te veel op gewezen 
worden dat de boeken in het begin en thans en ten allen tijde gemaakt zqn om gelezen 
te worden, en dat het publiek gauw genoeg krijgt van boeken, die, hoewel schoon, 
toch niet het eenvoudige en aangewezen medium zijn waardoor dat wat geschreven 
is den lezer wordt aangeboden. En verder moet er aan herinnerd worden dat geen 
enkele drukker tot nog toe in staat is geweest oude boekstijlen te doen herleven 
zonder er onbewust zekere hoedanigheden uit zijn eigen dagen in te leggen, het is er 
mede als met de Renaissance beeldhouwers en sierkunstenaars die meenden dat zij 
de modellen der oudheid in zuiveren stijl herhaalden, terwijl wij, in een andere eeuw 
zeer goed in staat zijn het onderscheid te zien tusschen Renaissancewerk en werkelijke 
antieken. Wij die van heden zijn, moeten nooit meenen dat wij het antieke voelen van 
1 906 uit onze copieën van ouder werk kunnen weren, hoe nauwgezet wij ons onder- 
werp ook bestudeerd mogen hebben. Maar als wij ons de lessen van vroegere 
drukkers kunnen ten nutte maken en het weten aan te passen aan het werk van heden, 
kan men dit ten volle toejuichen. Doch het is geen Üchte taak deze principes toe te 
passen op werk als wij in onzen tijd behoeven. Ik geloof evenwel dat het kan en moet 
gedaan worden. 

Pag. 17. Een zekere ruwheid, binnen bepaalde grenzen, is voor mij een onont- 
beerlijk teeken van kracht en leven in het werk, een teeken dat de man werkelijk meer 
er op uit was zijn idee te verwezenlijken, dan om de details ervan te perfectionneeren. 

Pag. 26. De toekomst der amerikaansche kunst ligt in haar drukkunst. 
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FORGOTTEN 

N jatting cape the 

iruined temple stands. 
And Deathhasstrewn 
upon the tawny ground 
Heroes of bronze and 
marble Goddesses 
Whose fiune the soli- 
Itary herb enshrouds. 
jOnly at times a herds- 
Iman, where he leads 



His bufialoes to drink and firom his conch 
Sends forth an ancient tune o'er the wide main, 
Lifts his black fonn against the boundless sky. 
Earthy to the ancient Gods a mother kind, 
Each spring makes bloom all vainly eloqaent 
A new acanthus round the capital. 
But man, for dreams ancestral caring nanght, 
Hears without shudder in the silent nights 
The sea that mounis in tears her Sirens lost. 
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Afb. I . Jo8^ MaHa de Heredia, The Trophies 



ACROSS THE 



YEARS 




HE old remembcrable 
barn — how gray 
It loomed above the 
orchard and the spring ! — 
The orchard where the 
Irobin used to sing, 
Building his nest beneath 
the blossomed spray, 
'Where are the rosebud 
maidens of that day? 
Some, Uke the birds, afar have taken wing; 
Some sleep below, hut memories oft they bring 
Faint as remembered odours of the hay. 
Ah, yet once more across the shadowy years 
She meets me in the gloaming ! Down the lane 
We hear the dropping of the pasture bars ; 
It is the trysting hour, and kindly stars 
Bloom in the twilight trees , . , O Love ! O Tears ! 
O Youth that was — that will not come again! 

Lloyd Mifflin, 



Afb. 2. Latter-day Love Sonnets 



HEILE AUSnClOUSLY BEaiNNB-TH 
THE TTLlUMtH OF DEATH 
BY FILANCESCO TETILAÏLCH 
FLOILENTINE TOET LAUILEATE 

PAUT ONE OF THE TILIUMPH OF DEATH 

)ue6ra leggiadrai e gloriosa Donnau 

HAT STOTLESS SOUL 
THAT LEFT HEIL DUST 
BEHIND. AND SHINES 
ALL GLOILIOUS NOW 
AN ANGEL MIND 

From tic6 material unrestrained and Hgbtr' 
1 sxxng, uictortoos in tbe hairdy figHtr' 

Over tbait tnigbty lord, whosc patent 5ivay 
And fraudful wxles the sons ei eartb obey. 

Her strengtb ivais from aboue; ber i;e5tal fire^ 
Consum'd tbe flying dbaftö of loiv desire; 

Her beavenly gUnce o'ercaime hxs wanton smles; 
Her soartng tbougbts eöcap'd bis tangling wxles; 

Afb. 3. Francesco Pelrarch, The triumpk of death 




Afb. 4 en 5 

FRONTISPIECE EN TITELPAGINA UIT 

ESSAYS OF MICHAEL LORD OF MONTAIGNE 




day: and Adam and his wifè hid themselves from the 
preaence of the Lord God anK»ig^ the trees of the gar^ 
den. And the Lord God caDed unto Adam^ and said 
untohim» Whereart thou?And hesaid^I heard thy vdce 
in the garden^ and I was afraid» because I was naked; 
and I hid mysdf And he said, Who told thee that thou 
wast naked ?Hast thou eaten of the tree, whereof I com^ 
manded thee that thou shouldest not eat ? And the man 
said^The woman whom thou gavesttobewithme,she 
gave me of the tree» andi did eat And the Lord God 
said unto the woman, What is this that thou hast done? 
And the woman said, The serpent beguiled me, and I did 
eat And the Lord God said unto the serpent, Because 
thou hast done this, thou art cursed aboveallcatde,and 
above every beast of the fidd; upon thy belly shalt thou 
go, and dust shalt thou eat all the daysof thylife: And 
I will put enmity between thee and the woman* and be^ 

Afb. 6. In the Dawn of the World 




fC0e <Btcay fcïJSkai.^A^TfiM'* Memoriam is esseIltial^r 
of jpaitB K^SS^m^m ^^^oe^^» that is. it bolder 
}^^rm4TUM^^=^] neasons upon those beliefs 

which men have called the 
verities. It deals with the fu- 
ture life, with the destiny of 
man, and man's worid. The 
question of the future life is 
ene of the most difficult and at the same time 
filscinating themes that engas^e the human 
mind. Sasrs John Fiske,"The materialistic as- 
sumption that there is no such state of things 
and that the life of the soul accordingly ends 
wïth the life of the bódy, is perhaps the most 
colossal instance of baseless assumption that 
is known to the history of philosophy.** We can- 
not scientifically demonstrate the immortality 
of the soul, but Üie soul accepts its own immor- 
tality, which is to say it is self-respecting and 
recognizes its fitness to live, hence its right to 
live. Inunortality is more than continuous ex- 
istence,an everlasting continuation of our pres- 
ent life. Immortality is endless existence plus a 
great moral purpose, which contains a true and 
rational theodicy. "From the first dawning of 
life, we see all things working together toward 
ene mighty goal, the evolution of the most spir- 
itual qualities which characterize humanity." 
Tennyson's love reftised to acknowledge tiie 
end of love. It rea^ons out of the depths of our 
own consciousness, and this has alwajrs been . 
the strongest defence of the inunortality of the 
soul. It indicates a suprème faith in the reason- 
ableness of God's way of doing things, and it 
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Afb, 7. The Elegy of Faith 



SOO^ IV 




HOW Wrange became captain of the CASTLE OF 
EDINBURGH, how he came to éMisdoubt the Catl 
Of ^Uttap, and how he was ^ersuaded to *Deciare that 
he stoodfor the ClUeen Of ©COt0. 

IR James Balfour had fought 
stoutly at Langside, but the Re- 
gent was anxious to have the 
Castle of Edinburgh out of his 
hands. He had been a minion 
of Bothweirs,and his reputation 
for personal honour even in 
these dishonourable times was 
not of the best. Mindful of the pledge that Granjge 
had made, Balfour declared that he would yield nis 
trust to him and to none other.To this suggestion thie 
Regent readily agreed. He was fond of G range, and 
though he had been worried by his attitude toward 
the Queen, he feit reassured now that the unhappy 
Princess was a fugitive beyond the Border. So on 
September 5, 1568, Grange entered the Castle as its 
Captain. The old familiar naunts in Fifeshire were to 
know him no more, and for the remaining short mea- 
sure of his life he was to dweil watchful and armed 
within the walls of Scotland's greatest stronghold. 
The Scottish Queen had been dethroned by her 
nobles. This was a bad precedent for Elizabeth to 
condone. But the Scottish Queen had not ratified the 
Treaty of Edinburgh, and was in the eyes of eood 
Catholics the rightful Queen of Engl and. These faéls 
made her a dangerous and unwelcome guest on Eng- 

lish 

Afb. 8. The Ufe of Sir WÜUam Kircaldy 




IN THAT PART OF THE BOOK OF MY MEMORY BE- 
FORE WHICH UTTLECAN BE READIS FOUND A RU- 
BRIC WHICH SAYS: IlSiaPIT VITA NOVA (THE NEW 
UFE BEGINS). UNDER WHICH RUBRIC I HND THE 
WORDS WRITTEN WHICH IT IS M Y INTENTION TO 
COPY INTO THIS UTTLE BOOK.- AND IF NOT ALL 
OF THEM, AT LEAST THEIR MEANING. 

j INE TIMES NOW. SINCE MY BIRTH. 
I the heaven of light had tumed ahnost to the same 
' point in its own gvradon, when the ^orious La^ 
\ dyofmy mind, who wascalled Beatriceby many 
who knew not what to call her, first appeared be^ 
^ fore my eyes. She had already been in this life 
Vso long that in its course the starry heaven had 
{ moved towaid the region of the Ëast one of the 
twelve parts of a degree ; so that at about the beginning of her ninthyear 
she appeared to me, and I near the end of my ninth year saw her. She ap^ 
peaied to me dothed in a most noble color, a modest and becoming ctim- 
son, and she was girt and adomed in such wise as befïtted her veiy youth- 
fiil age. At that instant, I say truly that the sp'rit of life, which dwellsin 
the most secret chamber of the heart, began to tremble with such violence 
that it appeared fearfuUy in the least pulses, and, trembling, said these * 
words : coce deus fbrtior me , qui veniens dominabitur mihi ( Behold a 
god stronger than I, who coming shall rule over me ). 

At that instant the sprit of the soul, which dwells in the high chamber 
to which all the spirits of the senses cany their perceptions, b^;an to mar^ 
vel greatly, and, speaking espedally to the spirit of the sight, said these 
words : Apparuit jam beautudo vestra ( Now has appearedyour bliss ). 

At that instant the natural spirit, which dwells in that part where our 
nourishment is supplied, began to weep, and, weeping, said these words : 
Heu miser ! quia frequenter impeditus erodeinceps ( Woe is me, wretch^ 
ed ! because often from this time forth shall I be hindered ) . 

I say that from that time forward Love lorded it over my soul, which 
had been so speedily wedded to him : and he began to exerdse over me 
such control and such lordship, through the power which my imagina^ 
tion gave to him, that it behoved me to do completely all his pleasure. He 
commanded me ofttimes that I should seek to see thisyouthxul angel ; so 
that I in my boyhood often went seeking her, and saw her of such noble 
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II 

THOUGHTS ON ART 







^HE painter's work will be of lit- Paint- 
tle merit if he takes the paint- ing 
ing of others as his Standard, ^^' 
but if he studies from nature ^li^^s 
he wil! produce good fruits; as ^^" 
is seen in the case of the paint- ^ °^ 
t age after the Romans, who continued to ^ 
imitate one another and whose art consequently 
declined from age to age. After these cameGiotto 
theFlorentine, who was born in the lonely moun- 
tains, inhabited only by goats and similar ani- 
mals; and he, being drawn to his art by nature, 
began to draw on the rocks the doings of the 
goats of which he was the keeper; and thus he 
likewise began to draw all the animals which he 
met with in the country : so that after long study 
he surpassed not only all the masters of his age, 
but all those of many past centuries. After him 
art relapsed once more, because all artists imi- 
tated the painted pidlures, and thus ftom cen- 
tury to century it went on declining, until Tomaso 
the Florentine, called Masaccio, proved by his 
perfedl work that they who set up for them- 
selves a Standard other than nature, the mistress 
of all masters, labour in vain. 

S9 

Alb. 1 0. Leonardo da Vinci, Tkoughts on Art and Life 




INTRODUCTION 

EAR mysummer bomi tben isaüttU 
eovi or landing by tbi boy, wbirt 
notbing larger tbanaboat can ever 
ancbor. I sitabove it nowj upontbê 
steepbank^knee-^epinbuttercupsj 
and amidgrass so lusb and green 
that it seems to rippie andfiaw insteadofwaving, B/- 
low'lies a tiny beacb^ strewn witb afew bits of drift" 
wood andsome purpiesbeils jandsosbeiteredby project-- 
ing fvalis tbat itfwavelets piasb but iigbtiy* A Itttie 
ftxrtber out tbe sea breaks more rougbly over sub* 
merged rocks^ and tbe waves lift tbemselves^ before 
breakingy in an indescribable way^ as ifeacb gave a 
gRmpse tbrougb a translucent window^ beyondwbicb 
allocean*s deptbs migbt be clearly seen^ could one but 
bit tbe proper angle ofvision. On tbe rigbt side of 
my retreat a bigb wall limits tbe viewy wbile close 
upon tbe left tbe crumbling parapet ofFdrt Greene 
stands out into tbe foreground^ itrverdant scarp so 
retieved^ against tbe blue water tbat eacb inward 
bound Sfbooner seems to sail into a.cave ofgrass. In 
tbe middle distance is a white ligbtbouse<^ andbeyond 
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Hus /ar oftillage ofthejields and stars in 
the sky : now of thee, Bacchus, will Ising, 
and with thee no less ofwoodland copses 
and the slowly waxing olive growth. Hither, lord 
of the winepress; here all is f uil ofthy bounties^for 
thee thejieldflowersy heavy with tendrils qfautumn^ 
and the brimming vintage foams; come hither, lord 
of the winepress, by my side pluck off thy buskins 
and dye thy bared ankles in the new wine. 

'iRST ofalUJSTatureismanifoldin the birth 
of trees. For some with no human urging 
come at theirown will and spread wide 
byplain and winding river, like the soft osier and 
tough broom, thepoplar, andpale willow-beds with 
theirsilvery leafage; and some risefrom seed they 




Afb. 12. Virgil, Georgics 




«KCJe S>tDt0S Cranslator's 5reface?# 

l^e sreat marter of 0$tmt, atUttotle^ »ffi 
to t^e begftmingof ^ üftrtat^fjsteti^tl^t 
tl^ere tjS fnqilatfteD fti t^e natute of all men 
a detifre to bnotix Ci^ere inTstm W come 
to me^ Ltelf bon OBetn^ a itttanse \flmct in 
fl^e ifrencl^ languase^totftten^ ft i» ittateD, 
(n tl^e fear ist t after ti^e bfrti^ of our oear 
Lom ann ^latotour^ 3|eini0 c^tfist CSl isetbant at ti^fti time of 
mf gtacfoujt maittev of Bem fn btö metxi^nt bou0e> to^m 
otl^ens T^tlvtD ano none bfnDereo me^ % l^att oetoteè m? atten^ 
tüm to ^f0 bfsttorr^ and l^abe bentureo toit)^ tl^e belp of (Bob to 
tramsiate ft ftom ftü fbtefgn tongue fnto out (Betman^ fn tbe 
bope tbat ft maf brfns to man^ fnto tobQSe banbis ft maf come 
é^e entettafnment of refretfbfns Imotolebge. Caitbougb 31 am 
not go toell fnistnnteb fn tbe ifrencb language ag one ((boulb be 
tpbo tooulb tranjSlate jsu eb a tootb ais 3I babe unoettaHen, jStfU 
91 babe beboteb to ft all po0isf bU bf U gence^ tobf^b nnijtt eirtuieie 
tne^ 31 bope^ tof tb anr reaisonable petison^ tobo mar tbfnb tbat 31 
l^abe been too bvfef^ not {UtKcf entlr clear^ or otbertoteie unjta^ 
ififattoct in mr trandlatfon. Cfll^ougb % babe been careftil 
tbat tbe jttibittance anb tnie meanfns of tbe b<fitorf itboulb not 
be loitt or fn anf toaf cbangeb^ ittf il 31 babe not altoafis placa 
tbe matter apcorbfnfi to tbe oroer fn tbe frencb boo6; but babe 
arrangeo cbapterit anb matter fn tobat iteemeD to me tbe moitt 
jtenjSfble \xwi* CSlltbougb 9 belf ebe^ fbr manr reaieHmit tbat 
tooulb requfre too mucb time fn relatfon^ tbat tbfti bffttorf com 
tafnis a great oeal of trutb^ Tet 31 cannot oenf ti^at iHmietbfns 
of ftctfon f0 aUio mfngleb toftb ft; but fn regaro to tbf0 Aicb 
torttf ng nnsist reitt on f tis oton merf tis ; anb tbu0 3 tof il antnoer 
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xauxix 



tiot fttt lier. C^e tt^ustt, ab(o, c|gtt it 
iiKmld be an abbantase anb bonor. 

Cïjaptcr jrb* ^oto ^litjer 

kwniff of a sranD coumamenc co be t^tlo 
in ilonDon ; ii a^^aileD bp robbers in cbe 
fbre0C ; ano mttti a frienol^ knigbti.tDbo 
promiütü to rquip ^im fbr c^r tourna/ 
ment. 





lJtoi?^.^Sfei 




A 






i 


^1 


T^A 



^^~>%fi[t OUbtr linjïeirf D, Ebra cimr, 



(JUJL intbrciti^of Can(r(bttti?,tDi(b 
br^imle monet remaining aftrr be bab 
l«ib cbe Imisbt'^ bcbc, be Iranub tlHtt tbe 
king of d^glanb, ioitb tbe abbtte of büt 
firincei^ anb 0ubfect0 tbtougb^ttt tbe 
cealm, bab annonmeb a granb tourna^ 
mem co be belb for tbeee bai?0, co iobicb 
8Unoblrmen,iiibobabplea0urranbirktU 
in iBfncb 0porc0, iorre inbiceb. tE^t li0CK 
foereftee co all noble knigb^r ; buc onli! 
CO one« bibo toatf unbiebt coulb cbe cbief 
pri?e of cbe conmci; be giben ; (ér cbe 
banb of cbe king'0 bangbcer bnu; co be 
tberebNun of cbebiccoriotuf fcnlgbCf if be 
taietr of nnbleóiinbeb cbataccer^CtETbe 
bangbcer of cbe bing bMtf fintieb co be cbe 
nmt beancifixl princeiuf in cbe taorlb ; 
anb cbe bing iDonlb noc conKenc co gibe 
bet co 8 foceign bing ; (èe be besieeb co 



connOT, «bac be «bonlb gibe ber co a 
manli; anb tooccbi? bnigbc, eben cbongb 
be toctr poor in lanD0 anb golb, nicber 
cban co 8 ricb prime, tobo migbc be 
0cancili? mbobifb biicb bnigbcl^ bic; 
Ctte0« fl0 for roi^al bloob and ricbe0, bi^ 
bangbcer bab enongb tot bocb ; tot t(be 
tnatf cbe prime^tf of Cnglanb, anb beiTi» 
r00 co itt( cbrom^CtD^berefore be ieso 
prodaimeo t^ conmamenc, in orbtr 
co tfctnre, 80 bi^ ba^gbcer'tf bm(banb» 
8 brabe anb poocrfitl bnigbCt in tobo^e 
banbtf cbe bingbom bionlb be siaf^ ftom 
inba^ion, anb iC0 people tfbelcereb ftom 
an^ tobo bionlb inrong, or oppre00« 
cbenuCJfom b^nbreb fcnigbctf toere 
cobolbcbeli0C0againticallconter0; anb 
eleben mombtf bab pa^sieb 0ime cbe 
conmamem bab been prodaimeb* jEln^ 
nonmemem of ie bab been mabe co all 
cbe kingDonur anb prindpalicietf of (be 
CbriMian biorIb« €U15m Oliber bab noc 
beatb of ie nncil btcame co cbe tit^ of 
Camerbnn? ; anb noto onli; fifteen rupgfi 
incerbeneb befbre cbe li0C0 ioonlb be 
openeb. fift tnatf greacli? cronbleb, tot be 
Ctareb cbac be conlb noc prepare bim^elf 
in 00 tfbocc 8 cime; anb ntoreober, tot 
0mb 8 conmamem« be no longer bab 
0ttffidenc monei;, co eqnip binurelf in 
0mb manner 80 0eemeb ficcing. ^^cill be 
0ec bini0elf co bo bi0 be0C 80 qniddi? anb 
80 crebicabl^ 80 be migbc«€IiFrom cbe 
bom in Inbicb be fir0C bearb of ber,bitf 
cbongbC0 cnmeb con0C8ncli; co cbe Cng^ 
li0b prime00; anb be 0aib co bitmreU. 
C^'i^f boto bappi! bionlb 31 be, inere 3I 
nobit cbongb briben inco erile b^ nii0to 
cnm, co be 00 ble0C cbac 8 <ineen bionlb 
be s^ben co me in marriage— a qann 
inbom all men prai0e (ér ber bircne0 anb 
ber beami^/'C^e bab, cberefore, 8 greac 



Afb. 1 4. The History of Oliver and Arthur 



LIFE OF DANTE 

WRITTEN BY GIOVANNI BOCCACCIO AND 

NOW TRANSLATED FROM THE ITALIAN BY 

PHIUP HENRY WICKSTEED 




THE RIVERSIDE PRESS 
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Afb. 1 5. Giovanni Boccaccio. Life of Dante 




THE HINGHAM SOCIETY OF ARTS AND CRAFTS 
E^ablished in 1901 

OBJECT 

BHE Con^tution and ByLaws ^ate that "'the 
I object of tliis Society is to promote arti^c work 
in all branckes of kandicraft. It bopes to bring 
/ designers and v^orkmen into mutually belpful 
I relations, & to encoiirage -wrorkmen to execute 
I designs of tbeir own. It endeavors to ^bimulate 
' an appreciation of tbe dignity and value of good 
design, and co e^ablisn a medium of excbange betw^een tbe pro<* 
ducer and consumer." 

In accordance vatbthis ^atement of our purpose, the endeavor 
of tbe Society bas not been merely to e^ablish a market for salable 
goods. Many articleswould £nd a readysale wbicb are not^vitb^ 
in tbe scope of an Arts and Crafts organizadon. Our aim bas been 
to set up a bigb ^andard of excellence to wbicb all tbe ivorkers 
sball attain, and to wbicb our various brancbes of indu^lry sball 
conform. Wliile ^Iridtly bonorable business metbods are of course 
insi^ed upon, and wbile an eame^ wisb also prevails to assi^ 
craftsmen to find a market for tbeir goods, tbis Society is neitber 
a business venture nor a pbilantbropic in^tution, and it declines 
to bold itself bound by rules wbicb, vv^ere tbey considered £rom a 
mercantileor a cbaritable ^tandpoint, would be eminently proper 
and suitable. Tbe objedt as ^ated is always clearly befbre us. W^e 
seek to *' promote arti^c work in all brancbes of bandicraft.'' 

MANAGEMENT 

A coimcil of fifieen persons, wbo bave tbe power to fill any va» 

cancies in tbeir number, bas cbarge of tbe affairs of tbe Society. 

Tbis Council includes tbe President, Vice President, Secretary, 

and Treasurer, wrbick officers tbe Coimcil eledls annually.. It 

Afb. 1 6. Pagina met de „Village type" van F. W. Goudy 






Sii^^^^gS 



HEIDVE 
LETTEI^ 

OFABEIARD 
AND HElDISEi 

m\)txtin are toritten t)ot» tttt 
0Ct)Olar peter 3lbelarD forgot 
\)ie leartiin g anD became a lober, 
altïio tljeprice bepaiDtöaftgreat: 
anD t)ott) t^e beautif ui l^elotee 
in besiring to acquire bnotD« 
lebge frotn l^belarO Irarneb of 
all itesone tlje greattöt, f rom 
tt)e greatedttnaeterof aU,totDtt, 
ILotie: anb t)o^ fi^l)^ prijeb Ü 
mo«t l)fgl)lp, altDo ü broiigljt 
I)tr bott) eftjame anb srorrotn 



Afb. 1 7. The Love letters of Abelard and Heloise 



Nall this Cuban business A MESSAGE 
there is one man stands TO GARCIA 
out on my memory like 
Mars at peribelion <St 
When war broke out be- 
tween Spain & the United 
States, it was very nec- 
essary to communicate 



quickly with the leader of the Insurgerits. 
Garcia was somewhere in the mountain 
fastnesses of Cuba — no one knew wherc. 
No mail nor telegraph message could reach 
him, The President must secure hia cor 
operation, and quickly <5t What to do t 
Some one said to the President, *' There 
is a fellow by the name of Rowan will find 
Garcia for you, if anybody can," 
Rowan was sent for and given a letter to 

*be delivcred to Garcia. 
How "the fellow by the name of Rowan" 

' took the letter, sealed it up in an oil-skin 

^ pouch, strapped it over his heart, in four 
days landed by night off the coast of Cuba 
from an open boat, disappcared into the 
^jungle, and in threc weeks came out on 
the other side of the Island, having trav- 
ersed a hostile country on foot, and deliv- 

. ercd his letter to Garciai are things I have 



Alb. 1 8. Elbert Hubbard, A message to Garcia 



Cïie :f(mvttmttf Ciiopter. 

C^e CSoj^, In uuSicSU told S<xaj 'Èig 2ili xaiied tSe 
flacTCKpy^ev, and, oftSegleeoftSe 3cteeaneevx at 
t^eir cccnning haffiing of tSe King <S> i^^r. 'fooctle. 





^Vj^HEN Lon^ Jim said the shootin^ of the can- 
^ 3 U^ ^'^^ ^svould alarm the whole town he told but 
t ^^%^ . the truth. It did more than that ho^vever, for 
it wamed Kin^ Tommy and Mr. Poodle that 
it "was the lake and not the casde to >vhich 
their conipany must ride, thus savin^ them 
much valuable time. What a datter the horses did make 
^lopin^ throu^ the town; out of one street and into an- 
other they vrent, all the while willin^y strainin^ in every 
muscle to attain the utmost speed of w^hich they \srere ca- 
pable, seemin^ly realizin^ the ^reat anxiety of their riders. 
Kin^ Tommy rode at the head of the column, his s^vord in 
his fist, his head thrown back and his hair blowin^ in the 



Afb. 19. Bradley, Peter Poodle 




DE ADVERTENTIE 

DOOR 

ANSELM HARTOG 




Wé leveii in een tijd, waarin men zijn groote 
mannen eert. Over groote daden worden 
groote artikels geschreven, zij, die iets praes- 
teeren worden geroemd en hebben zij iets 
volbracht, dat van blijvende beteekenis is en 
behooren zij reeds niet meer tot de levenden, dan is er altijd 
nog een plaats te vinden, waar men hun een standbeeld opricht. 
Zou men heden weten, wie de uitvinder der advertentie was, 
men zou hem zeer zeker door oprichting van een of ander bronzen 
beeld eeren. Want was ook Coster de man, die de techniek vond, 
hij is de man geweest, die deze techniek pas lucratief maakte 
en den handel, na post en later spoorwegen, den grootsten 
dienst bewees. 

We kunnen bijna geen drukwerk ter hand nemen, of een of 
andere reclame zal er altijd op te vinden zijn. Geen courant kan 
zonder advertenties bestaan, geen tijdschrift zonder aankondi- 
gingen leven, boeken worden door hunne uitgevers van adver- 
tenties voorzien, zelfs op papierservetten en nog andere heel 
nuttige papieren prijken advertenties. Zij begeleiden ons leven 
en zijn voor ons, zoodra wij een onderneming hebben, die de 
publiciteit raakt, ons dagelijksch brood. Wat wonder, dat ik 
het thema der moeite waard acht de advertentie eens bij licht 
te beschouwen I Is toch juist dit soort zetsel door de meeste 
mijner geachte collega's op onbarmhartige wijze verwaarloosd. 
Van de eerste aankondigingen, die in 1 633 te Parijs, in 1 652 
te Londen en in 1 680 te Hamburg verschenen tot op den hui- 
digen tijd, zal ik niet spreken, daar de advertentie qua zetsel 
geen groote ontwikkelingsgeschiedenis doorgemaakt heeft. Dat 
bewijst de tegenwoordige toestand. Maar wel wil ik probeeren 
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Nederiandsche Schaatsenrijdersbond 

„DE IJSCLUB", 

Leeuwarden. 
(UTS mV UTEDEB. DUUNiinrDSL) 

De groote Nationale Wedstrijden om 
het Kampioenschap 

Toor Amattnrs op de Lange Baan worden gehouden 

op VRUOAG en ZATERDAG 17 en 18 JAMUARI 1908, 

te LEEUWARDEN, 

op de 1>anen der Vereenia^innr „de U«olii1>**» 

T«or dezes Wedslrjjii heeft H-M. di KoDiD(iD m Gooden Mille beseUttair gesteld. 
Kampioensprijs Groote Gouden MedaiHa, 

aapGT^Ixkleii door den PS^ed. 8obaatBènrUd«r»t>ond« 

Pryzeo: VERGILD ZILVEREN, ZILVEREN, BRONZEMHEDAILLËS. 

Aangifte veer Dondtrdao 16 Janmrl, '• middags 12, «ar, bij den 
Seeretarii, Tweebakamarkt 41, Leeawaiden. 

Afstanden: Vrijdag ffOO en ffOOO Meter, Zaterdag lOOO en 
10»000 Meter. 

K.B. Er cal werden gereden Tolgena het reglemeni tan de nationale 
hardrijderijen. 

De Directie Tan de ••USOI^US** itélt lioh Toor aan boTenge- 
noemde wedstrijden te Terbinden op 

ZATERDAG 18 JAIVVARI 

Wedsifijdeo op de laop baan voor beroepsrijders 

op afstanden Tan 500 Meter, wsarroor ah pr^sea worden uitgeloofd ^50 
en ^25; ISOO Meter, waarrooir als prijzen worden uitgelootd /60 en/30. 
Aangifte Toor Donderdag 16 Janiuvri, 's middags 12 uur, b^'dea Seoretaris 
Tweebaksmarkt 41, Leeuwarden. 



Vrijdags ( uur 's middags, Zaterdags om 10 aur 'smorgeDS. 

Toegaogsprijzen Leden en Huisgenooten per persoon en per dag /U.SS; 
Niet-Leden / O T'iS per persoon en per dag, voor beide dagen / l j 8S « 
Kinderen ran Leden, beneden 16 jaar, / O.IO. 

Het Bestuur: . ' ' 

Mr. M. WiH. VAM HELOMA, ^' ^ F^DDEMA, yM>rz. 

Voorzitter. A. R. VAN D£R SLUIS. Ster, 

Dr. J. A. SCHUTTER, Secretaris, U9* 



in verband met het doel van dit Drukkersjaarboek een overzicht 
te geven van de hedendaagsche advertentie in het algemeen, in 
de hoop mijn vakgenooten meer interesse voor dit in Holland 
zoo stiefmoederlijk behandelde drukwerk te doen wekken. 

Wat wordt er niet alles geadverteerd! Overschoenen, aan- 
deelen, verloren horloges, dochters uit goeden huize, bouillon, 
hout, schilderijen. ledere kategorie heeft andere interessenten. 
Meneer zoekt een klerk, P. G., van goed handschrift voorzien. 
Mevrouw zoekt een nieuwe keukenmeid, de dochter grijnst 




KBnIol.RMidenz- u. Prov.-Haupt 

•ttdt. ca. 150000 Einwohner. in 

herrlicher Lage und Umgebang an 

der tchiffbaren Fulda. Sitz xahl- 

reicher Reichs-, Staats- und Pro- 

Tinzial • Beh&rden. Bedeutende 

Garniion. Vorzilgl. Unterrichti- 

a. Erziehunn-Anstalten. Bibliotheken, Museen, Kunttakademie. Hofthtattr, 

Blldaroaierle mit bertthmler Sammlung von Werken niederlindischer Meiiter, 

Schone PromenadeninnerbalbderStadt *' ^ "--* ^ " 

Park mit OrangerietchtoMuMarfliorl ^ 

insbesondere nach Wilhelmshöhe ; elektr. Strassenbahnverbindg. Kgl. 
mit ausgedehnt. Oebirgtpark, bit 600 m Ub.|M. aneteigend. prachtvoller Laub- 
u. NadeWald, berUhmte WasserkUnsle. Cassel bietet neben den AnnehmUch 
keiten einerQrossttadt die VorzUge landtchaftl. SchOnhtltu.ganz besonder* 
gQnstige Getundhaittvtrhiltnitta, dahtr altWohntiti sowie z. vorQbergehend. 
Aufenthalt tthr empf ohUn. Jed. Auskunfl erteilt d. «tldtVarkahrtkommitalon. 



ASSEL 

iotheken. H 

iammlung v 

derStadtund in derCarltaue, demgrottartlgen 

Mannorbad. Lohnende AusflUgeind. Umgegend, 

}he : elektr. Strassenbahnverbindg. Kgl. Schlott 



om de huwelijksadvertenties en de zoon snuffelt de rubrieken 
door om een of andere sensatie te vinden. De meeste bladen 
hebben hun specialiteit en worden ook daarom speciaal gea- 
bonneerd. 

Wel bijkans iedereen heeft eens in zijn leven een advertentie 
opgegeven en de meeste copie wordt wel door leeken geschreven. 
Bij het verschijnen der bestelde aankondigingen, valt dan meestal 
een kleine verwondering op. „Dus zoo ziet dat er nu gedrukt 
uit — ik had het mij eigenlijk anders voorgesteld." Dat hoort 
men zoo vaak en dat is ook zoo begrijpelijk, omdat de meeste 
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adverteerders te weinig op de hoogte zijn van het inrichten der 
copie. Zelfs den inhoud hunner advertentiên kleeden zij vaak 
verkeerd in, — de adverteerder denkt bij het neerschrijven der 
copie te veel aan zich zelf en te weinig aan het publiek, waar- 
voor het gedrukte immers bestemd is. 

Deze fout loopt bij koele beschouwing het meest in *t oog 
en begin ik hierop vooral attent te maken. E^n uitgever moest 



Hcrrrrrü 



BekOmmern Sie sioh nar am Ibre Arbeit. Das 
mnsste ich ao oft sagen, wenn jemand voa meinem 
Bureaa-Peraonal sich ablenken liess durch ein von 
ftinem Dritten geführtes Telephon^GesprAch. 

Nun schaffte leb eine von den faniosen scliall* 
dAmpfenden Telephousellen an, wie die 

Indutfrie fOr Holzverwertung Ikl-Ges., Aitenessen 

sie liefert, nnd alles Aergernis ist beseitigt. Ver- 
langen aQch Sie Prospekt von genannter Firma. 



daarom op zijn kantoor een handigen vakman hebben, die bij 
ontvangst van de copie den adverteerder op het verkeerde van 
zijn text en textindeeling wijst. Het publiek zal meer tevreden 
zijn over een iets duurdere advertentie, die door betere indeeling 
en juiste letterkeus een goed voorkomen krijgt, dan over een 
publicatie, die in de massa ondergaat en iets goedkooper is. Eln 
wie zijn vak verstaat, kan dikwijls door een kleinigheid zelfs 
de kleinste advertentie tot haar recht doen komen. 
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Hoe is nu in Holland, en ook bij buitenlandsche bladen, 
de gang der zaak ? 

Aan het loket wordt de grootte reeds bepaald, de adverteerder 
moet dadelijk de kosten weten. De zetter, die meestal zegt geen 
tijd te hebben, heeft wel de vrijheid letters nauir zijn keuze te 
nemen. Zou hij een oogenblik nadenken over den inhoud, hij 
zou zonder tijdverlies de juiste letter kiezen, zijn regels en 
ruimte juist indeelen. Maar het idee van er-maar-op-los-zetten 
is bij hem zoo vastgegroeid, dat er van een nadenken niets komt. 
Hij zet vette regel op vette regel, op volle breedte der kolom 
en bekommert zich niet om den indruk of inhoud van zijn werk. 
Wanneer het er maar gedrukt staat ! Zoo ontstaan nu draken 
van zetsels als de advertentie De IJsclub. 

Een specimen van letters der geheele drukkerij! De hol- 
landsche zetter is door zijn patroon nog te weinig op het leelijke 
van zijn werk attent gemaakt, omdat de patroon het meestal 
zelf niet beter kan maken. Holland is in het kweeken van kunst^ 
zin bij zijn typografen nog te sterk ten achter bij de andere 
landen, waar vakscholen en akademies reeds goede resultaten 
verkregen hebben. Zij zijn het, die den zetters eenvoud gepreekt 
en de oogen geopend hebben voor het lapidare van den adver- 
tentiestijl. Wat zou er van de advertentie Cassel terecht ge- 
komen zijn, wanneer de zetter alle in de copie twee, drie of 
viermaal onderstreepte woorden groot en breed, telkens als regel 
op zich zelf, gezet hadP Een dergelijk misbaksel als de adver- 
teqtie De IJsclub. Het woord Cassel alleen is voldoende het 
publiek op deze mededeelmg attent te maken. Het wit tusschen 
lijn en text is zoo opvallend en de rust der geheele advertentie 
zoo groot, dat onwillekeurig de lezer, die zijn courant opslaat, 
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Dadiziegel 

:: Spezialitat: Dadiziegelfabrikate ber :: 

nkt.=eef.nïöncliebergereeiperkfct)aft 

niulDen-Dillen. Turmfalzzisgel, t)olianD. Pfannen mit falz foiDie Die Oa« 
zu erforberlictjen Firft-, 6rat- unD IDalmziegel. Spitien ufo?, in rol, alle 
Farben glaflert. — Cangj<it)rige Garantie für abfolute H^ltbarkeit unD 
IDetterbefianbigkeit. — BiberfctiiDanze, Illöncti- u. nonnen-Kloflerziegel, 
fïor]Ifalzziegel, iiolianbifctie Dad)pfannen. StanDiges Cager aller Sorten. 

flbolf Cütj, (]aniburg il 

Ciffeflr. 382 * f ernfpr. nmt V, SSO aa man perlange Katalog unD Offerten 




Sanatorium Waldfrieden 



FQr Nervenkranke, Erbolungsbedurftige, 

Entziebungskuren(Alkoliol,Morphiumetc.) 

Ausführl.che Proapekte frei durcb den JeiteiKlen Arzt Dr. JIrsIkf 
Sommer und Winter geöffnet. Nervenarxt. , 



naar deze advertentie zal zien. Iets dergelijks zal het geval zijn 
met de advertentie Herrrrrrll. Ik heb met opzet deze adver- 
tenties gekozen om te bewijzen, dat het geheel overbodig is 
altijd een opeenhooping van groote letters te kiezen om de aan- 
dacht van den lezer te trekken. 



Seit Jahren 

bew^hrt und beliebt 

und neuerdings verbessert 

ist und bleibt 



J ET CREAM 

das feinste und vorteilhafteste 

Lederputzmittel 



Jejt Cream ist Oberall k&ufl. u.lMse 

^m&D 8ich iiichtdarob minderwer- 

tige F&brikate beirren 



Wil men nog een stap verder gaan en bepaald artistiek, 
modem zetsel leveren, dan is de advertentie Dachziegel daar- 
van het prototyp ; alles één lettersoort, dekoratief gearrangeerd 
om een gesloten indruk te verkrijgen. 

Maar er zijn nog andere mogelijkheden door zetsel iets op- 
vallends te bereiken. De voorgeschreven ruimte voor de adver- 
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tentie Sanatorium Waldfrieden is niet groot. Maar door de 
gebogen lijn en door de eenvoudige symmetrie der twee gezette 
zuiltjes rechts en links is een advertentie ontstaan, die onder de 

massa der dagelijksche aankondi- 
gingen niet zal ondergaan. Over 
de gebogen lijn, die bij de dwaurs- 
lijnen in iedere advertentiekolom 
afsteekt, zal onwillekeurig de blik 
struikelen. En eveneens zal dit met 
de advertentie Jet Cream het ge- 
val zijn, daar de cirkel het rechtlij- 
nige, dat iedere advertentiepagina 
heeft, kruist. 

Nu hoor ik reeds , na deze eerste 
voorbeelden, mijn collega's roe- 
pen: ja, maar wat komt ervan 
te recht, wanneer al onze zetters 
zoo goed zouden zetten, we 
zouden immers dan weer op 
hetzelfde standpunt staan, dat de 
eene goede advertentie de andere 
doodt, evenals nu de eene slechte 
advertentie den slechten indruk, 
die een andere advertentie maakt, 
paralyseert. Daarop antwoord ik, dat mijn collega's in dit 
opzicht volkomen gelijk hebben, maar dat die vrees in de 
praktijk niet zoo gegrond zal blijken, aangezien de goede zetters 
nog altijd schaarsch zijn, de doorsnee-zetter alleen de grove fouten 
vermijdt en de slechte zetter — wie van ons heeft er geen ! — 
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Verlobungen 

folgen Hochzeilen. Bei Zeiten 
sollte jede Braut backen lernen. 
Dazu wird stets 

Dr. Oetker's 

Backpulver u. Vanillinzvcker 
benutzt. Receptbücher gratis 
und franco Vfrti 

Dr. A. Oetker, 
Biélefeld. 



zijn leven lang slecht zal zetten. Voor afwisseling zal er dus 
altijd gezorgd worden. 

En wat de tijd aangaat, dien de zetter aan goed zetsel be- 
steedt, die zal altijd korter duren door de keuze van minder 
verschillende lettersoorten dan wanneer hij naar tien of twaalf 
kasten moet loopen om telkens een regel te zetten. Op zijn 
minst kan hij met dezelfde kosten 
de juiste letters nemen — zij 
zullen nooit duurder komen dan 
de verkeerde en slechte. 

Om misverstand te voorkomen 
wil ik dadelijk opmerken , dat er van 
een zeker decoratief voorkomen 
bij advertenties, die de geschie- 
denis van den dag meebrengen, 
geen sprake kan zijn. Een huwe- 
lijksadvertentie of een advertentie, 
waarin een keukenmeid gezocht 
wordt, zal altijd uit gladde regels ' 
bestaan, omdat het daarbij be- 
langhebbende publiek dergelijke 
rubrieken gewend is door te lezen. 
Hetgeen ik boven zeide heeft vooral betrekking op zetsel, dat 
door den inhoud een beter voorkomen eischt, omdat anders de 
adverteerder met zijn publicatie zijn doel mist en daardoor het 
blad gevaar loopt zijn adverteerders te verliezen. 

We hebben dus gezien, dat in de eerste plaats voor adver- 
tenties een duidelijke, gemakkelijk leesbare letter een eerste 
vereischte is en dat zoo min mogelijk verschillende letterkarak- 
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irish inlernQtlonol Exhibition, DUBLIN 



Noiw Openi. 



Mc^y -October, 



The wörld's progres3 ïd Commerce, Science and Art iUustrated 

in ft panorami distnributed over 52 acres. Within ea^y reach ol 

the charming scenciy and historica! spots of Ireland. 

RaiJways and Steamsbïps are offeHnE special facilities and low excursion rates. 
American^ are crossitig :o visit the Exhibhian and see the beauties of the Errierald 
Isif^ ^hile from eveiy quiirter of Great Britiin thousands are making tb ia trip 

THE HOLIDAY OF THE YEAR. 



ters saamgebracht mogen worden. De zetters moeten langza- 
merhand systematisch voor stijlgevoel opgeleid worden, want 
het oog van den lezer wordt door het lezen van verschillende 
lettersoorten afgestompt. Ornamenten worden weinig gebruikt 




om de advertenties niet door weggenomen plaatsruimte slechter 
en duurder te maken, een leelijke rand kan een advertentie in 
zijn waarde rulneeren. Het zou daarom van groot voordeel zijn, 
wanneer de uitgever een verzameling van goed advertentiezetsel, 
zoowel voor het publiek als voor de zetterij, zou samenstellen; 
alle deelen zouden er veel profijt van kunnen trekken. 
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HOatterfteiri s 

9ormrBómet 

sind nicht ohne Grund berühmt geworden. Ein 
Schuh oder Stiefel, welcher den Namen „Fort- 
schritt" trigt, bietet absolute Gewahr für beste 
Qualitit, höcbste Eleganz u. vorzügl. Passform 




Zu haben in allen besseren Schuhgeschaften, 
welche durch Plakate kenntlich, eventl. erfrage 
man nichste Verkaufsstelle bei der Fabrik 

Euien Uollerstein, OiDliadi a. L 



Heb ik tot nu toe slechts over rein zetsel gesproken, zoo 
komt nu de beurt aan het zetsel, dat pas zijn waarde ontvangt 
door het gebruik van een of ander cliché, zij het als illustratie 
van den text of ter opluistering van het zetsel zelf. 



Mittelmeerfalirten 




^n brr f^tit bom 7. ^OHar fi^l 
14. STÏrtl 1!KW iHilKtT üfnintttin 

bti ïoppflffÉiToii&fTi tarnt ft r* 

5 S^grfltiüqutifl^^ un& 

bfr3ni::i![f[, fluf tyrntrt je 

minber groge SfnAatjl t>tr in 
hieierftnrte burrt) bif SRouteii- 
lintf be}ei(f)netfn ^öfen 
6efud)t lutrb. 

{Route Don *Dit. 800. 
S50 unb Mt 500 an 
aufnxictS 



Qenebig 

(SVcnua Iv. « » is . • 

Tftcnua 14. 9Roi • 16 • , 

ttOed fRAfyere /ntlrallcii Me 9t0fMte. 

6er0iifiaiut0ictif<«. 



^antiburg^^metifa 2mxt, 



^atttiburg. 



Adverteerders, die op het gebied van reclamewezen al 
grootere ondervinding hebben, laten hunne texten niet meedoo- 
genloos aan zetters over, maar leveren zelf een ontwerp of cliché 
mee, dat dan het werk van den zetter ten eerste vergemakkelijkt, 
en ten tweede den besteller de zekerheid geeft, dat zijn adver- 
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A Love Potion 



may be a failure* VinoUa Soap 

never is« It is perfect* It is pure« 

For a round face* For a sweet face* 

Never makes a long face* 



Premier, 4d. : Ploral. 6d. : Toilet (Otto). lOd. ; Vestal. 2/0. 
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tentie nooit geheel verminkt wordt. Nog verstandiger adverteer- 
ders, die ter publicatie verschillende bladen gebruiken, laten bij 
hunne drukkers eerst een prima zetsel, met of zonder cliché, 
door een degelijk smoutzetter maken, en bestellen dan daarvan 
na goedkeuring galvanos of stereotypieën, die zij dan ter opname 
aan de verschillende courantenexpedities opsturen. Zij zijn 
dan niet afhankelijk van slechte zetters of slechte letters, en 




hebben buitendien nog het voordeel, dat hunne advertenties 
door de onveranderde herhaling in de verschillende bladen 
eerder opvallen en daardoor een sterkeren indruk teweegbrengen 
en achterlaten. 

Op pag. 56 vindt de lezer dertien advertenties gereprodu- 
ceerd, die bewijzen, dat goede, degelijke advertenties, die zelfs 
het reklame-achtige niet mogen verliezen ook met eenvoudige 
middelen bereikt kunnen worden. Een negatieve regel, een 
geteekende groote regel of cijfer is al voldoende om in verband 
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met het zetsel een indruk teweeg te brengen, die de aandacht 
van den haastigen courantenlezer boeit. 

De volgende voorbeelden laten de grootere waarde van ten 
deele geïllustreerde advertenties duidelijk erkennen. De adver- 
tentie Verlobungen zonder het hautcliché zou vervelend zijn en 
overzien worden. Eveneens Herrliche Parkgrundstücke. Een 
effektvoUe teekening is ook de afbeelding in de advertentie der 
iersche tentoonstelling in Dublin; zeer in het oogloopend, doch 
minder artistiek is Latta, waar het etfect verkregen is door 
witte vakken uit te snijden op klein geruiten toon. Gewone af- 
beeldingen van schoenen, zooals in de advertentie Fortschrilt- 
Stiefel bewijzen reeds, dat een juiste verdeeling van ruimte 
met eenvoudige clichés al voldoende is om een annonce tot 
haar recht te doen komen. In Mittelmeerfahrten heeft de ont- 
werper zeer juist ingezien, dat een klein landkaartje veel meer 
zegt dan een lange aanprijzing der reizen of der schoonheden 
van de Middellandsche Zee. Met één oogopslag weet de lezer 
alles en dat is juist het geheim der goede advertentie, dat zij in 
de eerste plaats gezien moeten worden, ook door hem, die deze 
aanprijzing niet zoekt. De geteekende hand met het 1 0-penning- 
stuk der Kathreiner-advertentie zal ook overal de aandacht 
vestigen, daar door de horizontale lijnen op den achtergrond de 
witte hand meer naar voren komt en de lezer onwillekeurig op 
den eersten blik het verband zoekt tusschen 10 Pfennig en 
Kathreiners Malzkaffee. Meer illustratief is nu reeds Vinolia 
Soap, een amerikaansche advertentie, waar de attractie meer in 
de illustratie zit. 

Om de illustraties nog pakkender te maken, is men zelfs met 
veel succes tot de photographie overgegaan, die in korten tijd 
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bewees een uitstekend hulpmiddel te zijn. Amerika begon hier- 
mee het eerst, omdat dit land op het gebied van reproductiekunst 
het verst gevorderd was en daarom het best verstond de photos 
voor reclamedoeleinden zóó te retoucheeren, dat de clichés 
effektvoUe drukken leverden. Na Engeland is toen Duitschland 
gevolgd en menig photo-geïUustreerde advertentie is in de laatste 
zes jaar verschenen. Dentisano-Zahnpasta, Ins Gebirge, Van 
Houtens Cacao zijn voorbeelden van dergelijke advertenties, 
die tusschen de anderen steeds zullen opvallen *). 

Daar, waar de illustratie k première vue dus de hoofdzaak 
schijnt te zijn, is zij in werkelijkheid een middel om tot het doel 
te geraken, den inhoud te doen lezen. Is de illustratie zoo goed, 
dat zij bezienswaardig is en kwaliteiten bezit, die de belang- 
stelling van den lezer eenige sekonden langer kunnen boeien, dan 
bestaat er eerder gelegenheid, dat de text ook gelezen wordt. 
Daarom heeft men zich er hoe langer hoe meer op toegelegd 
goede teekeningen voor advertenties te nemen. Amerika is op 
dit gebied het verst, maar ook Duitschland begint nu betere 
reklame-teekeningen te publiceeren. Veel belangstelling wekken 
tegenwoordig de advertenties van het Kaufhaus des Westens 
te Berlijn, waar de jonge August Hajduk artistiek leider is en 
zelf zijn advertenties illustreert. In iedere advertentie brengt hij 
een nieuwe gedachte. Altijd ietwat humoristisch, maar origineel 
en ad rem, zoodat men — het groote publiek zelfs — telkens 
benieuwd naar zijn nieuwe ideeën uitkijkt. Hij is nu in Duitsch- 



*) De techniek der verschillende advertenties laat ik buiten deze beschouwing, 
omdat ik als bekend aanneem, dat voor rotatiedruk slephts lijnclichés gebruikt kunnen 
worden, terwijl bq de geïllustreerde tijdschriften voor het gebruik van clichés in Iqn- 
manier en autotypie geen bezwaar bestaat. 
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Cigaretten reclame vervolgt den lezer al maanden. De goed 
ontworpen advertentie heeft zijn succes te danken aan zijn 
eenvoud. Ook Javol erhdlt ihr Haar zegt alles door weinig 

I middelen, slaat echter door de sterke 
attractie die deze advertentie uit- 
oefent, de om haar heen staande 
advertenties dood. De bekende Ka- 
I lodont reclame zal door de schuine 
egel zijn uitwerking niet missen. 
)e geteekende advertentie van het 
HohenzoUern-Kunstgewerbehaus 
vertegenwoordigt een genre, dat hoe 
langer hoe meer opkomt : geen ver- 
I siering, maar alles geteekende letters. 
Ook Oostenrijk voelt veel voor 
lit reclamemiddel, doet dit echter, 
I zooals de lezer na lang turens uit de 
advertentie Wiener IVerkstdüe zal 
ontcijferen, nogal overdreven, onge- 
zond en brutaal. Over het algemeen 
I is men in Oostenrijk met goede, ge- 
makkelijk leesbare reclame nog niet 
zoo ver als in Duitschland. Men 
I hecht daar meer waarde aan het 
dekoratieve dan aan de leesbaarheid (vide Sommer & Weniger). 
Frankrijks geteekende advertenties zijn altijd levendig, met 
duidelijke letter. De gezette annonces zijn slecht en de bladen 
hebben ook bijna geen advertentiegedeelte. Vandaar dat een 
geteekende advertentie als die vanPiver ook dadelijk in 'toog valt. 
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Onze hollandsche kunstenaars zijn op het gebied van reclame 
nog al eentonig. De meeste teekenen goed, maar hun ont- 
breekt phantasie. En met de exactheid alleen trekt men niet 
de aandacht. Zij zijn te veel 
slaaf van hun decoratief gevoel. 
De advertentie Corn. Van der 
Sluijs valt tusschen andere op, 
evenals die van van Dissel en 
Ensink. Maar au fond is alles het- 
zelfde. De levertraan-advertentie 
vertoont tenminste een goede il- 
lustratie, die den lezer naar een 
nadere verklaring der scheepjes 
doet vragen. 

Dezelfde eentonigheid is ook 
het geval bij de gezette moderne 
advertenties, die met alle geweld 
in een decoratieven vorm gegoten 
worden. Wel geeft men zich in 
den laatsten tijd in Holland 
moeite de oude sleur er uit te 
krijgen, wel hebben sommige uit- 
gevers en drukkers er groote 
waarde aan gehecht hun zetsel 
naar artistieke voorbeelden te laten zetten, maar telkens ziet 
men, dat het nauwe verband tusschen kunst en handwerk door 
de typografen nog niet verwerkt, nog niet verteerd is. De wil is 
goed, maar de innerlijke kracht, de samenhang ontbreekt. 

Beschouwt men de advertenties der moderne tijdschriften en 
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boeken nauwkeuriger, dan zal men bijna overal dezelfde fout 
vinden : overal te groote letter en te weinig ruimte ! De gesloten 
vlakken, die de kunstenaars teekenen, worden veel te veel 
nagebootst. De hollandsche geornamenteerde stijl, die wij thans 
hebben, is van indische stoffen afkomstig en alle teekenaars, 
die Hollands boekdrukkunst in de laatste jaren hebben doen 
herleven, hebben gedaan alsof 
alle zaligheid uit onze Oost 
moest komen. Daar vóór dien 
tijd van een herleving onzer 
zetkunst geen sprake was, (de 
water- en melktrant in het 
smoutwerk van vijftien tot tien 
jaar geleden, dat voelde wel 
iedereen, had nooit blijvende 
beteekenis!) klampte zich de 
zetter nu aan voorbeelden, die 
hij kon bereiken. En daardoor 
is nu een zetstijl ontstaan, die 
ongaar is en eerst door syste- 
matische behandeling dragelijk 
kan worden. 



CORN VAN DER 5LUy3. * 
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Het is niet noodig, dat de meeste advertenties in hoofdletters 
gezet worden. Eenheid van stijl is ook nog op andere manieren 
te bereiken. Het is niet noodig, dat alle regels volgestopt moeten 
worden met vulmateriaal, leelijk en groot als de hoofdletters zei- 
ven. Het is niet noodig, dat alle regels even breed gezet worden. 
Men vergete niet, dat men advertenties op het eerste gezicht 
moet kunnen lezen, en dat niemand de moeite doet ze te ont- 

87 




HILVERSUMSCHE 
J YZERGIETERYËÏi 

if machinefabriek: 



KOLOMMEN ËN 
> PALEN \ 



cijferen. De hoUandsche typografen moeten dus hun eigen weg 
op gaan en zich minder bekommeren om de misleidende voor- 
beelden der heeren Lion Cachet, Theo Neuhuys, Molkenboer, 
Thom Prikker e. a., allen degelijke kunstenaars, maar ongeschikt 
als gidsen in het labyrinth der typografie. 

C ^ ^i m%^ ^ Bij mijne beschouwingen 
[ gljEJCJllJCJfM ^ ^^ voorbeelden heb ik met 

opzet van Amerika, het land 
der reclame bij uitstek, weinig 
gewag gemaakt. De meestal 
overdreven blufadvertenties 
en humoristische publicaties 
ginds strooken zoo weinig 
met ons gevoel van fatsoen, 
koopmanseer endegelijkheid, 
dat de te ver gaande ameri- 
kaansche reclame voor Hol- 
land geen waarde heeft. De 
Hollander zal er zich niet om 
bekommeren. En de buiten- 
gewoon goede teekenaars die 
Amerika bezit — geen land van Europa heeft er zelfs een 
paar, die hun kunnen evenaren — doen ons slechts jaloersch 
worden en laten dubbel zien hoe wij in Europa pas in den 
beginne staan van de advertenties-op-groote-schaal. Wij kunnen 
die reuzensommen niet vatten, die voor Quakers Oats uitgegeven 
worden per jaar, en staan al verwonderd over de reclame- 
onkosten van Odol of van Houten. 

Wij zijn ermee tevreden, wanneer onze advertenties er netjes 
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uitzien, duidelijk, gewoon, zonder extravagance, en wanneer 
het kan, een beetje artistiek. De hoUandsche boekdrukker moet 
alleen meer met den tijd meegaan. Hij moet niet vergeten, dat 
de advertentie hoe langer hoe meer waarde gekregen heeft, 
naarmate de drukmethode vereenvoudigd werd. De waarde der 
pers over 't algemeen is grooter geworden. De advertentie is en 
blijft een suggestie en is daardoor als een sterke concurrent 
opgerezen van het drukwerk. lederen dag wordt er iets nieuws 
uitgevonden, wordt er iets nieuws geproduceerd, en dat alles 
kan door de advertentie veel eerder en met meer succes publiek 
gemaakt, verklaard of aangeboden worden dan door het mooiste 
drukwerk. Voor advertenties wordt er per jaar veel meer geld 
uitgegeven dan voor drukwerk, wel een teeken, dat de adver- 
tenties het waard zijn zich er meer mee te bemoeien dan dit 
tot nu toe het geval was. 
BERLIJN ANSELM HARTOG 
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, ,^/ / aldemar Zachrisson, de „meesterdrukker van 

\ ' f / Gothenburg", moge in Nederland geen on- 

\ ; ^ ƒ bekende zijn, toch weet men omtrent zijn 
^ / \ ■ / persoon nog zoo goed als niets en zijn werk 
V ▼ geniet niet alom de bekendheid en waardee- 

ring waarop het aanspraak mag maken. Belangstelling mag der- 
halve verondersteld voor eenige bijzonderheden uit het leven 
en specimina van het werk van dezen energieken Zweed, die, 
zijn vaderland tot eer, de inheemsche drukkunst heeft weten 
op te voeren tot den zeer hoogen trap, waarop zij thans staat. 

Alvorens ik echter zoover was, dat een begin kon worden 
gemaakt met het schrijven van dit opstel, moest menig bezwaar 
overwonnen. Allereerst diendende toestemming en medewerking 
van Zachrisson — ik zal hem maar zoo, gemeenzaam, noemen — 
gevraagd en voorts de noodige gegevens verzameld te worden. 
Hierbij mocht ik de hooggewaardeerde medewerking ondervinden 
van den heer J.Th. Appelboom, een Nederlander te Gothenburg, 
die, hoewel musicus, van huis uit met de typografie bekend is. 
En die medewerking was noodig. Zachrisson toch, die den 
naam heeft zeer bescheiden te zijn en het ook werkelijk is, maakte 
bezwaar tegen een speciaal opstel over zijn persoon en werk. 
Niet dan na veel moeite mocht het gelukken hem over te halen 
zijn medewerking te verleenen. Hij deed dit echter slechts geleid 
door zijn sympathie voor Nederland en de Hollanders, die naar 
hij vindt, zooveel overeenstemmends met de Zweden hebben 
en in de overweging, dat zijn streven en werken voor jongelieden 
een aansporing zouden kunnen zijn denzelfden weg in te slaan. 

WaldemarZachrissonnuwerd geboren den 25®*®** April 1 86 1 
in het oude dorp Kungsbacka in Zweden. Hier bracht hij ook 
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zijn jeugd door, totdat hij op elfjarigen leeftijd naar Gothenburg 
verhuisde om aldaar het gymnasium te bezoeken. Reeds op 
jongen leeftijd, toen hij nog leerde lezen, ontwaakte bij hem de 
belangstelling voor de boekdrukkunst en die belangstelling is 
met de jaren toegenomen. Geen oogenblik heeft hij dan ook in 
twijfel verkeerd, welk beroep hij zou kiezen, noch heeft hem die 
keuze ooit berouwd. Integendeel, het omgekeerde is het geval. 

Zijn vader, die boekhandelaar was, en een tijdlang zelf het 
boekdrukkersbedrijf uitoefende, moedigde de liefhebberij van 
den knaap aan en kocht voor hem in Philadelphia een miniatuur- 
drukkerij, welke bestond uit een kleine modelpers en slechts 
eenige lettersoorten. Maar deze primitieve inrichting was voor 
den knaap een goede leerschool. Hij leerde zelfstandigheid ; 
want er was, naar hij zelf getuigt, gewoonlijk niemand wien hij 
kon vragen hoe dit of dat gedaan moest worden. Nog denkt 
Zachrisson wel eens, niet zonder humor, terug aan de prachtige 
smoutjes toen door hem geknutseld. In *t bijzonder herinnert hij 
zich nog zeer goed een aandeelbewijs in ultramarijn gedrukt. 

Dat was nu alles wel heel aardig, maar zijn wetenschappelijke 
opleiding mocht intusschen geen schade lijden. Het gold toch 
in den kortst mogelijken tijd zooveel wetenschap op te doen als 
maar mogelijk was. Daar nu de knaap naar den zin van den vader 
op school niet spoedig genoeg vooruitkwam, liet deze hem thuis 
nog privaatlessen geven. Door aldus zijn opleiding te forceeren 
had de jonge Zachrisson dan ook zijn studiën spoedig beëindigd. 

Zijn illusie was nu maar een groote buitenlandsche reis te 
maken met het doel op drukkerijen in andere landen kennis te 
vergaren. Nadat hij eerst nog een jaar als volontair in C. A. Kind- 
valFs boekdrukkerij te Varberg was werkzaam geweest, zag hij 
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Kantoor 

eindelijk zijn lang gekoesterden wensch vervuld. Hij was toen 
nauwelijks 1 6 jaar. Allicht zal men denken, dat hij nog te weinig 
ervaring had om profijt van zoo'n reis te trekken. Doch de jonge 
Zachrisson dacht er niet zoo over. Zijn ambitie voor het vak en 
vroeg ontwikkeld zelfvertrouwen hadden hem genoegzaam voor- 
bereid en vol hoop en verwachting ving hij zijn groote reis aan. 
Zoo kwam hij dan in den vreemde. *t Eerst ging hij naar 
Hamburg, waar hij als volontair een plaats vond bij de firma 
G. J. Herbst. Na een verblijf van een jaar in deze stad vertrok 
hij naar Leipzig, waar hij een aanstelling als volontair kreeg bij 
de firma Breitkopf und Hartel. Niet lang bleef hij ook daar, 
want na een half jaar ging hij naar de voortreffelijke drukkerszaak 
van Otto Spamers. Ditmaal echter als illustratiedrukker, op loon. 
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Privé kantoor 

Tijdens zijn verblijf te Leipzig kreeg Zachrisson het reis- 
stipendium van de Zweedsche Handelskamer. Nu was zijn 
besluit genomen. Hij trok de stoute schoenen aan om een plaats 
te zoeken in de Keizerlijke Rijksdrukkerij te Berlijn. Na heel 
veel moeite mocht hem dit, dank ook de hulp van de Zweedsche 
legatie aldaar, merkwaardig genoeg gelukken. Intusschen was 
hij weder een korten tijd werkzaam geweest bij Gebr. Grunert. 

Hiermede was echter zijn reislust en zucht met nieuwe toe- 
standen kennis te maken nog niet bevredigd. Na driekwart jaar 
verblijf in de nieuwe Keizerstad trok hij naar de oude, Weenen. 
Ook daar gelukte het hem, mede door hulp van de Zweedsche 
legatie, als leerling bij de K. K. Hof- en Staatsdrukkerij geplaatst 
te worden, een eer, die maar betrekkelijk weinigen te beurt valt. 
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Zijn rustelooze geest voerde hem echter steeds verder, thans 
naar St.-Petersburg, waar hij een aanstelling kreeg aan de Keizer- 
lijke Theaterdrukkerij. Op al deze reizen heeft hij natuurlijk heel 
wat meegemaakt en gezien. Zoo hoorde hij in St.-Petersburg 
van uit zijn werkplaats het springen van de bommen, die een 
eind maakten aan het leven van Alexander II. Maar dat alles 
is naar ik mag veronderstellen voor den lezer van geen belang. 

Met veel ervaring en kennis in het vaderland teruggekeerd, 
was hij nog korten tijd werkzaam bij de firma Nordstedt en Zonen 
te Stockholm en als chef in een paar andere groote drukkerijen. 

In 1 886 achtte hij den tijd gekomen zelf een drukkerij op te 
richten. Dit moest op bescheiden schaal gaan, want zijn ouders 
waren geen menschen van groot vermogen. Hij vestigde zich 
te Gothenburg, de stad die hem steeds het meest heeft aange- 
trokken. Het eerste jaar bestond het personeel, met den eigenaar 
meegerekend, uit vijf personen, het volgende jaar was het tot 
negen gestegen en het derde jaar beliep het zestien. Nieuwe 
klanten stroomden voortdurend toe. De localiteiten moesten dan 
ook telkens uitgebreid worden voor het plaatsen van nieuwe 
machines. en talrijker personeel. Na eenige jaren bleek de nood- 
zakelijkheid van een kleine boekbinderij met de drukkerij te 
vereenigen, omdat het te omslachtig en onpractisch was prijs- 
couranten, brochures en dergelijke aan andere boekbinders toe 
te vertrouwen. Men kon dan zelf controle uitoefenen. In 1 896 
werden reproductie-ateliers ingericht, waarvoor ruimte werd 
gevonden in een gehuurd perceel. Gaandeweg was alle ruimte 
echter zoozeer in beslag genomen, dat er naar een ander gebouw 
moest worden omgezien. Na 1899 grond te hebben aangekocht 
had de bouw in 1 900 plaats. Niet alleen kreeg men nu grootere 
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localiteiten, maar ook beteren lichttoevoer, hetgeen vooral den 
reproductie werkplaatsen ten goede kwam. Tengevolge van de 
vele bestellingen, die van heinde en verre kwamen, waren de 
lokalen het volgend jaar wederom te klein en was men gedwon- 
gen tot uitbreiding der zaak aangrenzenden grond te koopen. In 
Februari 1 902 was men echter andermaal verplicht het oude 
terrein te verlaten en nam men na vier maanden bouwen nieuwe 
prachtig ingerichte lokalen in gebruik. Tegelijkertijd werden 
lithografische inrichtingen, op moderne leest geschoeid, in het 
leven geroepen, welke van de beste machinerieën voorzien zijn. 
In 1 906 bleek het opnieuw noodzakelijk tot uitbreiding over te 
gaan, waartoe men twee aangrenzende perceelen kocht, welke 
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ten deele reeds in 1 907 in gebruik konden worden genomen. 

De zaak heeft een zeer groote vermaardheid verworven, 
welke zich ver over Scandinavië*8 grenzen uitstrekt. 21q gaat 
nog steeds vooruit en nieuwe plannen zijn weer in voorbereiding. 

Het personeel, dat volgens de Grafisk Kalender 1907 in dat 
jaar 1 70 man bedroeg, is thans weer gestegen tot 200 : een 
aanmerkelijk verschil met 1 886. Het aandeelen-kapitaal bedroeg 
in 1 907 Kr. 3 1 2.000 en het dividend 7 7e. Dit zegt genoeg ! 

Zachrisson*s electrisch gedreven zaak omvat thans: boek- 
drukkerq, lithografie, chemigrafie, galvanoplastiek, stereotypie, 
lettergieterij, boekbinderij, papiermagazijn en graveerinrichting. 
Wellicht zeggen cijfers u meer. Laat ik u daarom meedeelen, 
dat in de drukkerijen 24 persen zijn opgesteld, waaronder 1 4 
snelpersen, en in de boekbinderq 21 machines. Voorts heeft 
hij 2 Lanston-Monotype-gietmachines met 4 bijbehoorende 
type-machines. Om niet eens te spreken van de voortreffelijk 
ingerichte reproductie-ateliers met al hun ap- en dependentiën. 

Sedert 21achrisson zich in 1 886 te Gothenburg vestigde, 
heeft hij onafgebroken voor zijn kunst gewerkt. Door het onder- 
nemen van studiereizen naar schier alle landen van Europa, 
heeft hij geprobeerd zich in den smaak en eigenaardigheden van 
de verschillende nationaliteiten in te werken. Geen van de 
heerschende stijlen vond hij echter bevredigend. Hij besloot 
daarom een eigen stijl te scheppen. In zijn met groote liefde en 
opoffering van tijd uitgegeven Boktryckeri Kalender zegt hq de 
richting voor te staan van de rechte lijnen, want het is de enkele 
lijn, dun of dik, welke Zachrisson, volkomen terecht, nastreeft 
als het mooiste en meest effectvolle ornament in den boekdruk. 

Dat de jonge boekdrukker ook spoedig vertrouwen en aanzien 
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wekte in verschillende vakkringen bleek in 1 893 toen op zijn ini- 
tiatief een groot deel van Zwedens meest aanzienlijke boekdruk- 
kers te Gothenburg samenkwam om de Algemeene Zweedsche 
Boekdrukkersvereeniging (Allm. Svenska Boktrykartförenin- 
gen) op te richten. Nog meer bracht Zachrisson*s machtige 
geest tot stand. Hij stichtte het Museum voor grafische kunst 
(Bokindastrimuseumjïe Stockholm en de Grafische Vakschool 
(Fackskolan för Bokindustri) te Gothenburg. Deze school, 
de grootste van Scandinavië, heeft 7 leeraren, welke les geven 
in het zetten, drukken, lithografie, steendruk en boekbinderij. 
Verder is hij Mitglied des Ehrenausschusses des Gutenberg- 
verein te Mainz en Pfleger van het Buchgewerbeverein te 
Leipzig. In 1 900 was hij commissaris van de groote grafische 
tentoonstelling te Gothenburg. Deze tentoonstelling, welke ge- 
houden werd in het Chalmerska-instituut, was de grootste in 
haar soort. De allereerste handpersen zoowel als de modernste 
snelpersen waren er in werking te zien. Zijn verdienste voor 
deze tentoonstelling, waarvan hij de ziel was, werd door de 
Zweedsche regeering beloond met de Wasa-orde 1** klas. 
Waldemar Zachrisson is thans een man in de kracht van zijn 
leven. Met de jaren is het feu sacré niet af-, maar toegenomen. 
Door inspanning van alle krachten, initiatief en durf de man 
geworden naar wien heel de Zweedsche boekdrukkerswereld 
gaame luistert is hij niet wat men hier zou noemen over het paard 
getild. Bescheiden en eenvoudig gaat hij zijn weg. Zijn omgang 
met het personeel is zeer vriendschappelijk. Hij behandelt het 
niet uit de hoogte, gelijk men hier zoo vaak ziet. En toch, men 
vliegt op zijn bevelen, die kort en met klem worden gegeven. 
Dat komt omdat men hoog tegen hem opziet, wegens de kracht 
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die van hem uitgaat; men heeft respect voor hem, den stoeren 
werker. Zijn optimisme en doortastendheid doen hein alles 
gelukken. Steeds loopt hij dan ook met nieuwe plannen in *t 
hoofd om plots als de gedachte een formule gevonden heeft, ze 
raak uit te voeren. Zijn huis, buiten, is een weerspiegeling van 
zijn persoon: het is eenvoudig, maar zeer smaakvol ingericht. 

Niettegenstaande hij door zijn zaak geheel in beslag genomen 
wordt, weet hij steeds tijd te vinden voor andere aangelegenheden. 
Zoo is hij thans weer bezig kapitaal bijeen te krijgen voor een 
vereeniging in den geest bijv. van het Binnenhuis te Amsterdam. 

Geen wonder dat men deze superioriteit in zijn kunst terug- 
vindt. Die kunst is in de meeste landen, in Frankrijk, Duitsch- 
land, Engeland en Amerika enz. met veel lof besproken door 
de vakpers en door mannen van gezag op dit gebied. Zqn werk 
is op vele binnen- en buitenlandsche tentoonstellingen met eerste 
prijzen bekroond, o.a. in zijn eigen stad in I89I en *94 en 
te Parijs op de Louvretentoonstelling in laatstgenoemd jaar. 

Op het oogenblik staan mij de noodige bronnen niet ten 
dienste om voor u te citeeren wat in die landen over hem ge- 
schreven is. Alleen kan ik aanhalen wat Emm. de Bom, zeker 
geen onbekende voor u, schreef in het Tijdschrift voor Boek- 
en Bibliotheekwezen naar aanleiding van de Tentoonstelling van 
het moderne boek in het Museum Plantin-Moretus in 1 904. 
„Men moet naar Scandinavië gaan om in Europa de onmidde- 
lijke, begrijpende volgelingen van de Engelsche hervormers aan 
te tretfen. En met hoeveel sympathie schrijf ik hier den naam 
neer van dien prachtmensch: Waldemar Zachrisson te Göte- 
borg. Een eigen type heeft hij, zoover ik weet, tot heden niet 
geschapen; maar wat wij van hem te zien kregen, bewijst een 
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tieten hade cfter hand koounit tifl den tippfattnineen att det 

öfverfefvat aig sjelf och ntsmera förde en bbtt skenUavaro: 

det koade icke dö, derför att det var kttnt^i8:t,'men det kunde 

icke heOer lefva, emedan det kke 

lïngre egde faetingdserna derför. 

Det styrdes nioncra af ett litet 

kotter! med lika ofaukrankt som 

ofaeftridd makt, ett kotter!, eom 

icke hade nigontSnc emot att 

med Kongl. SamhSUIet föiena 

lyiande namn ! !n- och titlandet, 

och ej hefler att upptaga socialt 

betydande pertooer Inom den 

egna staden, men som hyste 

en verkUg skrack vid tanken pi 

att öppna portame f ör de f riska 

vindar, hvilka skullelcunnat in- 1 

bUaa nytt lif i den födamade 

orsanismen. Tffl och med de, | 

som vederfarits ïran att ni^^ Reinhold callbiander 
jas, egde hbtt ytterst ringa intrcsse för Samhallet, och i re- 
£eln voro sammankoosterna si fitaÜgt besökta, att sekret»* 
raren nödgades aOt som óftast anhilla om tiflstlnd att Uta 
slsom narvarande anteckna en och annan frlnvarande, pi det 
förhandüngame mitte kanna öppnas och beslut fattas. 

KongL SamhaUet var silunda den tidbi ingalünda den me- 
ddpankt, som ktmde och vffle samia de spridda kraftema, I&a 
Utet som det erhjöd annat stëd it yngre framitstrafvande 
kraf ter 'in det, som kistJe figga ! utdelandet af pr!s för nigoo 
tilfUngsskrift, 

I hvarje fafl, 'ihta om KoogL Samh^ yarit 2in si Ufs- 
kraftïgt, kttode man kke v^ta eUer begara «tt det skufle er- 
12 




Pagina uit de Jubileumsuitgave 
bij het 25-jarig bestaan der vereeniging Gnistan (verkleind) 



i 



1905 



KALENDER 



t906 




ünUer medverkan at framst^cndc fackman 
utgifvan af WAUD. ZACHRISSON 
• • 12:te och \xdt ^rgingen • ■ 



Titel van de Boktryckerikalender voor 1905 en 1906 




Wczala couverten 




Wezata omslagen 







^Xd l 



2:Di\i ^Ivq. ^amuni 



h*(i,j 




grondig inzicht in het vraagstuk van *t boek: diep doordrongen 
van Morris* denkbeelden, die de groote boekdrukkers van eer- 
tijds ook bezielden; daarbij in de eerste plaats een man van 
practijk, door en door modern en, bovendien .... een idealist, 
is hij een der schoonste vertegenwoordigers van dat sympa- 
thieke Zweedsche volk, dat onzen Vlaamschen aard, op zijn 
best, zoozeer nabij komt: ernstig in den grond; warm, levendig 
en levenslustig naar buiten; geestdrift bij vaste, echte overtui- 
ging! Wat hij met zijn Wezétas M&nadshdfte bedoelt, is, 
buiten een zinnige reclame voor zijn eigen werkhuis, een door- 
loopende maning aan al wie het te zien krijgt, wkt er voor het 
boek moet gedaan worden: die kleurige en keurige boekjes zijn 
toonbeelden van smaak, en zoo eigen, zoo nationaal. Zijn Bok- 
tn^ckeri Kalender is een uitgaaf, zooals wij er in Europa geen 
tweede kennen: elk jaar met een ander type gedrukt, bevat het 
opstellen over alles wat er merkwaardigs in het leven van het 
boek — als kunstwerk — voorvalt, en strijdt met warmen ijver 
voor de meest nieuwe denkbeelden. Zou men niet Zweedsch 
willen leeren om die kostelijke boeken te lezen P* 'Aldus De Bom. 

Ook in ons land is zijn werk te zien geweest. Daartoe uitge- 
noodigd heeft 21achrisson deelgenomen aan de tentoonstelling 
van buitenlandsch drukwerk, welke, naar u bekend is, verleden 
jaar in het Museum van Kunstnijverheid te Haarlem is gehouden. 

Deze deelneming is echter voor hem een teleurstelling ge- 
weest. Hoewel noode, dient er hier over gesproken. In het 
midden latend of het aan de voorbereiding, inrichting, leiding 
of andere oorzaken moet worden toegeschreven, een feit is het, 
dat de tentoonstelling teleurstelling heeft opgeleverd. Alleen 
zij geconstateerd dat voor een eenigszins belangrijke tentoon- 
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stelling van drukwerk, behalve grondige vakkennis, ook en wel 
in de eerste plaats noodig zijn zeer veel ruimte en Itcht. 

Onbekend met den opzet van de tentoonstelling (er was geen 
program) maakte 21achrisson, niettegenstaande gelijktijdig te 
Lund in Zweden een groote tentoonstelling van drukwerk werd 
gehouden, waaraan hij deelnam, uit louter sympathie voor ons 
land en volk, een tweede veelzijdige inzending klaar voor de 
tentoonstelling in Haarlem. Geen kosten spaarde hij : de chef 
van zijn lithografische af deeling, de heer Axel Nordell, werd 
naar Nederland gezonden om zijn inzending op orde te brengen. 
Wat Zachrisson stuurde was geen op etf eet berekend humbug- 
drukwerk, maar werk uit het dagelijksch bedrijf. Behalve boeken 
zond hij ca. 65 cartons waarop 300 k 400 drukwerken gehecht 
waren. Dat was te veel en niet bedoeld. Aan wien de schuld ? 

Van Zachrisson*s troetelkind, de Boktryckeri Kalender, 
waren hier alle jaargangen, op de titelpagina opengeslagen, onder 
glas te zien. In hoeverre zoodoende een goede beoordeeling 
mogelijk is, het oordeel hierover laat ik gaarne aan den lezer. 
Er schijnt echter niemand geweest te zijn die de pers inlichtte 
over het eigenaardige of wetenswaardige van al het tentoon- 
gestelde. Immers, ware dit het geval geweest, dan zou het 
onmogelijk kunnen zijn voorgekomen, dat in een der bladen een 
zoo vernietigende critiek op de Boktryckeri Kalender, speciaai 
op de eerste drie jaargangen, werd geleverd. Men had er op 
moeten wijzen, dat die eerste drie werden uitgevoerd naar de 
richting in dien tijd heerschende en dat zij voor den ontwikke- 
lingsgang, dien de Kalender sedert had doorgemaakt, zeker zeer 
leerrijk waren en geenszins hadden mogen ontbreken. De krasse 
termen waren zeker in de pen gebleven en hadden voor waar- 
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deering van werk en streven van Zachrisson plaats gemaakt. 

Het moet Zachrisson- wel zeer gegriefd hebben, zijn hoofd- 
werk, dat met zoo'n onuitsprekelijke toewijding is tot stand 
gebracht, dat in alle landen door de bekwaamste vakkundigen 
is geprezen en ook in zijn eigen oogen hoogstaat, zijn Kalender 
door een misverstand met een pennehaal te zien in een hoek 
geduwd. Van zijn Wezdtas M&nadshdfte werd zoogoed als 
geen notitie genomen. En toch zijn ook daar vele, ik zeg niet 
alle, exemplaren bij die bewondering verdienen. Hiermede zij 
nu maar van de Haarlemsche tentoonstelling afscheid genomen. 

Het woord Wezötas zal voor oningewijden, die, met een 
woordenboek gewapend, naar de beteekenis zoeken, wel een 
raadsel blijven. Toch is de oplossing eenvoudig. Wezdtas 
M&nadshdfie beteekent slechts : W(aldemar) Z(achrisson)*s 
maandelijksche afleveringen. In Zweden is echter Zachrisson*s 
drukkerij algemeen onder -den naam Wez&ta bekend. Van dit 
reclameblaadje schreef de heer J. W. Enschedé in het vorig 
Drakkersjaarboekf »dat (het) telkens in decoratief uiterlijk en 
typografische opvatting verschillende, een sprekend bewijs is 
van de artistieke beteekenis dier drukkerij en van de oneindige 
verscheidenheid die de moderne kunst in weerwil harer strenge 
grondbeginselen in staat is voort te brengen**. Bij dit alleszins 
juiste oordeel sluit ik mij gaarne aan. Toch, het dient gezegd, 
niet alles wat van Waldemar Zachrisson*s persen komt valt te 
loven. Ejt is althans werk bij dat onzen Nederlandschen druk- 
kers niet tot voorbeeld behoeft gesteld te worden. Daaraan kan 
echter niet ééne drukkerij ontkomen. Ook de rechte lijn, welke 
richting Zachrisson heet voor te staan, zoekt men in de practijk 
wel eens vergeefs. Men bladere maar eens in de Wezdtas Hdf te. 

107 




V&'Sa.ld'nZa.cIiinssoiTS 




X 



CÖTEBORC 

3« «Ö3 flï4Z-9I« ^<^gff»S^MhBWI 




M. 



Maar aan den anderen kant heeft hij veel schoons geleverd, 
werk dat een monument zal blijven van de Zweedsche boek- 
drukkunst in het begin van de twintigste eeuw. En bovenal 
mag niet vergeten worden, dat Zachrisson voor Zweden een 
stuwkracht is geweest, die niet genoeg naar waarde kan geschat. 

Bij een beschouwing van zijn werk vallen twee zaken direct 
in het oog: veelzijdigheid en harmonische aanwending van 
kleuren. Wij, nuchtere Nederlanders, staan eerst ietwat vreemd 
tegenover Zachrisson*s werk. De aanwending van scherpe 
kleuren overbluft ons en wij zijn licht geneigd wat voor ons oog 
vreemd is, leelijk te vinden. Men ziet het met Berlage*s beurs- 
gebouw. Wanneer wij echter naar de natuur kijken zullen ons 
Zachrissons kleurcombinaties niet meer zoo vreemd toeschijnen. 
Immers, de hel-roode granium met hard-groene omlijsting wekt 
onze bewondering. Zien wij nu die kleuren voor boekversiering 
aangewend dan zijn wij zoo licht geneigd ze „schreeuwend** 
te noemen. Zeker, men mist de tinteling, de schakeering, die 
de levende natuur biedt. Maar dat neemt niet weg dat met 
Ideurentegenstelling prachtige etfecten zijn te bereiken. Zoo zijn 
in de polychromie en brandschilderkunst der middeleeuw^i 
«choone en navolgenswaardige voorbeelden bewaard gebleven. 

Zachrisson nu is een meester in de aanwending van decoratief 
werkende kleuren. Zijn kunst heeft iets aparts, men moet aan 
zijn werk gewend zijn om het mooi te vinden. Hoe meer men 
*t dan ook beschouwt, hoe meer men *t gaat bewonderen. Er 
spreekt een krachtige geest, individualiteit en zin voor het harmo- 
nische uit. Zachrisson heeft een frisschen kijk op het boek. 
Nu is wel eens beweerd, dat de door hem aangewende aan de 
Oudscandinavische weefkunst ontleende motieven, die hij voor 
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de versiering van zijn laatste Boktryckeri Kalender gebruikte, 
niet geschikt waren voor het boek, maar wie het juiste gebruik 
ziet door Zachrisson ervan gemaakt, zal niet kunnen ontkennen, 
dat zij inderdaad een decoratieve boekversiering opleveren. 

Over zijn veelzijdigheid kan ik u met woorden niet zooveel 
vertellen als een beschouwing van zijn werk u zaL zeggen. Ik 
geloof de verdiensten van Zachrisson niet te verkleinen, wan- 
neer ik terloops, op grond van hetgeen mij ter oore kwam, hier 
twijfel uitspreek of hij wel dkt aandeel in het ontwerpen van de 
„Nordisk Antiqua** heeft gehad als men, afgaande op hetgeen 
door den heer J. W. Enschedé in het vorig Drukkersjaarboek 
werd medegedeeld, met eenig recht zou mogen veronderstellen. 

In Nederland kan men overigens veel van Zachrisson leeren. 
Zijn persoon, zijn ondernemingsgeest, zijn doorzetvermogen, 
zijn even zoovele navolgenswaardige voorbeelden. En zijn van 
zoo groote individualiteit getuigend werk zij een spoorslag tot 
navolging, niet van zijn kunst, maar van de principes die er aan 
ten grondslag liggen. Wellicht dat Nederland dan eens, gezien 
de opkomende strooming, evenals Zweden op een nationaal, 
een onderscheidend karakter in zijn drukkunst zal kunnen wijzen. 

Het Stockholmsche dagblad VSrt Landy schreef naar aan- 
leiding van het bezoek van koningin Emma aan Zweden in Mei 
van dit jaar o. a. : „Zou het niet aan te bevelen zijn, dat deze 
twee volken (de Zweden en Nederlanders) nader met elkander 
kennis maken? Waarvoor hebben wij dan tegenwoordig de 
betere verkeerswegen ? . . . De reizen der Zweden naar vreemde 
landen bereiken slechts heel zelden Nederland en daar is toch 
zooveel eigenaardigs, grootsch en schoons te leeren kennen'*. 

Zweden en Holland! Ja, die twee landen, die zooveel in 
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volksaard gemeen hebben, kunnen veel van elkaar leeren. Maar 
dan moet men trachten elkander te begrijpen en niet mannen 
van initiatief afschrikken, zooals het te Haarlem is gegaan. 
Op typografisch gebied is *t aan Nederland leering te trekken. 
Moge daarom de belangstelling voor den persoon en het werk 
van Zachrisson evenredig zijn aan de verdiensten die hij zich 
heeft verworven en aan de moeite die ik mij heb gegeven om 
een en ander onder de aandacht van den lezer te brengen. 
's-GRAVENHAGE CORN. J. E. BOSMANS 
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DE HERLEVING ^^ 
DER BOEKKUNST IN ENGELAND 




l 




unnen wij William Morris in zeker opzicht, den 

grooten voorganger, den baanbreker noemen, die 

door zijn Kelmscottdrukken bewezen heeft, dat 

^^^w het boek als kunstwerk in onze dagen geen utopie 

x*^w is, niet minder van belang voor de herleving der 

boekkunst mogen wij zijn tijdgenooten en navolgers achten, 
die, huldigend de denkbeelden van den grooten meester, ieder 
op eigene wijze een bepaald karakter wisten te geven aan de 
door hun opgerichte of onder hun leiding staande drukkerij. 

De principes mn Moijis, die wij ia het kort zouden kunnen 
samenvatten met: ,,Het trachten naar schoonheid in een boek- 
pagina door samenwerking van lettertype, van papier, van inkt-^ 
kleur, door goede verhouding van Uadspiegel en verdeeling, 
van marges**, zij zijn ook die van Cobden-Sanderson, van Emery 
Walker, va^ Charles Ricketts, Lucien Pissarro, "^«a C. R. 
Ashbee, van Elisabeth Corbeth Yeats en meer anderen, wier 
uitgaven de boekkunst in Engeland verrijkt hebben met tal van 
proeven, die wij als zoovele voorbeelden van schoon druk- en 
zetwerk mogen beschouwen. 

Opmerkelijk is het echter, dat, waar Morris als volbloed deco- 
ratief kunstenaar in omlijstingen, in initialen en in illustraties mede 
voor een deel de schoonheid van een boek zocht, zijn nako- 
mers, met name bijv. Cobdeh-Sanderson en miss Elisabeth Cor- 
beth Yeats juist in zuiver typografenkunst hunne kracht vonden. 

Als het nauwst aan hem verwant en het dichtst bij hem 
staande, immers zij waren niet alleen zijn vrienden maar ook 
zijn raadgevers bij de oprichting der Kelmscott-Press, en leef- 
den zoo geheel mede in alles wat de Hammersmithsche drukkerij 
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betrof, mógen wij zeker wel Emery Walker en T. J. Cobden- 
Sanderson achten, wiens gemeenschappelijke drukkerij, de Do- 
ves-Press ook daarom het eerst vermelding verdient van de 
verschillende ,,Private-Presses" die tot de herleving der boek- 
kunst in Engeland hebben bijgedragen. 

Emery Walker, Morris' buurman in Hammersmith, kenner 
van oud drukwerk en zelf drukker, is een der eersten geweest 
die Morris er toe aanzette zijn eigen boeken te drukken, en die 
dan ook een niet gering aandeel heeft gehad in de verzorging, 
van The House of Wolfings en van The Roots of Móun- 
tains beide nog wel ter Chiswick-Press gedrukt, maar onder 
Monis' leiding en Emery Walkers toezicht. En hoewel hij niét 
inging op Morris* voorstel, diens deelgenoot in de Kelmscott- 
Press te worden, zoo was hij toch, zij het dan niet officieel, in 
alles diens adviseur, en stond hij hem, zoowel door zijn vak- 
kennis, als door zijn kennis van vijftiend' eeuwsche boeken ter 
zijde, niet alleen bij diens uitgaven, maar ook bij de aankoopen 
voor Morris' zeer uitgebreide bibliotheek. 

Dat hij eveneens aan het ontstaan van de Golden-, Troy- 
en Chaucer-type niet vreemd is geweest, mogen wij opmaken 
uit de zaakkundige kennis, waarmede hij de lettervormen van 
zijn tijd veroordeelde, zelfs de door de Chiswick-Press ge- 
bruikte Caslon-letter niet onverdeeld bruikbaar achtte en ten 
slotte in de letter van Jenson, de meeste qualiteitèn voor een 
goede letter vond. Zooals men weet, (zie o.a. Drukkersjaarboek 
1 907 pag. 1 08) bazeerde ook Morris in hoofdzaak zijn Romein, 
the Golden type, op een Plinius-uitgave van 1 476 door Nico- 
laas Jenson, te Venetië gedrukt. 

Een goede letter moest volgens Walker in de eerste plaats 
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duidelijk en goed leesbaar zijn. Maar hiertoe is noodig, dat alle 
overbodige dikten en puntige uitsteeksels vermeden worden en 
men zoo zorgvuldig mogelijk tracht naar zuiverheid van lijn. 
Zelfs de Caslon-letter vertoont in dit opzicht tekortkomingen, 
die duidelijk in het oog springen zoodra ze vergroot wordt, 
de uiteinden van t en e bijv. zijn op een ondoordachte wijze 
opgehaald, inplaats van te eindigen in een scherpe en duidelijke 
haal als Jenson*s letters ; de boveneinden van de c, de a en 
de daaraan verwante typen, zijn grof en lomp, doordat een 
leelijke peervormige dikte aldaar het uiterlijk van de letter mis- 
maakt. Voor letters geldt eigenlijk wat op alles van toepassing 
is, dat de praktijk, hoewel zij doorgaans voorop stelt ornament 
te vermijden, zich dikwijls op de meest dwaze en onberede- 
neerde wijze vasthoudt aan vormen, die eens ornament waren. 

Behalve de zucht tot versieringen is een der meest kenmer- 
kende verschillen tusschen een mooie letter en de gebruikelijke, 
de versmalling der moderne letters, ontstaan door de verkeerde 
vrees om met handelsusances te breken. Waar de meeste van 
Jenson's letters in een vierkant geteekend zijn, daar is de breedte 
van een moderne letter dikwijls tot op een derde versmald; 
en deze winst in ruimte, die ongetwijfeld ten koste van de 
schoonheid der letter is, bestaat maar in de verbeelding, daar 
zij zich toch weer in het zetwerk verliest, dat voor duidelijke 
leesbaarheid meer interlinie noodig heeft. Vandaar dan ook dat 
ten slotte een breedere, vierkanter letter niet eens duurder uit- 
komt, en er dus feitelijk geen praktische overwegingen behoeven 
te gelden om aan de versmalde letter de voorkeur te geven, 
boven een mooie zuivere vierkante. 

Niet minder waarde dan aan de letter, hecht ook Emery 
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Walker aan de tusschenruimte der woorden. De smalle gebrui- 
kelijke letter, zoo zegt hij, heeft veel wit tusschen de woorden 
noodzakelijk gemaakt, doch indien iedere letter stevig en zorg- 
vuldig geteekend was, en ontworpen geheel overeenkomstig 
haren aard, zoodat verwarring is uitgesloten, dan kon er zonder 
eenig bezwaar veel compacter gezet worden, wat ongetwijfeld 
het aspect van de pagina ten goede zou komen. Vaste regels 
voor witverdeeling acht ook hij niet bestaanbaar, slechts zoo 
veel mogelijk dient het plaatsen van wit boven elkaar vermeden 
te worden, evenals het maken van zoogenaamde „rivieren" op 
de pagina, waarop dan ook voortdurend de zorg, nauwlettendheid 
en smaak van den zetter gericht moeten zijn. 

Ook de margeverdeeling, de verhouding van den letterspiegel, 
kortom alles wat Morris met zijn Kelmscott-drukken voorstond, 
waren eveneens voor zijn vriend Emery Walker vraagstukken 
van ernstige overweging geweest. 

Al heeft hij gemeend niet op Morris' voorstel, zijn deelge- 
noot in de Kelmscott-drukkerij te worden, te moeten ingaan, 
toch behoeft het ons niet te verwonderen, dat een man van een 
dergelijk inzicht, geleid door kennis van de praktijk, vroeg of 
laat zich als een van de leiders der boekherleving in Engeland 
zou doen kennen. 

Na den dood van Morris en na het sluiten der Kelmscott- 
drukkerij vereenigde hij zich dan ook met den, als binder reeds 
bekenden Cobden-Sanderson, eveneens een vriend van Morris, 
en toonde in de Doves-Press-uitgaven, dat hij niet alleen met 
het woord maar ook met de daad wist te bewijzen, dat in simpel 
zetwerk schoonheid kan heerschen. 

Tot de eerste uitgaven van de Doves-Press, aldus genoemd 
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naar de Doves-Binderij, de werkplaats van den vroegeren junst 
doch sedert 1883 boekbinder geworden Cobden-Sanderson, 
behooren de beide 1 9 October 1 900 gereed gekomen drukken: 
Een latijnsche uitgave van Agricola van Tacitus, en The Ideal 
Book or Book Beautiful, a Trad on Calligraphy, Printing and 
Illustraüng and on the Book Beautiful as a Whole, door 
Cobden-Sanderson. Het eerste verscheen in Januari 1901 in 
225 exemplaren tegen een inschrijvingsprijs van 25 sh. en 5 
exemplaren op perkament tegen 5 guineas; van het tweede 
dat eerst in Februari 1 90 1 uitkwam, zijn 300 exemplaren tegen 
1 2 sh. 6 d. en 10 op perkament tegen 3 guineas in den handel 
gebracht. 

Niet alleen om het uiterlijk, maar mede om der inhoudswille, 
lijkt ons dit laatste een opmerkenswaardige uitgave, daar wij 
het in zeker opzicht als de geloofsbeleidenis van den stichter 
der Doves-Press zouden kunnen beschouwen. 

,,The Ideal Book or Book Beautiful is a composite thing 
made up of many parts and may be made beautiful by the 
beauty of each of its parts — its literary content, its material or 
materials, its writing or printing, its illumination or illustration, 
its binding and decoration — of each of its parts in subordination 
to the whole which coUectively they constitute", zoo luidt de 
aanhef van Cobden-Sanderson's boekje, (want het is slechts 
weinige bladzijden groot) en de aesthetische beginselen hierin 
uitgedrukt heeft hij en zijn vriend Emery Walker in alle uitgaven 
der Doves-Press betracht. Ieder der onderdeelen, waaruit het 
boek bestaat, is op zich zelf goed en schoon, en de samenwer- 
king voortreffelijk ; zoowel papier als de letter, het zetwerk als 
de druk getuigen van een smaak, een zorg en overleg, die het 
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boek tot een kunstwerk maken. Het papier, zuiver lompenpapier, 
betrok Sanderson van denzelfden molen waar Morris het van 
had, van J. Batchelor & Sons, maar het zijne, kenbaar aan een 
watermerk met de twee duiven der Doves-Press en monogram 
van den eigenaar, was dunner, lichter en zachter dan dat der 
Kelmscott. ,,Von so schönem Papier,'* zegt JeanLoubier, ,,kann 
man mit Worten keine Vorstellung geben, das muss man mit 
Augen sehen und mit den Handen fühlen". 

De letter der Doves-Press, wie zou er na bovenstaande aan 
twijfelen, is de zuivere Romein van Nicolaasjenson, denVene- 
tiaanschen drukker der vijftiende eeuw. Walkers voorliefde voor 
de vijftiend'eeuwsche drukkers, zijne vergelijkende studiën op 
dit gebied, brachten hem evenals Monis tot den meester-druk- 
ker Jenson, doch waar Morris als het ware een interpretatie 
op Jenson's antiqua gaf, daar volgde Emery Walker deze zoo 
getrouw mogelijk na. Morris immers zegt zelf in zijn : A note 
hy Wïlliam Morris on his aims in founding The Kelmscott" 
Press : „Deze letter (Romein uit Jenson's Plinius-uitgave 1 476) 
bestudeerde, ik met veel zorg door ze op groote schaal te laten 
fotografeeren eii ze verscheidene malen na te teekenen; zoodat, 
ofschoon ik meen het wezen er van meester geworden te zijn, 
ik ze niet slaafs namaakte; inderdaad heeft mijn Romeinsche 
letter, in het bijzonder de onderkastletter, meer van de Gotische 
dan de Jenson's letter**. De letter daarentegen die Walker 
teekende en onder zijn toezicht liet snijden, is als het ware de 
zuivere reconstructie van Jenson's letter, hij vermeed echter de 
onzuiverheden die in de drukken, hetzij door papier, hetzij door 
inkt of door slijtage, de letter onduidelijk gemaakt hadden, en 
hield daarbij rekening met den vooruitgang der letter-graveer- en 

119 



gietkunst. Hij kreeg op die wijze geheel eenzelfde type, dal 
misschien iets van de bekoring dat oud-drukwerk heeft, miste, 
maar daardoor in zuiverheid van lijn had gewonnen. 

Evenals ter Kelmscott-drukkerij werd ook ter Doves-Press 
op de handpers gedrukt, en evenals ook daar, bestond het per- 
soneel uit slechts enkele menschen, die als medewerkers in den 
schoonen arbeid steeds vernoemd worden. Aanvankelijk slechts 
één zetter en drukker, welke laatste ook met Morris gewerkt 
had, kwamen er later voor de omvangrijker uitgaven nog eenigen 
bij en werd ten slotte met drie man op de zetterij en vier aan de 
persen gewerkt. 

Waardoor de uitgaven der Doves-Press zoo bekoren is naast 
mooi papier, letter en druk, ongetwijfeld de proportie, zoowel 
die van den bladspiegel als van de marges; want wij zeiden 
het reeds, juist in tegenstelling met de uitgaven der Kelmscott- 
Press en met die van latere drukkers, die aan illustratie en 
boekversiering een zeer belangrijke plaats toekenden, beoog- 
den Cobden-Sanderson en Emery Walker te doen zien, dat in 
zuivere typografie schoonheid kan betracht worden. Slechts een 
enkele kleur, een mooi rood voor beginletters was de verluchting 
waarvan zij gebruik maakten. Meer ook dan Morris, wien het 
er in hoofdzaak om te doen was mooie boeken te maken, was 
hun streven, tevens duidelijk leesbare, bruikbare boeken te 
geven, en hierin zijn zij volkomen geslaagd. 

Ook het bindwerk, dat nagenoeg uitsluitend in Cobden-San- 
dersons Doves-Binderij gemaakt werd, was geheel in overeen- 
stemming met het overige ; het mooie gele perkament met iets 
donkerder nerven, werd meestal onversierd gelaten en slechts 
de titel in duidelijke letter op den rug aangebracht. 
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Hoe nauwgezet dè leiders der Doves-Press waren in hunne 
eischen betreffende verhouding van zetwerk blijkt wel hieruit, 
dat zij voor de Gulden regelen voor den Boekbinder, als af- 
zonderlijk blad verschenen, een geheel ander formaat, een ge- 
heel andere margeverdeeling noodig achtten dan voor hunne 
boekpagina*s, en op zich zelf is ook dit weer een voorbeeld van 
schoonheid in zetwerk. 

Op de beide hier genoemde uitgaven en het in November 
1 900 gedrukte losse blad, volgde in April 1 90 1 , de lezing van 
J. W. Mackail over William Morris den 1 l*^** November 1900 
in Kelmscott-House gehouden voor de Hammersmith Socialist 
Society ; en in Mei van het volgende jaar Alfred lord Tenny- 
son, Seven poems and two Translations. Juist deze uitgave 
doet zien hoe nauwkeurig zelfs de waarde, de sterkte van een 
roode letter tusschen de zwarte overwogen moet worden, om 
niet te veel de aandacht te trekken en zoodoende het algemeen 
verband te schaden. Op hun stelselmatig vermijden van iedere 
omamentatie in het boek, maakten zij een uitzondering soms voor 
beginletters, die dan in een open tekstruimte uit de hand getee- 
kend werden. Zoo is het vijfde boek dat de Doves-Press verliet, 
zeer opmerkelijk, daar in de geheele oplage, 325 exemplaren, al 
de initialen in rood en blauw geteekend zijn en wel door Edward 
Johnston, en Grayley Hewett.Deze opvatting, die waarschijnlijk 
niet eenieder deelen zal, om geschreven of geteekende letters 
bij drukpagina*s te gebruiken, strookte geheel met Sanderson*s 
ideeën, in The Book Beautiful neergelegd, waar hij zegt, dat 
de drukker ook feitelijk calligraaf moest zijn of ten minste steeds 
in directe verbinding moet staan met calligraf en, en bij iedere druk- 
kerij eene af deeling behoorde te zijn voor de schoonschrijvers. 
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Zeker de belangrijkste uitgave der Doves-Press is de groote 
Bijbel in 1 902 begonnen en in vijf deelen compleet. Het was 
de bedoeling hiermede een werk te leveren, dat in alle opzichten 
goed genoemd kon worden, de tekst was een geautoriseerde 
Engelsche vertaling en zooals het prospectus luidde: „The aim 
of this edition is to present this text in as fair a form as may 
be, unencombered by critical apparatus, and unadorned save 
by the dignity of its diction and the nobility of its message". 

Geheel zonder eenige versiering is ook deze enorme uitgave; 
slechts de hier en daar, wel is waar naar teekeningen geclicheer- 
de, doch totaal ongeornamenteerde beginletters en beginwoor- 
den zijn in rood gedrukt, wat een prettige afwisseling geeft aan 
de zwarte pagina die opnieuw een bewijs is van den ongeëven^ 
aarden smaak van de leiders der Doves-Press. 

Met de oprichting van de Doves-Press in 1 900 hebben zij 
zich tot taak gesteld, eensdeels slechts datgene te drukken wat 
waard was in een behoorlijken vorm gepubliceerd te worden, 
maar andersdeels om goede oplossingen te vinden voor de meest 
voorkomende typografische problemen, en zoowel proza en ver- 
zen als dialogen tot goede pagina's te zetten. 

Daarbij bleven zij steeds getrouw aan het beginsel in The 
Book Beautiful neergelegd: ,,The whole duty of typography is 
to communicate to the imagination, without loss by the way , the 
thougt or image intended to be conveyed by the Author*', wat zij 
liever trachten te bereiken zoo als Cobden-Sanderson zegt : ,,by 
the arrangement of the whole book, as a whole, with due regard 
to its parts and the emphasis of its divisions" dan, „by the 
splendour of ornament, intermittent, page after page". 

Hoewel juist in dezen door hunne eenvoud, als tegengesteld 
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aan de Kelmscott-drukken, behooren o. i. de uitgaven der 
Doves-Press tot het beste, wat de herleving der boekkunst in 
Engeland ons gegeven heeft. 

Waar de Doves-Press onder leiding van Cobden-Sanderson 
en Emery Walker nog steeds voortgaat ons met nieuwe publi- 
caties te verblijden, en thans aankondigt om in Juni 1 909 te 
verschijnen : The play of Hamlet, the Prince of Denmark, daar 
heeft een der andere Private-Presses, die om verschillende 
redenen niet minder belangrijk was, helaas sedert eenige jaren 
hare werkzaamheden gestaakt. 

Na een kort leven van slechts zeven jaar zag de Vale-Press 
onder beheer van Hacon & Ricketts in 1 904 haar bestaan ge- 
ëindigd, werden haar eigene letters weder versmolten tot specie 
en rusten hare patrijzen en matrijzen voor het grootste deel op 
den bodem van de Theems. 

Leidde hiertoe eensdeels dat het aantal der boeken, die vol- 
gens de uitgevers op den weg lagen der Vale-Press-publicaties, 
door den tijd minder geworden was, andersdeels moet de oor- 
zaak gezocht worden in het treurige feit, dat bij een brand ter 
drukkerij nagenoeg alle oorspronkelijke houtsneden en galvano's 
der platen, omrandingen en initialen verloren gegaan waren, een 
arbeid van vele jaren, die moeilijk te herstellen zou zijn. 

Het werk der Vale-Press kunnen wij in menig opzicht verwant 
noemen aan dat van William Morris, daar in beide, naast een 
zin voor schoon zetwerk een gevoel voor ornamentatie valt op 
te merken. Wel zegt Ricketts meermalen, en toont dit ook in 
verschillende uitgaven, dat een boek, een pagina, goed kan zijn, 
zonder eenige versiering, maar evenals de stichter der Kelmscott- 
Press kon ook hij niet nalaten met houtsneden, titelpagina's, 
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bordures en hoofdletters zijne uitgaven luistenijker te tooien. 

Het behoeft eigenlijk geen betoog, dat ook Ricketts bij zijn 
trachten naar meerdere schoonheid, meerdere logika in boekdruk, 
geïnspireerd werd door oude Duitsche en oude Italiaansche 
drukkers. Wat men toch tegen het midden en einde der negen- 
tiende eeuw en ook zelfs thans nog als het fraaiste in boekdruk 
aanmerkt, is een wonderfijn gereproduceerde illustratie, glanzend 
glad papier, kostbare in- en uitwendige versiering, dingen die 
op zich zelf misschien technische, laat het zijn, zelfs artistieke 
waarde hebben, maar die bij elkaar absoluut geen harmonisch 
geheel vormen. 

Behalve dit gemis aan eenheid, hinderde hem natuurlijk ook 
de hedendaagsche letter, die gebaseerd is op de zuinigheid, om 
veel op een pagina te kunnen zetten, zoodat hij aanleiding vond 
zelf een drietal typen voor zijn drukken te ontwerpen : The Vale- 
type, The Avon-type en The King's-type. 

Hoewel, evenals Morris, waardeerende de lettertypen der 
vroeg-Italiaansche drukkers, zoo meende hij toch voor de oor- 
sprongsvormen ervan terug te moeten gaan tot de Carolingische 
minusculen, daar hij in enkele letters een zekere eenheid in ver- 
band tot de andere miste. De sierlijkheid van een h, een m, 
een n, die o. a. bij Sweynheym&Pannartz, Hahn en Spira voor- 
komen, ontbraken zijn inziens aan de letters van Jenson; de 
laatste hadden door de eischen van graveeren en gieten iets 
ingeboet van de schoonheid die een geschreven Carolingische 
letter kenmerkt. Deze overwegingen leidden er dan ook toe, dat 
hij, zooals gezegd, eigen alphabets ontwierp volgens een vast 
grondplan van letter. De nietigheid van het oog van de g, in 
onderkast, hinderde hem, en maakte dus in zijne typen plaats 
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voor een oog, dat gelijk in grootte was aan een c. of ö.; de 
boveneindiging van een f. die meestal niet veel van een 1. ver- 
schilt kreeg bij hem een vlaggetje. Kenmerkend is nog het &-tee- 
ken, dat volgens zijn meening een niets zeggend overbijfsel was 
van pennekunst, en door hem gewijzigd werd tot een combinatie 
van een e. en een t., die er duidelijk in te herkennen zijn. Dat 
hij aldus trachtte naar zuivere en logische lettervormen is onmis- 
kenbaar, maar dat hierdoor van zelf wel eens iets onlogisch, 
laat ons zeggen een zekere gezochtheid, in de letter ontstond is 
evenzeer waar, en van meer dan eene zijde heeft hij dan ook 
aanmerkingen op de door hem ontworpen alphabets moeten ver- 
nemen, wat hem noopte zijn zienswijzen hieromtrent uit een te 
zetten in: A defence of the revival of printing. 

Opmerkelijk zeker voor een ieder is bijv. het door elkaar ge- 
bruiken van vormen, die wij gewend zijn als boven- en onder- 
kast gescheiden te houden, en die Ricketts in zijn King's-fount 
tot één alphabet verwerkte. Wij zien hier o. a. de T. F. R. 
naast 1. d. p. h. q., een eigenaardigheid die, uit aesthetisch oog- 
punt misschien verdedigbaar, toch in verband met den letter- 
bouw bezwaarlijk navolging zal vinden ; trouwens in zijn Vale- 
en Avon-fount (de laatste speciaal voorde Shakespeare-uitgave 
bestemd), die beide ook door het algemeen aspect zeker de 
voorkeur verdienen, zijn dergelijke excentriciteiten vermeden. 
Ricketts' denkbeelden omtrent de schoonheid van het boek 
wijken overigens in beginsel niet veel af van die welke door 
Morris gehuldigd werden. De harmonie van de bladzijde of 
juister van de twee tegenover elkaar staande pagina's was ook 
voor hem het voornaamste, en ook hij trachtte dit te bereiken 
door de verhouding van den letterspiegel, de breedte der marges 
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en door de evenredigheid in zwaiarte der omrandingen, kapitalen 
en illustraties. Hoewel hij voor een groot aantal zijner uitgaven 
omrandingen ontwierp en in hout sneed, en met zijn vriend Shan- 
non meermalen het illustratieve gedeelte van het boek verzorgde^ 
toch stelt hij als zijn meening voorop: ,,Use decoration onLy 
when it can be urged as an added element of beauty to the 
book, let it accómpany the text, and liot gobble it up". 

Ricketts* omrandingen, zij herinneren óns aan de Italiaansche 
bordures der Renaissance en deels ook, vooral de opene, aan 
William Morris, en hij zelf is zich hiervan wel bewust als 
hij in A defence of the revival of printing zegt: ,,For the 
remaining fioral borders of the Vale Publications I am unable to 
assign a precedent: I think the usually solid grounds of the 
Ratdolt and William Morris borders forced me towards open 
decoration, if I may give it this name**. 

Evenals de Kelmscott-uitgaven en diederDoves-Press, zoo 
zijn ook de boeken bij Hacon en Ricketts verschenen op speciaal 
papier gedrukt, kenbaar aan een watermerk met het monogram 
V. P., met een zeemeermin, of een buryn met bladertakken om- 
kranst, motieven die wij ook als boekmerken in de verschil- 
lende uitgaven terug vinden. 

Om niet te uitvoerig te worden verwijzen wij voor de historie 
der Vale-Press en de bedoelingen van hunne ondernemers naar 
de in 1 904 verschenen Bibliography of the books issued by 
Hacon and Ricketts, waarin de laatste zijne denkbeelden uit- 
eenzet en het ontstaan zijner eigen letterontwerpen verduidelijkt. 
Voorts naar de reeds genoemde Defence of the revival of 
Printing en ten slotte naar een vroeger verschenen uitgairfje: 
De la Typographie et de Fharmonie de la page imprimée, 
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William Morris et son influence sur les arts et métiers door 
Charles Ricketts et Lucien Pissarro. 

Dit laatste boekje dat aanvankelijk door Ricketts' vriend 
Pissarro gedrukt zou worden, maar door ziekte ten slotte op de 
Ballantyne-Press werd voleindigd, verbindt onwillekeurig de 
Vale-Press aan de niet minder belangrijke Eragny-Press waar- 
van Lucien Pissarro de leider is. 

Lucien Pissarro toch drukte zijn eerste uitgaven met de door 
Ricketts ontworpen Vale-type, eerst later, toen ook de ont- 
werper zelf haar niet meer gebruikte en zij dus uit de circulatie 
genomen werd, kwam hij er toe een eigen letter voor zijn Eragny- 
press te teekenen. 

Lucien Pissarro, Franschman van geboorte en zoon van den 
bekenden teekenaar Camille Pissarro, kwam, aangemoedigd en 
onder leiding van den houtsnijder Lepere ertoe boekillustraties 
in houtsnede te maken. Zijn eerste werk in dit genre, vier illu- 
straties voor Maif Liziard van Octave Mirbeau in de Revue 
lUustrée verschenen, had echter weinig succes in Frankrijk, zoo- 
dat hij besloot naar Engeland over te steken, waar toen juist de 
beweging der decoratieve kunst op boekgebied velen der jonge- 
ren het voorbeeld van Morris had doen volgen. Van zijn komst 
in Engeland dagteekent de vriendschap met Charles Ricketts 
en zijne medewerking aan diens periodiek The DiaL 

In 1 894 begon hij zijn typografische studies met de uitgave 
van The Queen of Fishes, waarvoor hij echter den tekst niet 
zette, doch schreef, en deze deed reproduceeren ; de illustraties 
zijn oorspronkelijke houtsneden, enkele in vier, vijf kleuren ge- 
drukt. Voor zijn volgende uitgaven The book of Ruth & the 
book of Esther maakte hij voor het eerst gebruik van Ricketts' 
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Vale-type, dat hij sinds dien voor al zijn publicaties aanwendde 
tot hij voor T. S. Moore, About Eragny Books het eerst zijn 
eigen type, The Brooktype bezigde. 

Dat Pissarro in tegenstelling met de leiders der Doves-Press 
en in aansluiting met zijn vriend Ricketts de schoonheid van 
het boek mede in houtsneden, initialen en omrandingen zoekt 
bewijst menige Eragny-uitgave, die reeds door gekleurde omslag- 
blaadjes kenbaar is. Pissarro is dan ook vóór alles houtsnijder 
en enlumineur, en evenals Ricketts een man van smaak, iemand 
die, zooals ook William Morris, overtuigd is van de noodzake- 
lijke eenheid der samenwerkende deelen die het boek vormen, 
maar dit bij voorkeur niet in de simpele wit- en zwartwerking der 
letters toont, gelijk Cobden Sanderson en Emery Walker het 
vermogen. 

Wat wij dan ook bovenal in Pissarro's-uitgaven zullen waar- 
deeren is de overeenstemming, die hij in algemeen aspect, in 
wijze van behandeling weet te bewaren tusschen het typografische 
en het illustratieve gedeelte zijner boeken. T. S. Moore zegt dit 
zoo juist : ,, When the agreement of the letters has at last resulted 
in the sweetness of a well-proportioned page, if there are to be 
any decorations or illustrations these should be of a similar origin 
to the type itself, cut with like tools designed with similar 
strokes". De illustratie is dan zooals Pissarro het noemt: „la 
note aiguê, Ia pointe lumineuse, dans l'harmonie qu'est une page, 
s'en écarter pourtant". Maar dat hij ook aan de lettervorming, 
de anatomie der letter zijn aandacht schonk, bewijst dat hij met 
de in den handel zijnde typen zich niet kon vereenigen, gebruik 
maakte van Rickett's aanbod, zijne uitgaven in Vale-type te 
doen zetten en ten slotte zelf een, betrekkelijk van deze slechts 
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weinig verschillende, Brook-type ontwierp. Ook hij achtte een 
terugkeer tot oude lettertype noodzakelijk voor opbouwing van 
nieuwe; de grondvormen waren langzamerhand door voortdurend 
nasnijden verloren gegaan, het karakter was onbegrepen gewor- 
den: ,,La typographie moderne, zegt Pissarro, ne montre ni 
Tinfluence des procédés formateurs, ni logique aucune dans l'ana- 
tomie des formes, et surtout, aucun element de beauté". En 
daarom: ,,Un retour vers les sources inspiratrices de ces lettres 
et la compréhension des procédés nécessaires pourles refairepeu- 
vent seuls donner Ie moyen de regénérer la typographie et de lui 
ajouter une harmonie, un element qui, k présent, lui manque**. 

Een zestiental uitgaven der Eragny-Press meest alle met hout- 
sneden, initialen, versierde omslagen, ontworpen door Lucien 
en gesneden door Esther-Pissarro verschenen in The Vale-type, 
en het eerste boek met zijn eigen letter, de reeds genoemde 
bibliografie door Moore, werd in Juni 1 903 voltooid. Sinds dien 
kwamen er meerdere uit in the Brook-type, gedrukt op ,, Arches" 
handpapier, waarvan Milton'sAreopagitica zeker een der meest 
belangrijke is. De uitgave hiervan (de tweede in the Brook-type) 
was geheel gereed, toen de oplage behalve een tiental perka- 
ment-drukken, door brand bij den binder geheel verongelukte, 
doch dadelijk door Pissarro opnieuw werd voorbereid. 

Kan dan o.i. de Eragny-Press nóch de Vale-Press in zuiver 
typographische schoonheid het winnen van de Doves-Press, 
toch is zij een der meest markante Private-Presses die na William 
Morris en onder diens invloed werden opgericht. . 

Het zou ons thans te ver voeren alle verdienstelijke drukke- 
rijen, want er zijn er meerdere, die in Engeland hebben bijgedragen 
tot een herleving der boekkunst, afzonderlijk te memoreeren. Wij 
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hopen hier later nog eens gelegenheid toe te krijgen, en zullen 
dan zeker de Dun Emer-Press, de Ashendene-Press, Craig's 
praestatie ,,at the Sign of the Rosé" en anderen behoorlijk recht 
doen wedervaren. Slechts de Essex-Press meenden wij nog in 
dit kort bestek te moeten opnemen, niet zoozeer om de eigene 
letter door Ashbee ontworpen, maar wel omdat zij door het 
aantal harer uitgaven mede een der belangrijkste is. 

Zeker het best en het fraaist is zij vertegenwoordigd door 
The Prayer book of King Edward VII dat de charme heeft van 
een uitgave als de Hypnerotomachia van Aldus en waarin tee- 
keningen en tekst op zeer gelukkige wijze harmonieeren. 

De Essex-house-Press ontstond nadat Morris' dood een 
einde had gemaakt aan de Kelmscott-uitgaven. Aanvankelijk 
was door de Guild of Handicraft getracht de Kelmscott-Press 
voort te zetten en hare tradities getrouw te blijven ; zoo waren 
reeds onderhandelingen getroffen met enkele van Monis' mede- 
werkers, doch men kon ten slotte niet de beschikking krijgen 
over de door Morris ontworpen randen en initialen, noch over zijn 
driebekende lettertypen, die zooals men weet, thans inhetBritisk 
Museum een plaats gevonden hebben. Was dit in eenig opzicht 
een teleurstelling, aan de andere zijde leidde het tot het ont- 
werpen van een tweetal nieuwe letters, de Endeavour-type en 
de King*s Prayer Book-type, de laatste naar de reeds genoemde 
uitgave aldus gedoopt. 

De ontwerper dezer lettertypen CR. Ashbee trachtte in 
hoofdzaak de vormen, de groote lijnen van Morris in zijn ont- 
werp te behouden, en slechts in de onderdeelen, in finesses 
meende hij zijn individualiteit te moeten neerleggen. „Develop- 
ment appaiered possible in the direction of combined letters, and 
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my bias was towards a black (in preference to a grey) page and 
the introduction of a rather gothic and perhaps uncial feeling into 
the roman character.*' 

Wel heeft Ashbee met zijn letter bereikt dat de pagina er 
stevig en zwaar als geheel uitziet, en in overeenstemming is met 
de meestal forsche teekeningen van hemzelf, van Sa vage, Strang, 
New e.a., maar de vorm der letter, afzonderlijk beschouwd, lijkt 
mij wat te onrustig, te veel geornamenteerd. Wij zouden haar 
in dit opzicht gelijk kunnen stellen met de Grasset-letter die 
hoewel een mooien zwarten spiegel gevende, door hare versiering 
een zekere gemaniereerdheid heeft gekregen. 

De inkt, het papier, het perkament door de Essex-house- 
Press gebruikt, waren van de zelfde kwaliteit als die waarmede 
Morris zijne Kelmscott-boeken maakte ; alleen ontwierp natuur- 
lijk Ashbee voor zijn papier een eigen watermerk, een anjelier. 

Het behoeft eigenlijk geen betoog meer dat ook de Essex- 
house-Press in beginsel dezelfde schoonheidswetten erkende 
die door Morris in zijne uitgaven waren neergelegd. De verhou- 
dingen van den letterspiegel, de verschillende breedten der mar- 
ges, de harmonie tusschenteekening, en-tête, initiaal, bordure en 
tekst te Hammersmith betracht, zij werden nagevolgd door den 
leider der Essex-house-Press. En dat dit niet ontaardde in imi- 
tatie, maar voerde tot een voortbouwen in eigen geest, op de 
grondprinciepen van den grooten meester,bewijst menige uitgave 
door C. R. Ashbee verzorgd, en niet het minst zijn Prayer- 
book waarin circa I 50 randen, letters en prenten in houtsnede 
voorkomen, alle door Ashbee ontworpen en door Mr. W. H. 
Hooper en Miss Clemence Housman gesneden. Maar niet alleen 
hij zelf, ook andere kunstenaars ontwierpen het decoratieve en 
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illustratieve gedeelte van zijn verschillende uitgaven. Zoo maakte 
Reginald Savage de illustraties voor A Journal of the life and 
Travels of John Woolman, John Bunyan's Pilgrims progress, 
The Epithalamion van Spenser, Milton's Comus en Miss Kil- 
mansegg and her precious leg. Mr. William Strang ontwierp 
o.a. een twaalftal teekeningen in twee kleuren, waarvan de hout- 
blokjes gesneden werden door Bernard Sleigh voor The Doings 
of Death, zoo ook voor Erasmus* Praise of Follie. Noemen 
wij verder Edmund New's stadsgezichten, de teekeningen van 
Walter Crane, Paul Woodroffe en Sturge Moore, dan zien wij 
dat de Essex-house-Press zich weet te omringen door een staf 
van uitstekende medewerkers. 

De perkament-uitgaven werden meest uit de hand versierd 
door Miss Kingsford, terwijl het bind werk aanvankelijk door 
Douglas Cockerell gemaakt, later in hoofdzaak door Miss Power 
werd uitgevoerd. 

Waar de meeste Private-Presses verweten wordt dat zij de 
prijs hunner uitgaven, hoe mooi deze ook zijn mogen, tot een 
ongeevenredigde hoogte weten op te voeren, waardoor hunne 
boeken spoedig een speculatieve waarde krijgen, daar mogen 
wij dit overzichtje van de Essex-house-Press niet besluiten 
zonder de meening hieromtrent van den leider dezer Private- 
Press neer te schrijven. 

,,We desire, zegt hij, to produce good books and adorn 
them in the best way we can. We hope the book-loving public 
will continue as bef ore to help us in this, but we have been much 
troubled of late by the gambling that has been going on in some 
of our productions. This may be good for purposes of adverti- 
sement, but I do not think that it much helps the craftsman in 
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the long run. It is better for him to know that he has a steady 
and growing market for his work because people like it for its 
goodness, than that he should work for those who are buying 
it to speculate with. 

„We sincerely desire to widen our market and cheapen our 
books rather than increase their price as a luxury for the wealthy 
only. Therefore we do not like ,,stags*'. 

Hoewel alle gebaseerd op de beginselen derKelmscott-Press, 
op hare tradities en de inzichten van William Morris, haar grooten 
leider, zoo is het opmerkelijke dat de in dit bestek genoemde 
Private-Presses toch ieder voor zich, naast vele punten van over- 
eenkomst, een persoonlijk karakter hebben weten te behouden en 
te handhaven. Geen hunner uitgaven zullen wij voor imitaties 
van Monis-drukken houden ; het kan zijn dat een enkele om- 
randing vanRicketts door haar open karakter herinnert aan eene 
druivenrand van de Kelmscott-Press, maar geen oogenblik zullen 
wij twijfelen bij het vaststellen van de plaats van herkomst. En 
dit verschijnsel doet ons zien dat Morris niet alleen voorbeelden 
heeft gegeven, die men mooi of leelijk, prijzenswaardig of on- 
leesbaar kan vinden, maar dat hij waarlijk door zijne uitgaven 
beginselen heeft verkondigd waarop na hem, de verschillende 
leiders der Private-Presses ieder op hunne eigene wijze zouden 
voortbouwen. Sanderson, Walker, Ricketts, Pissarro, Ashbee, 
zij allen die hebben bijgedragen tot de herleving der boekkunst 
in Engeland, zij trachten ieder, afgescheiden van hunne persoon- 
lijke kwaliteiten, evenals Morris, naar eenheid in het boek door 
volkomen harmonie der verschillende deelen waaruit het is 
samengesteld. 
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Zij wilden het boek hergeven de vormenpracht van voorheen, 
doen zien dat, ai zijn de tijden veranderd, de omstandigheden 
gewijzigd, het boek ook in onze dagen weder een uiting van 
schoonheid kan zijn. Al zullen er dan allicht de beginselen van 
vroegere drukkers, van groote voorgangers aan ten grondslag 
liggen, de individualiteit van den zetter en drukker zal toch in 
staat zijn aan diens werk een persoonlijk karakter te geven, 
zooals dit duidelijk blijkt bij de uitgaven èn van de Doves-, èn 
van de Vale-, èn van de Eragny-, èn van de Essex-house-Press. 
HILVERSUM R. W. P. DE VRIES JR 
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INTHEBEGINNNG 

GOD CREATED THE HEAVEN AND THE EARTH. ([AND 
THE EARTH WAS WITHOUT FORM, AND VOID; AND 
DARKNESS WAS UPON THE FACE OF THE DEEP, & THE 
SPIRIT OF GOD MOVED UPON THE FACE OF THE WATERS. 
([And God said, Let thcrc bc light : & therc was light. And God saw the light, 
that it was good : & God dividcd the Lght from the darkness. And God called 
the h'ght Day, and the darkness he called Night. And the evening and the 
moming were the first day. ([And God said, Let there be a firmament in the 
midst of the waters, & let it divide the waters fi-om the waters. And God made 
the firmament, and divided the waters which were under the firmament from 
the waters which were above the firmament : & it wa5 so. And God called the 
firmament Heaven. And the evening 6C the moming were the second day. 
([ And God said. Let the waters under the heaven be gathered together unto 
one place, and let the dry land appear : and it was so. And God caued the dry 
lancl Earth ; and the gathermg together of the waters called he Seas : and God 
saw that it was good. And God said, Let the earth brmg forth grass, the herb 
yielding seed, and the fruit tree yieldmg fruit after his kind, whose seed is in 
itself, upon the earth : 6C it was so. And the earth bfought forth grass, & herb 
yielding seed after his kmd, & the tree yielding fruit, whose seed was in itself, 
after his kind : and God saw that it was good. And the evenmg dl the moming 
were the third day. ([And God said. Let there be lights in the firmament of 
the heaven to divide the day from the night ; and let them be for signs, and for 
seasons, and for days, & years : and let them be for lights in the firmament of 
the heaven to give light upon the earth : & it was so. And God made two great 
lights ; the greater light to rule the day, and the lesser hght to rule the night : he 
made the stars also. And God set them m the firmament of the heaven to give 
h'ght upon the earth, and to rule over the day and over the night, & to divide 
the light from the darkness : and God saw that it was good. And the evening 
and the mommg were the fourth day. ([And God said, Let the waters brmg 
forth abundantly the movmg creature that hath hfe, and fowl that may fly 
above the earth in the open firmament of heaven. And God created great 
whales, & every livmg creature that moveth, which the waters brought forth 
abundantly, after their kind, 6C every wmged fowl after his kmd : & God saw 
that it was good. And God blessed them, saymg, Be fruitful, dl multiply, and 
fill the waters in the seas, and let fowl multiply in the earth. And the evening 
& the mommg were the fifth dav. ([And God said, Let the earth bring forth 
the living creature after his kind, cattle, and creeping thing, and beast of the 
earth after his kind : and it was so. And God made the beast of the earth after 
is kind, and cattle after their kmd, and every thmg that creepeth upon the 
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THE IDEAL BOOK OR BOOK BEAUTIFUL The Idcal Book 

is a compositc thing madp up of many parts &may bc 

made beautiful hy the. beauty of each of its parts— its 

Lteraiycontent^tsmaterillormateiialSfitswntmgor 

prüiting, its ülumination or ülustration» its hindingjU 

decoration— of each of its parts in sühordination to the 

whole which coUeftively they constiputeror it may be 

made beautiful by the suprème beauty of one or more 

of its parts, all the other parts subordinating oreven 

effacing themselves for the sake of this one 6rmore,& 

eachinturnbeingcapableofplayingthissupremepart 

and each in its own pecuHar and dharadleristic way. 

On the other hand each contribu toiy craft: may usurp 

the funftions of the rest & of the wnole and growing 

beautiful beyond all bounds ruin for its own the com- 

nion cause. I propose in this brief essay, putting aside 

forthemomentmemateriaLpaperorvelIum,thebind- 

ing & decoration, & the literary content pf the Book* 

Beautiful, tosayafewwordson theartistictreatnient 

of the vehideof expression— Calligraphy, Printing, 6t 

Illustration-r-and on the Book Beautiful as a whole. 

CALLIGRAPHY 

HANDWRITINGandhanddecorationofletter& 
page are at the root of the Book Beautiful, are at the - 
rootof Typography &of woodcut or engraved Deco- 
ration, & every printer, ^ indeed every one having to 
do with the making of books should ground himself 
in the pradtice or knowledge of the Art of Beautiful 

I 
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This is the suprème Book Beautilful or Ideal Book, a The Ideal Bcx)k 
dream, a symool of the infimtely beautiful in which 
all things of beauty rest and into which all thmgs of 
beauty do ultimately merge, 
(£ The Book Beautiful, then, should be conccived of 
as a whole, &the self-assertion of any Art beyond the 
limits imposed by the conditions of its creation should 
be looked upon as an Adt of Treason, The proper 
duty of each Art within such limits is to co-óperate 
with all the other arts, similarly employed, in the pro- 
dudtion of soniething which is distinftly Not-ItseE 
Thewholeness,symmetry,harmony,beauty without 
stress or strain, of the Book Beautiml, would then be 
one in principle with the wholeness, sylnmetry, har- 
mony, and beauty without stress or strain, of that 
WHOLE OF LIFE WHICH IS CONSTITUT 
ED OF OURSELVES&THE WORLD, THAT 
COMPLEX AND MARVELLOUS WHOLE 
WHICH, AMIDTHE STRIFE OF COMPETI 
TIVE FORCES, SUPREMELY HOLDS ITS 
OWN, AND IN THE LANGUAGE OF LIFE 
WRITES, UPON THE ILLUMINED PAGES 
OF THE DAYS, THE VOLUMES OF THE 
CENTURIES,&THROUGHTHE INFINIT 
UDES OF TIME & SPACE MOVES RHYTH 
MICALLY ONWARD TO THE FULL DEVE 
LOPMENT OF ITS ASTONISHING STORY 
THE TRUE ARCHETYPE OF ALL BOOKS 
BEAUTIFUL OR SUBLIME. 

T. J. Cobden-Sanderson, The Ideal book or book beautiful, gedrukt 
i . ter Doves-Press 1 900, laatste pagina 






HEï'WHO TO'STATES 
GOVERNOIRSOF 

THE COMMONWEALTH DIRECTTMEIR 
SPEECH,HIGH COURT9F PARLAMENT, 
or wanting such acotsse in a private condicion» write 
chat whidi chey foresee may advance the publiek 
good ; I suppose therh as at the beginning of no meane 
endeavour, not a httle alter'd & mov d inwardly in 
their mindes : Some with doubt of what wül be the 
successe» others with feare of what wül be the een- 
sure; some with hope, others withconfidence of what 
they have to speake. And me perhaps each of these 
dispositions, as the subjeA was whereon I enter d^ 
may have at other times variously affeAed ; & likely 
might in these formost expressions now also disclose 
which of them sway'd most, but that the very at- 
tempt of this addresse thus made, and the thought of 
whom it hath recourse to, hath got the power withm 
me to a passion, farre more wdcome then inddentall 
to a Preface» Which though I stay not to confesse ere 
any aske, I shall be blamelesse, if it be no other, then 
the joy &gratulation which it brings to all who wish 
and promote their Countries liberty ; whereof this 
whole Discourse propos'd wjjl be a certaine testi- 
mony, if not a Trophey. For this is not the liberty 
whidh wee can hope, that no grievance ever should 
arise in the Commonwealth, that let no man in this 
8 
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Qijaiie non racimus.^ Turn cqo, Toxics cxci-- 
TQTus, plane vehemenTei^ excandui« ex ned^ 
didi illi voces suas : Aux dï^Ami, aux eqo jam 
paxRi dicam. 

CAPUT LXXXVIII. 

^^^GRCcxushissenmonibus^consulei^epiiuden'^ 
xiones coepi aexaxes xabulai^um, ex quaedam 
aRqumenxa mihi obscuno* simulque causam de*^ 
sidiac pnaesenxis excuxGRe, quum pulchei^nimaB 
anxes pemissenx, inxef^ quos picxuna ne mini^ 
mum quidem sui vesxiqium neliquissex. Tum 
ille : Pecuniae, inquix, cupidixas haecxROpica in*^ 
sxixuix. ^^f^Venum, ux ad plasxas convenxa;^, 
Lysippum« sxaxuac unius lineamenxis lohaeRen^ 
xem, inopia exsxinxix: ex MyRon, qui paene 
hominum animas renanumque a^nc compne^ 
hendix, non invenix hei^edem. Ax nos, vino 
scoiixisque deme^si, ne paitaxas quidem anxes 
audemus coqnosceAe ; sed, accusaxoRes anxi'^ 

Ïuixaxis, vixia xanxum docemus ex discimus. 
Jbi esx dialecxica i^ ubi asxjRonomia t^ ubi sa*^ 
pienxiaeconsulxissima via (^ Quis, inquam, venix 
m xemplum, ex voxum recix, si ad eloquenxiam 
penvenissex i^ quis, si philosophiae Fonxem ax^ 
xiqissexr' Ac ne bonam quidem valexudinem 
pexunx : sed sxaxim, anxequam limen Capixolii 
xanqanx,aliusdonumpRomixxix,sipRopinquum 
divixem exxulenix: alius, si xhesauftum eFFO*^ 
denix : alius, siadxftecenxies HS. salvuspenve^ 
nenix. Ipse senaxus.necxiboniquepiiaecepxoR, 
xxxix 

Reprcductie van een pagina gezet in The King's-fount 



^^Ejasmpdi fabulae vibrabant, qaam TrimAlchio intravit, et« 
detersa fronte, ungaento manus lavit, spatioque minüno intcf'^ 
posito: Igaoscite mihi (inquit), amici, multis {am diebus venter 
mihi non respondit: nee medici se inveniunt; profait mihi tamen 
malicorium, et taeda ex aceto. Spero tamen jam ventrem pudorem 
sibi imponere; alioquin circa stomachum mihi sonat, putes 
taurum. Itaque^ si quis vestrum voluerit suae rei causa facere, non 
est quod illum pudeatur. Nemo nostrum solide natus est. Ego 
nuilum puto tam magnum tormentum esse, quam continere. Hoc 
solum vetare ne lovis potest. Rides^ Fortunata! quae soles me 
nQcte desomnem facere. Nee tamen in triclinio uUum vetui facere 
quod se juvet : et medici vetant continere; vel, si quid plus veüit^ 
omnia foras parata sunt: aqua, lasanum, et cetera minutalia. Cre^ 
dite tmhi, anathymiasis si in cerebrum it, in toto corpore fluctum 
facit. Mukos scio sic periisse, dum nolunt sibi verum dicere. 
Gratias agimus liberalitati indulgentiaeque ejus, et subinde casti'^ 
gamus crebris potiunculis risum. Nee adhuc5ciebamus nos in 
medio lautitiarum, quod aiunt, clivo laborare. Nam communda^* 
tis ad symphoniam mensis, tres aibi sues in triclinium adducti 
suntfCapistris et tintinnabulis culti, quorum unum bimum nomen^^ 
culator esse dicebat, alterum trimum^ tertium vero ]am senem. 
Ego putabam, petauristarios intrasse, et porcos, sicut in circulis 
mos est, portenta aliqua facturos. Sed Trimalchio, exspectatione 
discussa: Quem, inquit, ex eis vuhis in coenam statim üzn^ 
Callum enim gallinaceum, phasianum, et ejusmodi naenias rustici 
faciunt: mei coci etiam vitulos, aeno coctos^ solent £acere. Conti^ 
nuoque cocum vocari jussit, et, non exspectata electione nostra^ 
maximum natu jussit occidi; et clara voce: Ex quota deöuria es/ 
Quum ille, ex quadragesima, respondisset: Emtitius, an« inqnit, 
domi natus esr' Neutrum, inquit cocus, sed testamento Pansae 
tibi relictus sum. Vide ergo, ait, ut diligenter ppnas; si non« te 
jubebo in decuriam villicorum conjici. Et quidem cocus, potentiae 
admonitus, in cnlinam obsonium duxit. 
CAPUTXLVIII. 

^4^TrimaIchio autem miti ad nos vuitu respexit; et, Vinum, in** 
quit, si non placet» mutabo: vos illud, oportet, bonum Cftciatis. 
Deorum beneficio non emo, sed nunc/ quidquid ad salivam £acic« 
in suburbano nascitur meo, quod ego adhuc non novi. Dicitor 
confme esse Tarracinensibus et Tarentinis. Nunc coniungece 
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CAPUTLXXXIIL 

>4I|I^I<^ pinacothecamperveni, vario genere tabu*' 
larum mirabilem : nam et Zeuxidos manus vidi, 
nondum vetustatis injuria victas ; et Protogenis 
rudimenta, cum ipsius naturaB veritate certantia, 
non sine quodam horrore tractavi. Jam vero 
Apellis, quam Gra^ci monochromon appellant^ 
etiam adoravi. Xanta enim subtilitate extremi*^ 
tates imaginum erant ad similitudinem pta^cisa^, 
ut crederes etiam animorum esse picturam. Hinc 
aquiia ferebat, coelo sublimis. deum. Illinc can-- 
didus Hylas repellebat improbam Naïda. Dam-- 
nabat Apollo noxias manus« lyramque resolutam 
modo nato flore honorabat. I n ter quos etiam pic-- 
torum amantium vultus, tanquam in solitudine 
exclamavi : Ergo amor etiam deos tangit (^ Jupiter 
in coelo suo non invenit quod èligeret, et, peccca- 
turus in terris« nemini tamen injuriam fecit. Hy- 
lam Nympha pr^^data imperasset amori suo, si 
venturum ad interdictum Herculem credidisset. 
Apollo pueri umbram revocavit in florem.et om*- 
nes fabulae quoque habuerunt sine aemulo com-' 

Elexus. At ego in societatem recepi hospitem, 
ycurgo crudeliorem. Ecce autem, ego dum 
cum ventis litigo, intravit pinacothecam senex 
canüs, exercitati vultus« et qui videretur nescio 
quid magnum promittere; sedcultü nonproinde 
speciosus, ut facile appareret eum ex hac nota 
litteratorum esse, quos odisse divites solént. Is 
ergo, ut ad latus constitit meum. Ego, inquit, 
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l^^fr IN the course of ihis noc^ on thcl 
laims of [hc revival o{ printing, O- on| 
Ithe condiciöns conrroUing the mast^r- 
I printers of the past, ï would beg to bel 
lallowed lO contrast the work of thel 
Igreat Venctian Printers €j of Williaml 
iMorris to my own, not in any rudel 
lassumption of rtvalty, but mereJy forl 
Iconvenience, since the achievement i" 

sa 



Beginpagina van Charles Ricketts, A defence of the revival of prin- 

■ting, randversiering ontworpen en gesneden door Ch. Ricketts, 

gedrukt ter Ballantyne-Press 1 899 
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FOR THE LIBERTY OF 
UNLICENC'D PRINTINQ. 

^ T-T TT V WHO TO STATES 
Ixl-j X & GOVERNOURS 
OF THE COMMONWEALTH 
DIRECT THEIR SPEECH. HIGH 
COURT OF PARLAMENT. OR 
WANTING SUCH ACCESSE 
IN A PRIVATE CONDITION, 
WRITE THAT WHICH THEY 
FORESEE MAY ADVANCE the 
PUBLICK GOOD; I SUPPOSE 
THEM AS AT THE BEGIN. 
NING OF NO MEANE ENDEA/ 
VOUR. NOT A LITTLE AL/ 
TERD AND MOVD INWARD. 
LY IN THEIR MINDES: SOME 
WITH DOUBT of WHAT WILL 
BE THE SUCCESSE, OTHERS 
WITH FEARE OF WHAT WILL BE THE CENSURE; SOME 
WITH HOPE. OTHERS WITH CONHDENCE OF WHAT THEY 
HAVE TO SPEAKE. AND ME PERHAPS EACH OF THESE 
I DISPOSITIONS. AS THE SUBJECT WAS WHEREON I EN. 
TERD. MAY HAVE AT OTHER TIMES VARIOUSLY AFFECT/ 
ED; & LIKELY MIGHT IN THESE FOREMOST EXPRESSIONS 
NOW ALSO DISCLOSE WHICH OF THEM SWAY'D MOST. 
BUT THAT THE VERY ATTEMPT OF THIS ADDRESSE THUS 
MADE. AND THE THOUGHT OF WHOM IT HATH RE. 
COURSE TO. HATH GOT THE POWER WITHIN ME TO A 
PASSION. FARRE MORE WELCOME THEN INCIDENTALL TO 
I A PREFACE. WHICH THOUGH I STAY NOT TO CONFESSE 
ERE ANY ASKE. I SHALL BE BLAMELESSE. IF IT BE NO 
OTHER. THEN THE lOY AND GRATULATION WHICH IT 
BRINGS TO ALL WHO WISH & PROMOTE THEIR COUNTRIES 
LIBERTY; WHEREOF THIS WHOLE DISCOURSE PROPOS D 
WILL BE A CERTAINE TESTIMONY. IF NOT A TROPHEY. FOR 
THIS IS NOT THE LIBERTY WHICH WEE CAN HOPE. THAT 
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_ NOTE ON THE RELATION OF 
THE PRINTED BOOK AS A WORK OF 
ART TO LIFE. 

IT is no longer neccssary to defend the beau/ 
tiful printed book« because its price is estab/ 
Itshed, and the collector appreciates its rarity. 
But it may not be altogether vain to say some/ 
thing in explanation of the ends that should be 
attained by reclaiming the book for beauty* and 
making it a work of art. Haste and hurry are 
the mortal foes of delicacy, discrimination, con/ 
templation and ref inenient. In an age of motors 
art nas untold enemies: the circumstances of 
our life are hostile to beauty; we are robbed 
right and left, but we have not the time to rea/ 
lize our losses. Our lives are so impoverished 
that we have scarcely leisure for a sigh. And 
those who have time upon their hahds often 
seem best pleased when they are able to emu/ 
late the slaves of machinery, in some exercise 
originally designed to recrcate, or in some self/ 
imposed task which they are happy to entitle 
philanthropy, public spirit, or even science, 
even art. nut life? that is forgotten, or only 
spoken of in terms that would lead one to sup/ 
pose it was some prevalent malady. Youth in/ 
deed is loud in praise of life, but it seems to con/ 
ceive of it as an external force, to which it is 
6 delicious 



Pag. 6 uit T. S. Moore, About Eragny books, het eerste boek dat in The 
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tïics of ÜTc ClriiJ^b of EnBlarul, wh^fib wu 

CcjnTnjon Proyïr.^ AdttjiniiimiJop of Sm- 
t«ï>ffïjts, &ï>d othcf RilcinrïdCïrsTrjonic."! lr> 
tbe Church of EhbIött^» ^^tborlzöd by Act 
ctT PfirUiBjtï^'T boldoi) ir» (ïiï flfth oi?d üijctb 
yur£ of owr said late Sovcrc^etï Lcird Kiofi 
Edward tl)C Siitii), lijÜtulcd» Ajj Act fflr Ü30 
OxiifornTity of CoEbiOOOPrayer,8 Adn>is>i« 
stradoQ of Ü)e Saenn90t>ts) 11)0 whid) was 
rofMaladySixl takoQ «way by Act of Parli*« 
iQOQt, if7 Ibe fXrst Year of me Reigi) of OUT late 
Soy«rd|^ Lady Qjmoq liaiy, to tl)e groat 
deeay of ftwdual)oi|Our of God^aoddiseoio^ 
fort to tt)o Professors of tba Trutb of Christ's 
Relisioi): 

ÖE it tbereforo Ei)aetod bytbc AutlTority 
of this S)raMi>t Pariian>ei}tyTl)at tl)e8aid 

bt 



Statutaof Ropgal, 8 «rary tbii^ tbereiQ eoQ« 
taii}od,09ly eot)oan)ix)fi tba said Book^apd 
tb« SmtIc^ Ad]39ii>istratk») of SaeraKQoyts. 
IMtM8Cg r c i po oi aSyCOOtaïjjodorappoii|t o d 
io or by llje said Bo6k, abair b« y<»d ai}d of 
DODO eB«et,fi^oiQat)dafkarfhttFoastaf Am N»« 
tiyity of St. Jobb Baptist oext eoipix)0t ai}d 
tbattbasaidBoolciritl)tljeOrd«rofS«rviec^ 
8 of fha Adfl9iQistitrtiQpof Saeran9«i>ls^Ritas 
9Xfd CaroxpotfiMf witb ttya MtmtioijM, apd 
AdditioQS tl)Qr«i]> addod ai^d appoModbv 
tbis Statuta^sl)air stat)d,ai}d bo ffoip apd a^• 
tor tbe said F«ast of tttt Natiyity of St. JohQ 
Bapds^ Iq fftll fóroo aqd offaet, aeeordiiM to 
tb« toQor 8 «ffoet of tbis Statttte: Amr t^iTS 
iD tb« f&rosaid Statut» of Repoal to tbe eoi>^ 
trary DomitbstaodiiM. 
*7a ND flkrtb«r beitEoaetodIsy tKeGtüoco's 
/ lHi|^l>9asSyWitbtl)easseQt of tbe Lords 
ai7d0)n^n90i>s i]>t]^pros(a>tParliajs)ei|t as« 
seipblody ai)d by tb« Autbority of tb« sac9a> 
Tbat aU ai)dsii]i«ttlarl<lis)istiers ii)ai7yCatb^ 
odralfOrParlsbCborcb^orolberplacewitb^ 
ii7 tbis Realii^ of Ei)8^ai)dy Walos, apd tbo 
Harebos of üw saipe^or otberüwC^iiaaiT'sDo- 
n>i9i<»>Sy5bftff ffoÓ9 MHi afior ttwFtest dfÜK 
HadTiór of St. Job» Baptist tfoxx eoi9ii>8^ 
beboaódai>tosayai7dusetboMattiQS,Ey«:>~ 
soi7gyCddbiratioi7 of tbe Lord's Suppor^aod 
AdqHiTistratioo of oaeb of Om SaeruQei>ta^ 8 
all tbeir eoiQD90i> ai>d opeo Pray«r, i]> sueb 
ordgrapdfóripasSsipqiyt i ooodiptbosaid 
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TniS pai^PDlet is u)tex)dea to serre t^ot OQly asa 
eataloffue of Üjq produetioQS of tbe Eksex Housq 
Press,wbetber il) desigos, drBmx)SS^bo6kSfVtood 
cuts, S Mi)dii>ss— i)ow for.üve fïrst tin^e gaü)ered 
tosetber--butalsoasalittlcbibli(^;rapbyofitssix 
years'labourü>atC9aybeof interest to collectors. 
<@kTl)e Press, as tbe colopbops of its fïrst tbree 
fmblicatioiTS iijdicate, was started ix) April ügZf 



Titelpagina van A Bibliography of The Essex-house-press, gedrukt 
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teekend door George Thomson is uit An endeavour towards the 
teaching of John Ruskin and William Morris, bij C. R. Ashbee 




HET GEBRUIK VAN MODELLEN 

DOOR 

A. W. BARTEN 




Wat zijn modellen en waartoe dienen zij? 
Deze vraag laat zich gemakkelijk beant- 
woorden door te zeggen: modellen zijn 
voorbeelden met de bestemming nage- 
maakt te worden. Hoe eenvoudig dit ant- 
woord ook moge klinken en door de meesten als een axioma 
zal beschouwd worden, toch is ten opzichte van de modellen 
die gebruikt worden in de typografie dit antwoord niet juist. 
Wel is waar worden ook in de boekdrukkunst de meeste 
modellen als zoodanig gebruikt, maar hierin vinden we juist 
aanleiding aan dit onderwerp een opstel te wijden. 

De typograaf staat ten opzichte van het model in geheel 
andere verhouding dan andere vaklieden of kunstbeoefenaars, 
want slechts zelden zal hij kunnen beschikken over dezelfde 
materialen waaruit het model is samengesteld, dus zijn zetwerk 
kunnen opbouwen uit de op het model toegepaste letters, orna- 
menten of andere versiering. Hij moet dus in de meeste geval- 
len met verschillende hulpmiddelen trachten na te bootsen, en 
aangezien nu, goed beschouwd, iedere imitatie smaakloos is, 
daar ze iets wil zijn dat ze niet is, kunnen zeer zeker voor een 
groot gedeelte de minder goede typografische producten die 
in Nederland vervaardigd worden, aan het slechte of verkeerde 
gebruik van modellen toegeschreven worden. En, al beschikt 
de zetter over hetzelfde materiaal, dan nog is hij niet verzekerd 
een goed model getrouw te kunnen nabootsen, daar slechts zeer 
zelden de te zetten tekst een zelfde formatie zal veroorloven 
als op het bewuste model; bovendien kunnen zich nog meerdere 
bezwaren voordoen, wanneer het model in kleuren is uitgevoerd 
of op een speciaal papiersoort is vervaardigd. 
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Nu meene men niet dat hier om bovenstaande redenen het 
gebruik van modellen afgekeurd wordt. Verre van dat. De 
modellen moeten wel is waar vaak uit den booze beschouwd 
worden, maar zijn nochthans onmisbaar. 

Een actief boekdrukkerspatroon beijvert zich, behalve de 
gewone lias-exemplaren van alle uitgevoerde opdrachten, van 
de betere werkstukken een of meer modellen af te houden, die, 
zorgvuldig verzameld en gerangschikt, tenslotte een monster- 
collectie moeten vormen van datgene wat zijn drukkerij zooal 
vervaardigd heeft. De verzameling is fraai geworden, metrecht- 
matigen trots kan zij aan de clientèle voorgelegd worden, want 
de keurige modellen geven een schitterenden indruk wat de druk- 
kerij kan en vermag daar te stellen. Van de visitekaart af tot 
artistiek uitgevoerd smoutwerk, zoowel eenvoudige brochures 
als fraaie boekwerken, alles is keurig groepsgewijze gerang- 
schikt en geeft het gewilde algemeene overzicht en keuze, ten 
gerieve van den klant. 

Zullen nu deze modellen den patroon niet van onschatbaar 
nut zijn.^ Ongetwijfeld. Niemand zal dat ontkennen. Maar, dan 
dient, wil men voortgaan met werk te leveren, dat in alle 
opzichten beantwoordt aan smaak en degelijkheid, met veel 
oordeel en kennis het publiek voorgelicht te worden, wanneer 
het een keuze wil doen uit den modellen-schat. 

Een heel eenvoudig voorbeeld. De makelaar A. Bus wil 
visitekaarten laten drukken. Tot heden verkoos hij steeds een 
schrijfletter, maar daar het hem is opgevallen dat de netste 
visitekaarten meest met eenvoudige rechte lettertjes waren 
gedrukt en bovendien bij nadere beschouwing hem gebleken 
was dat de schrijfletters op zijn kaartje evenals als op andere 
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niet precies aansloten, wil hij thans eens iets anders hebben. 

Iemand uit het kantoorpersoneel, belast met het in ontvangst 
nemen dier luttele orders, geeft mijnheer volkomen gelijk. Hij 
weet dat de patroon niet gesteld is op het gebruik van schrijf- 
letters en slechts bij uitdrukkelijk verlangen op visitekaarten een 
schrijfletter-type drukt. Hij geeft listigjes zijn bewondering te 
kennen over mijnheers smaak en juist oordeel en helpt een keuze 
doen uit den modellen-voorraad. 

Onderstaand kaartje valt in den geest en waarlijk het kaartje 
maakt een goeden indruk. 



B. H. OOSTENWERF 

Ridder derde klatie der Militaire Willemsorde 



De heer Bus is over zijn keuze voldaan, daar het juist treft 
dat ook hij zijn hoedanigheid op het kaartje wil gedrukt hebben. 
„Precies hetzelfde kaartje en geheel dezelfde letters." De op- 
dracht wordt in bewerking genomen; de zetter vindt wel dat hij 
een bizonder slecht verloop krijgt, maar. . . de voorschriften zijn 
immers duidelijk aangegeven I 

De drukker meesmuilt als hij zijn eersten afdruk ziet en 
zonder te hebben toegesteld, toont hij de proef aan den chef, in 
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de meening dat hij nieuw zetsel zal bekomen. Een aanmerking 
over het aanbieden van een niet geheel in orde zijnden proefdruk 
is het gevolg van zijn toch in alle opzichten te waardeeren voor- 
zichtigheidsmaatregel en onze vriend neemt zich voor, zich niet 
meer aan denzelfden steen te stooten. 

Na een paar dagen verschaft het hem echter voldoening, 
wsmneer hij het kaartje opnieuw moet drukken. 

De cliënt was allesbehalve tevreden, meende van de firma 
beter werk te mogen verwachten en liet zich zeer terecht niet 



A. BUS 

Makelaar 



aanleunen, dat hij zelf de schuldige was. Geheel correct was 
zijn verweer dat bij het verstrekken van de kopij men hem er 
op had moeten opmerkzaam maken, dat de beide korte regeltjes 
welke op zijn kaartje moesten komen een geheel ander resultaat 
zouden te zien geven dan het uitgekozen model. 

Al betreft het hier een zeer- nuchter geval, toch is hiermede 
reeds voldoende aangetoond dat de verzameling modellen of 
drukproeven dikwijls meer kwaad dan goed sticht. Worden 
niet menigmaal dergelijke modellen jammerlijk als zuivere 
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voorbeelden aangewend, zoodat de drukwerken welke er naar 
vervaardigd werden in de meeste gevallen inferieur aan het oor- 
spronkelijk model zijn ? 

En nu zegge men niet : dat is slechts het gevolg van een 
onoordeelkundig gebruik. De oorzaak schuilt in werkelijkheid 
dieper. In den aanvang is reeds opgemerkt dat het slechts 
sporadisch voorkomt dat een model als voorbeeld kan dienst 
doen. Meestal zal het een leiddraad zijn of een schema vormen 
waarnaar gewerkt kan worden. Meer niet. En dkn is het aller- 
eerst een vereischte dat men zich klaar bewust is waarin het 
mooie of karakteristieke van het model eigenlijk schuilt en dkt 
is juist een bezwaar. Het oordeelkundig gebruik is slechts hem 
mogelijk, die in alle opzichten het aesthetische en technisch 
juiste in het model opmerkt en weet over te brengen en aan te 
passen op het te vervaardigen zetsel en den druk. Maar dit is 
niet altijd mogelijk. Dat hierbij de kleur van papier en inkt, 
rapierformaat, zetselgrootte en den juisten stand van den druk 
op het papier de voetangels zijn welke den nabootser nog om- 
klemmen, als hij met beleid de bezwaren welke de niet-gelijk- 
luidende tekst opleverden heeft uit den weg geruimd, is reeds 
vaak gebleken en het zal in vele gevallen den vervaardiger eerder 
gelukken iets daar te stellen wat volkomen beantwoordt aan de 
aesthetica, techniek en het beoogde doel van het drukwerk, als 
hij geheel zelfstandig kan werken en niet gebonden is aan voor- 
schriften welke een bijgegeven model hem voorschrijven. De 
bovenbedoelde modellen kunnen dus alleen dienst doen als 
reclame-specimens voor de drukkerij en hoogstens als leiddraad 
dienen om aan te geven in welken geest of richting door den 
zetter gewerkt moet worden. 

154 



Een ander soort modellen zijn de gedrukte manuscripten. 
Het komt immers meermalen voor, dat werkstukken uit deze of 
gene drukkerij in een andere opnieuw moeten gedrukt worden. 
Ofschoon nu dergelijke werkstukken niet altijd zuiver gezet zijn, 
werken vele zetters getrouw naar zulke kopij en veranderen er 
niets aan, ook al bevat ze technisch den grootsten onzin. Het 
is immers gedrukte kopij, men wil het misschien zoo hebben, 
is de overweging waarmede dergelijke zetters hun geweten in 
slaap sussen, wanneer zij zich zelf betrappen op fouten welke 
zij anders niét zouden maken. De kopijen van prospectussen, 
catalogussen, prijscouranten en dergelijke worden vaak samen- 
gesteld uit diverse gedrukte uitknipsels welke in de gewilde 
volgorde opgeplakt zijn. Dat hierbij bezwaarlijk naar model gezet 
kan worden, zal ieder duidelijk zijn, maar toch kan men dikwijls 
aan het zetsel bespeuren dat de gedrukte voorbeelden welke 
niet van één werkstuk afkomstig waren, den zetter parten heeft 
gespeeld. Het zetten naar dergelijke kopij kan dus slechts aan 
volkomen technisch bekwame vaklieden worden opgedragen. 

De overgang van platzetten op smoutzetten wordt gewoonlijk 
gevormd door het laten nazetten van gedrukte smoutjes. Dat is 
een gemakkelijke methode, meent men, om den jeugdigen zetter 
te leeren smoutzetten en vaardigheid te doen verkrijgen. Hij zet 
dus volgens model. Maar dit is juist een der oorzaken, waarom 
het corps smoutzetters zoovele beunhazen bevat. De grond die 
bij hen gelegd wordt mist alles wat vereischt wordt om een 
doelmatigen, voortreffelijken bovenbouw te steunen. Waren die 
modellen in alle opzichten onberispelijk wat schoonheid en 
technische opvatting betreft, en werd den betreder van het 
glibberige pad op de verschillende eigenschappen gewezen 
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welke het model ,, modelwaardig" maken, dkn was het een ander 
geval. Het oog werd zoodoende gevoelig gemaakt voor het 
schoone en het begrip van onze lastige techniek werd hem van 
lieverlede bijgebracht. Maar wordt hieraan wel voldoende aan- 
dacht geschonken en het model op deze wijze als leermiddel 
beschouwd.^ Het gemis aan waarlijk goede modellen en de 
noodzakelijke vakopleiding zullen zich bij de overweging van 
die vraag pijnlijk doen gevoelen. 

Voor ernstige en bekwame zetters is de aanwijzing ,, precies 
volgens model" meestal een ware foltering. Alleen dan zal hij 
geen bedenkingen aanvoeren, om het werk van zijn voorganger 
getrouw na te bootsen, wanneer het model ,, modelwaardig" is 
en voor hem als practisch zetwerk geldt. Wanneer zich echter 
in de modellen verschillende kleine vergrijpen voordoen be- 
treffende zetbreedte, letterkeus, witverdeeling, versiering enz., 
moet hij het recht hebben het model volkomener te maken. En, 
al zou hij hierbij al eens een bok schieten door niet geheel 
correct in te grijpen, dkn nog is zoo'n zelfstandige zetter te ver- 
kiezen boven zijn collega, die gemakshalve het na te maken 
model machinaal kopieert. 

Op zelfstandigen arbeid mag de smoutzetter rechtmatig 
trotsch zijn, en van alle betere werkstukken, waarvan hij kan 
getuigen dat het zijn geestelijk eigendom is, wat betreft zetsel, 
arrangement, kleur-samenstelling enz., zal hij steeds zorgvuldig 
een exemplaar bewaren. De op deze wijze verkregen verzameling 
modellen kan hem van nut zijn en geeft na verloop van tijd niet 
alleen een trouw beeld van de geleidelijke ontwikkeling van den 
zetter, maar ook een overzicht van de heerschende smaken welke 
op typografisch gebied destijds golden. 
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Maar ook vreemde, goed uitgevoerde werkstukken zal de 
wakkere typograaf steeds ijverig verzamelen, niet met de be- 
doeling deze bij voorkomende gelegenheid na te maken, maar 
om door het bestudeeren dier werken uit de practijk te leeren. 
Gebruikt hij dan later een dier modellen, door het idee of motief 
aan te wenden, dan is het model practisch benut, maar zijn eigen 
werkstuk zal nimmer een kopie kunnen zijn van het model. 

Ook de bijlagen van de vaktijdschriften welke als modellen 
moeten dienst doen, kunnen slechts op deze wijze benut worden. 
Te veel nog veronderstelt men dat door bijlage te zijn van een 
vaktijdschrift het model volkomen monsterwaardig is. De ge- 
geven modellen dienen slechts als leiddraad en om gevoel op 
te wekken voor het schoone wat in de typografie te bereiken 
valt. Hierbij valt echter helaas op te merken dat deze modellen 
dikwijls niet als zoodanig zijn te beschouwen, daar het geen 
voorbeelden uit de praktijk zijn maar berekende werkstukken, 
om de een of andere nieuwe ornamenten-serie of andere gieterij - 
producten onder aandacht te brengen of reclame te maken voor 
een zeker ondergrond-materiaal. Dat de tekst bij het samen- 
stellen en groepeeren in den gewenschten vorm kan gekneed 
worden door het niet gebonden zijn aan een kopij is voor den 
betretfenden zetter wel gemakkelijk, maar niet altijd bevorderlijk 
aan het practische nut. Waar in het begin van dit opstel reeds 
werd betoogd dat de modellen vaak als uit den booze zijn te 
beschouwen, slaat dit mede op dit soort modellen. Op ver- 
derfelijke wijze heeft een minderwaardig Duitsch vaktijdschrift, 
dat in Holland destijds een gretig afzetgebied vond en heden 
ten dage nog betrekkelijk veel gelezen of bekeken wordt, de 
Nederlandsche typografie beïnvloed. Het meerendeel der daarin 
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gegeven modellen zijn óf slecht óf reclameprentjes voor onder- 
grondplaten welke daar ontypografisch toegepast zijn; en de 
betere dragen een Duitsch karakter, hetwelk tot het slecht 
Duitsch moet gerekend worden. 

Is het dus te verwonderen, waar gebrek aan een goed oordeel, 
gemakzucht of misschien de gedachte aan eigen onvermogen zoo 
licht voeren tot nabootsen dier modellen, dat onze typografie 
over het algemeen geen zelfstandig karakter draagt P En zooals 
gezegd, door het nabootsen wordt het werk meestal nog slechter, 
want het goede wordt dikwijls nog over het hoofd gezien en het 
gebrekkige getrouw nagevolgd. Het is begrijpelijk, wanneer men 
het bewustzijn heeft, niet te kunnen, dat men door verzamelen 
van modellen van allerlei werk zich een hulpbron verschaft, maar 
die hulpbron werkt in dat geval verderfelijk en doodt alle eigen 
energie en vindingrijkheid. 

Ware het dan niet beter het model-verzamelen geheel achter- 
wege te laten ? Neen, want ze kan voor den ernstigen vakman 
een permanente leerschool zijn. De modellen moeten opwekken 
tot studie en navorsching waaróm zij schoon zijn en waarin de 
fraaie werking schuilt. Maar dan dient een ernstig willen en 
voortdurend streven naar eigen verdere ontwikkeling aanwezig 
te zijn ; dan dient men zich te gewennen overal en steeds de 
oogen open te houden en alle voorwerpen voor zoover zij be- 
langstelling verdienen, zeer grondig te onderzoeken. Menzoeke 
bijv. bij ornamenten steeds den aanvang en den loop der lijnen en 
het zal blijken, bij betrachting van dezen eenvoudigen regel, dat 
de lijnen juist bij de schoonste randen zeer eenvoudig hun weg 
vervolgen. Bij het aanschouwen van een pakkend aanplakbiljet, 
bij het zich afvragen waarom het geheel zoo origineel werkt, 
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waarom het dadelijk opvalt, ofschoon de toegepaste kleuren 
eigenlijk dezelfde zijn welke men reeds voor vele jaren drukte, 
ja, die men iederen dag zelf toepast, neemt men waar dat de 
werking toch geheel anders is , en ontdekt ten slotte welke ruimten 
of vlakten door eenige kleuren beheerscht worden en dat het 
geheim schuilt in de samenstelling en verhouding dier kleuren. 
Men leert zien dat dit veel gewichtiger is dan de vraag : welke 
kleur ? Men ontdekt dat alle kleuren tezamen passen, maar het 
daarbij op de toepassing en de nuance aankomt. De kleur staat 
in innig verband met den vorm en voert op een gebied dat niet 
systematisch is te behandelen, maar volgens het gevoel bewerkt 
dient te worden. Het gevoel groeit aan door een voortdurend 
omgaan met kleuren. Slechts door veelvuldige oefeningen in 
aanbrengen van kleuren, door proefnemingen en vergelijkingen 
wordt de smaak ontwikkeld. Op deze wijze worden de kleuren- 
onzekerheid en kleuren-schuwheid verbannen, zal men van 
lieverlede de slechte van de goede kleur-samenstellingen leeren 
onderscheiden en zelf kleurensmaak verkrijgen. De natuur, kunst- 
voorwerpen en talrijke zaken uit onze samenleving bieden al 
reeds veel studiemateriaal, maar de typografische modellen zijn 
daarbij noodzakelijk omdat zij bovepdien nog iets meer geven 
dan kleur. Men komt door het beschouwen van allerlei typogra- 
fische modellen en door vergelijkingen maken, tot de wetenschap 
dat de drie hoofdfactoren in de tegenwoordige smoutversiering 
zijn : zetsel, papier en kleur. Een juiste en doelmatige groe- 
peering van den tekst wordt door de practische keuze van mooi 
papier en door de kleur tot werking gebracht. De keuze van 
papier draagt voor een groot gedeelte bij tot het fraai aanzien 
van het drukwerk, maar hierbij moet allereerst de doelmatigheid 
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betracht worden. Zoo zullen de modellen van uitnoodigingen, 
programma's, balkaartjes en andere drukwerken voor feestelijke 
gelegenheden, ons bij het vergelijken leeren, dat hiervoor geen 
donkere papierkleuren geschikt zijn en dus drukwerken welke 
voor vreugde bestemd zijn, geen duister aanzien mogen hebben. 
Een op rosé karton uitgevoerde uitnoodigingskaart voor een ge- 
maskerd bal, welke met gloedvolle kleuren is gedrukt en zich 
kenmerkt door een in alle opzichten te loven zetwijze, zal, goed 
beschouwd, niet geheel als model kunnen dienen voor bijv. 
een uitnoodigingskaart tot een lezing over een of ander gods- 
dienstig onderwerp . Hoogstens zal hier de zetwij ze een voorbeeld 
kunnen zijn tot rangschikking van den tekst. De versiering vervalt 
geheel of wordt zeer spaarzaam aangebracht. 

Genoeg echter over de moeilijkheden welke de typografische 
modellen opleveren. Men zal moeten inzien dat het gebruik ervan 
o zoo licht tot misbruik leidt, maar toch mag dit den emstigen 
typograaf niet weerhouden modellen te gebruiken. Dat het 
minder eervol zou zijn, kan nimmer beweerd worden, als de 
modellen dienen om eigen schepping in vaste banen te voeren. 

Morris levert ons op niet te miskennen wijze hiervoor het 
bewijs. Of is zijn werk er minder om, doordat hij het werk van 
onze alleroudste meesters tot model nam? Hoe kwam hij erbij, 
uit dien ouden tijd, waarin de techniek der boekdrukkunst nog 
zeer primitief was, zijn voorbeelden te putten ? 

Juist omdat die gebrekkige techniek de kunst in wezen hield, 
omdat Morris inzag dat, wat bewonderd werd in het met alle 
hulpmiddelen der huidige techniek vervaardigde boek, slechts 
gold de zuivere snede of gietsel der letters en den gelijkmatigen 
druk, dus . . . . niets dan de techniek. Van kunst geen spoor te 
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ontdekken ; het machinale werk ondermijnde de persoonlijke uit- 
drukking, zoo meende hij. Vandaar zijn werken in de oude 
richting; zijn Chaucer-type doet ons een fraai rustig letterbeeld 
zien, zijn drukken vervaardigde hij, zooals destijds geschiedde, 
op handpersen en op papier dat uit de beste stotfen gemaakt, 
was en vooraf gevocht werd. 

Het is hier echter niet de plaats over de werken van Morris 
uit te wijden. Alleen wilde ik aanhalen, dat ook Morris modellen 
gebruikte, maar helaas in de fout verviel te veel na te bootsen. 
Hij copieerde het oude, maar schonk te weinig aandacht aan den 
tegenwoordigen tijd. Wij kunnen met de tegenwoordige werk- 
wijze onmogelijk datgene bereiken, wat de ouden door hand- 
arbeid verkregen. Wij kunnen bijv. wel begrijpen en bewonderen 
dat zij voor die letters, welke naast elkander geplaatst een leelijk 
beeld gaven, ligaturen vervaardigden, dat zij letters sneden in 
verschillende breedten om gelijke woordtusschenruimten en 
hierdoor een rustigen bladspiegel te verkrijgen, maar nabootsen 
kunnen we het niet, daar we heden tegenover geheel andere 
eischen staan dan de eerste drukkers. Zij konden kunstenaars 
zijn, wij moeten de kunstnijverheid beoefenen, daar wij niet 
alleen de kunst, maar ook de steeds vooruitgaande techniek 
moeten volgen. Zou het niet onzinnig zijn, als wij weer tot het 
zuivere handwerk van onze voorouders terugkeerden, nu, na 
eeuwen, de bewonderenswaardige techniek onze boekdrukkunst 
tot gemeengoed heeft gemaakt? 

Morris' voornaamste verdienste is wel dat hij door de oude 
<lrukken tot voorbeeld te nemen, onzen blik op de thans nagenoeg 
niet te bereiken schoonheden dier werken vestigde en dat hij ons 
<]oor fraaie drukken modellen gaf, welke den weg wezen, hoe 
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u Begmn des vorigen Jahrhunderts 
htelt sich die Vèrvrendung des Buch- 
drucks für Zwecke der st^itlich^n 
Administration im Vergleiche zu der 
Gegenwart noch in engen Grenzen^ 
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kreditpapiere sowïe Patente^ Regie- 
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Ende entgeg«D gangen, eine Erncuerung derselben jcdotih ohne 
wesentlich itngünstigerc Bedingungen [licKt mögUch schien, regte der 
Prasideat der k» k^ allgetnelnen Hofkammer, Karl Graf von Zichy- 
Vlsonykcö, die Errichtung eincr eigenen Druckerei an, welche der 
St^iatsverw^tung aiuschlieglich zur Veriligung suhen soUte. Mit 
der Allerhöch^Un EnUchtiegung vom 18. September 1S04 weiland 
Seiner Majestat d^ Kaisers Franz h wurde dieser Vbrschlag gench- 
gt und damit die k, k. Hof- und Staatsdruckerci Ins Leben gerufen* 
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het goede te bereiken is met vormen, welke aan onzen tijd aan 
te passen zijn. Dat dit slechts in het bereik valt van weinigen, 
doet aan het practisch nut wel eenigen afbreuk, maar ontneemt 
niets aan den dank welke de boekdrukkunst aan Morris als 
baanbreker tot herleving der kunst verplicht is. Morris* kunst zal 
als kunst op zichzelf blijven staan, want de navolgers zullen, 
indien zij rekening houden met de eischen, thans aan de drukkunst 
gesteld, wel iets daarstellen dat ons aan Morris herinnert, of zijn 
invloed in het werk doet herkennen, maar datgene bereiken wat 
Morris vermocht, zal niet licht mogelijk zijn. 

De bij dit opstel gevoegde reproductie van een pagina van 
één vaui Morris' werken, met daarneven de afbeelding eener blad- 
zijde van het Festschrift der k. k. Hof- und Staatsdruckerei te 
Weenen, in 1 904 gedrukt ter gelegenheid van het 1 00-jarig 
bestaan dier drukkerij, illustreert het bovenstaande voldoende. 

Wel herkent men Morris, maar de forsche, min of meer brutale 
zwart-wit-werking der Festschrift-pagina geeft wël iets indivi- 
dueels, maiar niet het kalme, bevredigende beeld dat ons in 
Morris zoo zeer bekoort. Bij hëm letter en versiering één geheel, 
bij den navolger teruggedrongen tekst en daaurom hinderlijke, of- 
schoon op zich-zelf beschouwd fraaie versiering. 

Ten slotte nog een enkel woord over de overige modellen 
welke ter illustratie bij dit artikel geplaatst zijn. De modellen, 
aangeduid met arabische cijfers, dienden tot model van die met 
romeinsche cijfers. De zetters van deze laatste modellen kregen 
een bepaalden tekst, welke naar het voorgelegd model moest 
bewerkt worden. De zwart gedrukte oorspronkelijke modellen 
zijn Hongaarsche werkstukjes, om den lezer meteen een kijkje 
op den heerschenden wisselvalligen smaak in de Hongaarsche 
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typografie te geven. Neemt men nu in aanmerking dat volgens 
ons begrip de voorbeelden niet alle even fraai te noemen noch 
volkomen technisch zijn en met opzet zulke uitgekozen werden, 
waarvan het toegepaste materiaal niet voorhanden was, dan kan 
men zich voorstellen dat hier en daar het karakter dikwijls ver- 
loren ging, soms ten goede, soms ten kwade, en over het algemeen 
nog al wat aan te merken valt. 

Zoo is in model I de hoofdgedachte van model 1 wel terug 
te vinden, maar ontstond een geheel zelfstandig zetsel, dat bij 
vergelijking niet ten nadeele uitvalt van de copie, door de aange- 
name zwart-wit-werking en de duidelijker lettertype. Model II 
is er evenwel niet op verbeterd. De bloemranken, in het voorbeeld 
gebruikt, zouden aan het almanak-omslagje een gepast losser 
karakter gegeven hebben, terwijl de titel op het origineel meer 
tot het publiek spreekt. Het randje van model 3 viel den zetter 
niet gemakkelijk na te bootsen. Meteen op zichzelf niet onaardig 
ornamentje uit een oude serie gelukte het hem ten slotte, maar, 
met opoffering van de rust welke van het model uitgaat. De tekst 
op de nabootsing is wel sprekend, doch het mooie verloop van 
den Duitschen tekst was niet te bereiken. Model IV heeft de 
indeeling met 4 gemeen, overigens draagt het een geheel ander 
karakter dan het oorspronkelijk model. Het volgend verplicht 
model was voor den zetter een ware kwelling. E.en tekst welke 
zich niet leent voor een dusdanige indeeling als model 5 en een 
versiering beneden critiek. *t Is geen wonder dat hier niets goeds 
tot stand kwam. Oogenschijnlijk is de copieering van model 6 
beter geslaagd. Toch zal men bij opmerkzaam beschouwen — 
de tekst blijft hier buiten beschouwing — tot het inzicht komen, 
dat met het voorhanden zijnde materiaal de nabootsing van den 
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rand nog wel beter had kunnen zijn. Wel is waar zijn de lijnen 
van het ornamentje fijner, waardoor de indruk verzwakt wordt, 
maar dit had kunnen voorkomen worden door de drie dwars- 
lijntjes dichter opeen en de binnen- en buitenkaderlijnen iets 
miiider vet te nemen. Model VII is bij gemis van de gebezigde 
materialen op model 7 en een overeenkomenden tekst geheel 
van aanzien veranderd, maar, dank zij de vindingrijkheid van 
den zetter om door lijnenbouw en ornament-vorming het ont- 
brekende te vervangen, een geheel zelfstandig werkstuk ge- 
worden, hetwelk niet behoeft onder te doen voor het gegeven 
model. Minder gelukkig is de zetter van model VIII geweest. 
Ook hier werd hetzelfde betracht als bij het vorig voorbeeld, 
maar niet bereikt, wat bij ernstig overleg en vrije nabootsing kon 
geleverd worden. Niet minder zwaar viel de nabootsing van 
model 9. Meer karakteristiek dan fraai, kon de eerste eigenschap 
niet behouden worden door het gemis van de gebruikte orna- 
menten en leverde de tekst hier eveneens moeilijkheden op, die 
het weinige fraaie in het oorspronkelijke nog verloren deed gaan 
bij model IX"^. Een tweede poging op model IX^ weergegeven, 
bracht wel eenige verbetering, maar kenmerkt zich door een 
eentonigheid, welke alleen te ondervangen zou geweest zijn 
door den druk in twee kleuren. 

Van een technische bespreking heb ik mij hier onthouden ; 
de gegeven voorbeelden met nagemaakte modellen dienen alleen 
om aan te vullen hetgeen over het gebruik van modellen in dit 
opstel gezegd is. 

Wanneer men wat minder lichtvaardig modellen als zetvoor- 
beeld liet dienst doen en ze meer gebruikte als studiemateriaal, 
dan zou onze Nederlandsche typografie ongetwijfeld meer zelf- 
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standig werk leveren. De studie van aanschouwelijke voorstel- 
lingen brengt niet alleen meerdere kennis bij, maar bevordert dat 
een eigen opvatting gevormd, de smaak veredeld, en het begrip 
van toe te passen zettechniek levendig gehouden en van lieverlede 
ontwikkeld wordt. 

Daarom zal de zetter die zijn vak ter harte gaat voortdurend 
ijverig trachten in de hem ten dienste staande modellen datgene 
te vinden wat eigenlijk het wezen ervan uitmaakt, dus niet in 
de eerste plaats de technische vaardigheid die uit het druk- of 
zetwerk spreekt maar vóór alles de verhoudingen, de juiste 
verdeeling van wit en zwart, van kleur en kleur. Welke belang- 
rijkheid ook toegekend moge worden aan de zuivere, geraffi- 
neerde techniek onzer dagen, van oneindig veel meer belang 
voor de waarde van het werk is de juiste opvatting die nimmer 
door technische scholing, maar slechts door ontwikkeling van 
het aesthetisch gevoel verkregen kan worden. 
UTRECHT A. W. BARTEN 
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r^Tr^l ot de moeielijke opgaven der historische wetenschap 
Jji behoort het beschrijven en het richtig waardeeren van 

fó het heden . Het is uitnemend uiteengezet in een recen- 

U sie over het achtste en laatste deel van prof. Blok's 

Jok Geschiedenis van het nederlandsche volk, opgeno- 
men in de Nieuwe rotterdamsche courant van 1 6 februari 1 908 
(Eerste blad A) : ,,Ten volle, wordt daar gezegd, heeft de hoog- 
leeraar hier de moeilijkheden moeten ondervinden, die onafschei- 
delijk zijn verbonden aan het schrijven van de geschiedenis van 
zijn eigen tijd. Van dezen tijd weet men zoo veel en toch zoo 
weinig. Met zijn eigen historische periode is men zoo samenge- 
weven, dat men haar materieele en geestelijke beweging voortdu- 
rend in zich zelf voelt natrilleri; de mensch, die zijn eigen tijd in 
den goeden zin medeleeft, wordt zelf de reflex van dien tijd in het 
klein. Bovendien zijn afgescheiden van dit enge samenleven met 
eigen tijd en milieu tal van eigenaardigheden alleen den tijdgenoot 
bekend of althans duidelijk. Maar daartegenover staan ook weer 
groote bezwaren. De tijdgenoot staat zelden objectief tegenover 
zijn medemenschen, in den regel heeft hij uit volle overtuiging 
partij gekozen in den strijd zijner dagen en al wil hij ook onpartijdig 
zijn, zijn indruk van, zijn kijk op de gebeurtenissen en toestanden 
is nooit vreemd aan zijn eigen convictie. En wat ten slotte vooral 
de studie van den eigen tijd het meest in den weg staat, dat is het 
aanmerkelijk tekort aan bronnen. Het algemeen karakter van 
den tijd moge ons duidelijk voor oogen staan, hoe dat karakter 
zich weerspiegelt en tot uiting komt in de bizondere daden der 
menschen, is bij gebrek aan documenten zeer slecht bekend' . 
Wat daar gezegd wordt over het schrijven van de hedendaag- 
sche politieke geschiedenis, is eveneens waar voor het terrein, 
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dat dit jaarboek tot het zijne gekozen heeft. Dit overzicht moet 
feitelijk het historisch belangrijke vastleggen, maar als van zelf 
wordt het niet veel meer dan een verzameling van indrukken van 
subjectieven aard krachtens de persoonlijke inzichten van den 
schrijver, die daarbij gebruik moét maken van een uiterst onvolledig 
werkapparaat. Die indruk over 1 907 was, voor zoover Nederland 
betreft, gunstiger in het algemeen dan over 1 906, niet omdat de 
door mij geziene persvoortbrengselen zooveel beter waren, wel 
omdat er meer dan anders siandacht geschonken werd door 
personen buiten het vak staande aan het wezen en de neder- 
landsche beginselen der zet- en drukkunst. 

Indien ik hierin inderdaad niet te ver gadan zou ik als uitwendige 
teekenen daarvan willen aanwijzen een paar gehouden tentoon- 
stellingen. De meest beteekenisvoUe was zonder twijfel de haar- 
lemsche. Op initiatief van den heer E. A. von Saher, den directeur 
van het museum en de school van kunstnijverheid, was in het 
Paviljoen te Haarlem van juli tot september georganiseerd een 
tentoonstelling van buitenlandsch drukwerk. Zij vond ruim- 
schoots waardeering in de dagbladpers. Giovanni schreef in het 
Algemeen handelsblad (20 juli 1907 Avondblad, tweede 
blad) : „Het komt er in dezen toch eigenlijk in de eerste plaats 
op aan het publiek te doen begrijpen, dat er zoo iets als boek- 
kunst bestaat. Dat is nog maar tot zeer weinigen doorgedrongen. 
Op den band van het boek wordt door sommigen wel gelet — 
toch niet zoo zeer, dat het de uitgevers belet nog afschuwelijke 
bandjes bij de vleet de wereld in te sturen. Maar hoe het boek 
er van binnen uitziet, laat, wanneer de letter maar duidelijk en 
het papier niet te dun is, verreweg de meeste lezers onverschillig. 
Eji toch is dat geen onverschillige zaak. Ook hier kan schoonheid 
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zijn. Een aantal drukkers, vooral in het buitenland, hebben dat 
alles ingezien en handelen er naar, met min of meer succes. 
Nieuwe lettersoorten worden ontworpen, gegoten en in den 
handel gebracht — voor eenigen tijd heeft ook het publiek 
gehoord van de grasset-letter, nu onlangs van de cheltenham 
letter — ; er is zelfs door de firma Ipenbuur & Van Seldam, in 
ons land een van de meest vooruitstrevende op dit gebied, een 
Drukkersjaarboek uitgegeven, dat naar wij hopen, door vele zal 
worden gevolgd, en waarin niet de techniek van het vak maar 
de schoonheidseischen van drukwerk worden besproken. Er 
komt dus leven in de brouwerij. Maar niet alleen de brouwer, 
ook de bierdrinker, de consument moet wakker worden en een 
producent, die beter waar wil gaan leveren, steunen. En zelfs 
een kleine tentoonstelling kan daartoe een stoot geven" ; R. W. 
P. de Vries Jr. oordeelde in De amsterdammer, weekblad 
voor Nederland (28 juli 1 907) terecht : ,, Zeker zouden wij de 
laatsten zijn, om te verlangen dat men ten onzent k l'instar van 
Duitschland of Zweden zijn drukwerk inrichtte, zoo brengt het 
zien van dit buitenlandsch drukwerk, allicht op gedachten, 
waarvan de toepassing in eigen land mogelijk zou kunnen blijken. 
En al is het nog niet eens dat, dan toch kan het als aansporing 
dienen om ten onzent eens te trachten, naar meerdere schoonheid 
in de resultaten van het drukkersbedrijf"; in twee achtereenvol- 
gende nummers van de Oprechte haarlemsche courant (29 en 
30 juli) gaf H. K(erkhoff), technisch ambtenaar bij de firma 
Enschedé te Haarlem, een uitvoerige beschouwing over de in- 
zendingen. Het betreurende dat neder landsche producten op 
dit gebied waren uitgesloten, omdat er in ons land inrichtingen 
zijn aan te wijzen, die van een gelijk vermogen met eere zouden 
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kunnen blijk geven als het voor het grootste deel superieure 
werk dat ingezonden was — - ik acht deze appreciatie van onzen 
inheemschen artistieken boekdruk niet zonder chauvinistische 
invloeden geschreven — , werd niettemin de erkentenis gedaan, 
„dat verschillende inzendingen blijk geven van een bepaalde 
stijl, een bepaald principe, streng doorgevoerd, ter verkrijging 
eener modem-decoratieve werking, als bij ons te lande nagenoeg 
gemist wordt ".Onze vakorganen war en onvoldoende ; //c/ t^eet- 
blad voor den boekdrukker (24 juli) drukte de enormiteit: ,,de 
firma Burgersdijk en Niermans laat zeer goed bewerkt steendruk- 
werk zien", niet wetende — boekdruk was het doel der ten- 
toonstelling — dat de achttiende-eeuwsche bontpapieren door 
deze antiquariaats-firma te Leiden ingezonden dagteekenen uit 
een tijd, toen de steendruk nog niet bestond, en miskende verder 
het doel der tentoonstelling volstrekt, als of de uitgestalde stuk- 
ken bedoeld waren als voorbeelden en niet als prikkels om te 
geraken tot een eigen nederlandsche boekdrukkunst ; Graphicus, 
dat, om zijn handelsprijs ons eerste vaktijdschrift is, schreef. . . 
niets. — Volledigheidshalve zij vermeld, dat ik bij deze gele- 
genheid op verzoek der redactie in De nederlandsche spectator 
een opstel publiceerde, dat, geschreven als inleiding voor den 
tentoonstellings-catalogus, om opportuniteits-tedenen daarin niet 
opgenomen was, en dat mijn voordracht over Logica in boek- 
druk, het eerst uitgesproken te Antwerpen in het museum 
Plantin-Moretus toen daar in 1 904 gehouden tentoonstelling 
van het moderne boek, afzonderlijk uitgegeven werd. Deze beide 
publicaties besprak Jan Kalf, zich niet homogeen met mij verkla- 
rende. Ik citeer verkort uit zijn Kunst in drukwerk: „Bij de 
bespreking der verschillende nieuwe ,, schrift en" — veelal het 
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werk van duitsche gieterijen — vindt hij (Enschedé) uiteraard 
gelegenheid zijne bekende inzichten over ,, moderne" boekkunst 
nog eens te propageeren, en al zal zijn steeds herhaald betoog, 
dat ons land zijn zetmateriaal bij voorkeur aan Frankrijk heeft te 
ontleenen, niet bij ieder onverdeelde instemming vinden, hij 
doet toch voortreffelijk werk met zoo onvermoeid te herinneren 
aan de eischen der kunst. Het wordt tijd eens te vragen, wat er 
dan, op dit gebied, in Frankrijk voor ons te halen valt. Moesten 
wij inderdaad onze inspiratie uit den vreemde halen, dan zouden 
wij beter bij Engeland heul zoeken. Tegen een bijbel als dien 
van de Doves press houdt geen enkel boek het uit. De mise- 
en-page, de witverdeeling, het zwart — zij zijn er volmaakt 
verzorgd en de letter is van eene distinctie, waarbij geen enkel 
duitsch of fransch schrift kan vergeleken worden. Maar wij 
kunnen toch waarlijk zelf ook nog wel iets. Aan liefde en begrip 
voor typografisch werk ontbreekt het velen onzer kunstenaars 
allerminst. Waarom zou dan een nederlandsche boekletter on- 
mogelijk zijn.^" 

De tweede tentoonstelling, die vermeld moet worden, werd 
te 's Gravenhage gehouden. In den Haagschen kunstkring waren 
in september te zien onderscheidene uitgevoerde werken van 
leden der Nederlandsche vereeniging voor ambachts- en nijver- 
heidskunst te Amsterdam en van den Haagschen kunstkring; 
K. van Leeuwen had ingezonden proefdrukken van een letter- 
boek, waarop strak nader teruggekomen zal worden en S. H. 
de Roos verschillend bind- en drukwerk, n.1. op 27 cartons 
pagina's van Morris' Kunst en maatschappij, in 1 903 uitgegeven 
en thans in het fonds van W. L. & J. Brusse te Rotterdam, van 
den vorigen jaargang van dit Drukkersjaarboek, van de Wereld- 
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bibliotheek (koplijsten) als ook proefdrukken van de voorpagina's 
voor de nieuwe letterproef van de Lettergieterij ,, Amsterdam". 
De firma Ipenbuur & Van Seldam was dus waarlijk wel op die 
tentoonstelling vertegenwoordigd, reden genoeg om in deze 
publicatie over het daar vertoonde te zwijgen. 

Maar niet gezwegen mag worden over het simpele feit dier 
voorpagina's. Want de Lettergieterij ,, Amsterdam'* heeft ge- 
toond een flinken kijk te hebben op de maatschappelijke betee- 
kenis eener lettergieterij door één der jongere bedrijfsartisten, 
die reeds getoond had vertrouwd te zijn met het wezen der 
typografie, als artistiek medewerker aan zich te verbinden. 
Afgescheiden van de vraag of deze letterproef al dan niet ge- 
slaagd is, verdient zij hoogelijk waardeering om het beginsel, 
dat een artist, gedeeltelijk althans, er aan heeft medegewerkt 
en de Lettergieterij ,, Amsterdam" inziet, dat haar plaats niet 
slechts een technische, maar ook een artistieke is. Ik geloof niet, 
dat in het nederlandsche drukkersbedrij f en aanverwant tot 
heden een bladzijde zetwerk geleid is door een niet-typograaf 
met zuiver oeconomische doeleinden ; die beide bladzijden zijn 
daarom reeds belangrijk als zijnde de belichaming van een 
lotfelijk mercantiel-ethisch begrip. 

De letterproef zelf geeft overigens geen aanleiding tot bijzon- 
dere opmerkingen ; gewezen moet echter worden op A 94 tot 
A 1 1 om de eigenaardige verdeeling van den spiegel, en de 
wijze, waarop daar de tabelcijfers van 4 tot 60 punten vertoond 
worden. 

Een beschrijving van de vergrootte werkplaatsen dier gieterij 
in september verspreid, zou, typografisch gezien, beter achter- 
wege gebleven zijn. Uit de achter op den omslag gedrukte firma-, 
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naam blijkt echter dat voor dit technisch min geslaagde druk- 
werk de huisdrukkerij der gieterij niet aansprakelijk is. 

Een letterproef is in haar wezen reclame-drukwerk, zij het 
ook van hoogere orde dan gemeenlijk geacht wordt. Of de gieterij 
Enschedé ook proeven in boekvorm verspreidde, weet ik niet; 
zij gebruikte, nadat de firma H. J. Klaasesz als haar vertegen- 
woordigster was opgetreden, als propaganda-middel harer pro- 
ducten Klaasesz' aankondiger (Arnhem). Een artikel door die 
firma geschreven over een eventueele nationale en artistiek- 
typografische beteekenis van Enschedé lokte een antwoord uit 
van J. Fabricius, den bekenden tooneelschrijver o.a. van Met 
den handschoen getrouwd, destijds directeur van de N. V. de 
Haarlemsche drukkers- en uitgevers maatschappij voorheen 
gebrs. Nobels te Haarlem, thans verbonden aan De nieuwe 
courant te 's Gravenhage. In deze polemiek wensch ik geen 
partij te kiezen. Slechts dit merk ik op, dat zij, gaande over de 
principen van onze inheemsche typografie, als ondergrond een 
dieperen zin dan louter concurrentie had. 

Maar ook andere typografische inrichtingen verspreidden re- 
clame-drukwerk tot eigen gerief. De firma B. van Mantgem te 
Amsterdam gaf een album boek- en steendrukwerk, dat in het 
heel weinige zetwerk, dat er in te zien is, mij bijzonder mishaagt 
door het gebruik der onlogische geazureerde letters, waartegen 
ik reeds vroeger in dit Jaarboek (1906 p. 152) schreef; de 
boekdrukkerij M. de Waal te Groningen zag haar voordeel in 
een boekje met modellen waarover het het beste is te zwijgen ; 
„goed drukwerk is een goede introductie", schreef zij in het 
voorwoord, maar miskende de waarheid van haar oordeel voor 
haar zelve ; de firma I. Oppenheim te Groningen, gedachtig aan 
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het alle waar naar zijn geld, verspreidde onder den titel Prijs 
en kwaliteit een groot-octavo boek, waarin dezelfde auto her- 
haaldelijk is afgedrukt op diverse soorten papier, met onder- 
scheidene qualiteiten inkt, toegesteld en niet-toegesteld, een 
goed demonstratief werkstuk, dat het gewone publiek, dunkt 
me, vrijwel onverschillig moet zijn; de gebroeders Hoitsema, 
eveneens te Groningen, gaven een handleiding over het corri- 
geeren van drukwerk, met een omslag, behoudens de twee- 
kleurige kapitaal-regel, goed van opvatting, maar dat toch niet 
geprezen kan worden, omdat het een simpele herhaling is van 
een even te voren (augustus 1907) verspreid papiermonster 
van C. G. A. Corvey te Amsterdam (carton a la cuve no. 234), 
vergis ik mij niet, door de drukkerij Elsevier bedrukt, en ten slotte 
stelde de firma Ruygrok & Co te Haarlem verkrijgbaar een door 
haar chef S. Piso ontworpen aanwijzing van gelijke strekking, 
die, in uitvoering tot geen opmerkingen aanleiding geeft, maar 
te letterlijk is nageschreven uit de Regelen van E. J. de Groot 
(Jaarboek 1907 p. 184) om niet met eenigen wrevel geme- 
moreerd te mogen worden. 

Dat verschil in qualiteit, wat de firma Oppenheim met haar 
reclameboek beoogde te laten zien, was een paar maanden te 
voren bijzonder treffend en voor een breede schare, klaar vertoond 
in een premie-uitgaaf van Het nieuws van den dag. In Wencke- 
bach's Oud-Amsterdam werden honderd zinco's herdrukt, in 
den loop der jaren reeds gepubliceerd in het, met januari ge- 
staakte Zondagsblad van die courant. Opmerkelijk hoe veel 
beter deze lijnclichés zich voordoen op het ietwat wollige papier 
van het boekje dan op de geel-gladde drukoppervlakte van 
wijlen het Zondagsblad ; voor autotypie-druk deugde dit wollige 
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papier niet, wat o.a. te zien is op de afbeelding van één der rotatie- 
persen van Koenig & Bauer, waarop Het nieuws gedrukt wordt. 

Nederlandsch boek- of smoutdruk, niet bedoeld als typografisch 
reclame- werk, dat krachtens goede indeeling of kleurcombinatie 
genoemd moet worden, zag ik weinig, maar toch meer dan in 
vorige jaren. Feitelijk zijn het slechts twee boeken, beiden van 
Enschedé te Haarlem en beide niet in den handel. Het is met 
voorkennis der respectieve bestellers van die private uitgaven, 
dat ik er hier eenige typografische opmerkingen over geef. 

Het eerste dier boeken is het Gedenkboek ter gelegenheid van 
het honderdjarig bestaan derhoïlandsche sociëteit van levens-ver- 
zekeringen te Amsterdam. Aan alles is te zien, dat er heel veel 
zorg aan besteed is ; toch is het als typografisch kunstwerk niet 
wel geslaagd. Veel cijferwerk en veel alinea's belemmerden de 
vorming van een behoorlijken spiegel ; de verdeeling van den 
titel is slechts zeer matig, maar gezien de inhoud daarvan, was er, 
geloof ik, niet veel beters van te maken; dat tusschen blz. 1 20 
en 1 2 1 een klein-octavo boekje van 1 4 bladzijden en verderop 
eenige uitslaande tabellen zijn ingeplakt, is lang niet fraai. Dat 
alles is ter verantwoording van de lastgevers. Maar ter verant- 
woording van Enschedé, met name van de af deeling gieterij, is 
de letter. Deze is zeer bepaaldelijk slecht van qualiteit, vol hol- 
ten en gaten, zich hinderlijk bemerkbaar makende door allerlei 
witjes in en onscherpe omtrekken van de afdrukken. Mij werd 
verluid, dat de letter uit versleten matrijzen gegoten zou zijn; 
elders werd gemeend, dat het gietsel als zoodanig onvoldoende 
was. In februari van dit jaar werd bekend gemaakt „dat een 
speciegieter der firma sedert 2V2 jaar tot een belangrijk bedrag 
aan tinnen staven ontvreemd heeft en ook geknoeid heeft met 
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de door hem gegoten specie, waardoor letters van minder ge- 
halte gemaakt zijn". Staat een en ander met elkander in verband ? 
Het is heel wel mogelijk, maar al moge het strekken ter verkla- 
ring, vergoelijken kan het niet de artistieke en letter-technische 
failure van dit, toch goed uitziende Gedenkboek* 

Overigens is er typografisch lof te geven aan dit boek ; de 
letter is een type uit de vorige eeuw om daarmede het bedrijf 
der Sociëteit te caracteriseeren — in de letterproef van Enschedé 
uitgave 1 84 1 respectivelijk aangeduid met augustijn 3, mediaan 
4 en garmond 4 — ; de vellen zijn met bekwame technische 
virtuositeit gedrukt. 

Goed bedoeld, is het boek niet geslaagd, eensdeels door den 
aard der kopy, anderdeels blijkbaar door een min-juiste last- 
geving *). 

Het andere private boek van Enschedé is zonder voorbehoud 
te prijzen, behoudens enkele ondergeschikte kleinigheden, waar- 
omtrent ik een ander inzicht heb. Het privilegie Semeyns van 
P. J. Buyskes is niet anders dan een oorkondenboek : oude 
enkhuizer-schrifturen uit de zeventiende eeuw, in lichtdruk fac- 
simile door de firma Kleinmann & Co. te Haarlem (behalve de 
lichtdruk n°. 7 1. teg. blz. 38, die geleverd is door de boek- 

*) Hoewel vallende buiten de grenzen van dit overzicht, veroorloof ik mij niettemin 
de aandacht te vestigen op de historische onjuistheden door den illustrator Van der 
Laars op de muntplaat teg. blz. 4. Er worden daar afgebeeld, in onvoldoende teekening, 
munten van het Koninkrijk Holland. Dit duurde van 1 806 — 1 81 : we krijgen te zien 
munten uit 1751. 1755, 1760, 1790. 1794 en 1802, dus geen enkele uit den tijdkring 
waarop het onderschrift der plaat wijst. — Het was en is wel gebruikelijk bij nieuwe 
aanmuntingen b. v. van koperen munt proefslagen in goud te maken. Zulke goudaf- 
slagen zijn stukken voor muntkabinetten. Indien op de plaat dus vertoond wordt een 
gouden duit voor Ned.-Indië van 1755, is zulks onjuist, daar dit muntstukje nimmer 
voor circulatie bestemd is geweest. Bovendien was die koperen duit niet bestemd voor 
Ned.-Indië. maar voor de Vereenigde Oost-Indische Compagnie. 
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en kunstdrukkerij Roeloffzen-Hübner &Van Santen te Amster- 
dam), transcriptie daarvan in typendruk, gezet uit dessendiaan 
duitsch van Fleischmann (1 743), de aanmerkingen dsiarop en 
de tekstafdruk van andere origineele stukken gaande tot 1 829 
uit onderscheidene corpsen romein en cursief van Fleischmann, 
een aantal genealogische tabellen en eenige zinco's en auto's. 
Het formaat van het boek (34 X 22) is bij eerste ter-hand- 
neming ietwat bevreemdend ; die ongewone verhouding is echter 
dra en instemmend verklaard door de overweging, dat het 
papierformaat der zeventiende-eeuwsche documenten in deze 
tot punt van uitgang diende ; het is het gewone papier der toen- 
malige secretarieën, het hedendaagsche schrijf. 

De ondergeschikte kleinigheden, waarmede ik mij niet kan 
vereenigen, zijn het gebruik van slotpunten op den titel en op 
den franschen titel, en het gebruik van romein èn van duitsch op 
den titel. De boekpagina's zijn overigens treffelijk; ik wijs b.v. 
op blz. I 29 voor de romein en blz. 8 1 voor de duitsch. Het 
boek verdient onvoorwaardelijk lof, voor de drukkerij Enschedé, 
die het uitvoerde, een eerherstel in nationalen zin, voor den 
bejaarden gepensioneerden kapitein ter zee, oud-chef der hydro- 
grafie, een waardige voltooiing eener levenstaak. 

Een derde nederlandsch boek dient hier eveneens vermeld te 
worden, hoewel het geenszins artistiek zijnde, wat het trouwens 
niet wil wezen, toch iets eigenaardigs heeft. In de geschied- 
kundige plaatsbeschrijving van Arnhem door Markus, — een 
boek waaraan groote behoefte bestond — is de onderkant van 
zoo goed als elke der 504 bladzijden gereserveerd voor een 
advertentie, wat geen al te fraai effect maakt. Elke advertentie 
is echter van dezelfde grootte (24 bij 1 aug.). Ruim 400 
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gelijkwaardige advertenties werden hier behandeld door de 
drukkerij-firma Karel F. Misset te Arnhem. Geen enkele trok 
mijne bijzondere aandacht; met hun alle geven zij een niet 
onaardigen indruk van het peil, waarop een gewone drukkerij 
tegenwoordig hier te lande staat. 

Meer dan deze boeken heb ik niet gezien, die, in 1 907 in 
Nederland gedrukt, krachtens hun goede typografie vermeld 
moeten worden ; middelmatige daarentegen des te meer. Daar- 
onder is er één, waarop ik wil wijzen, het Repertorium van 
Petit, dat met de vijfde aflevering compleet kwam. Het uitgevers- 
adres op den titel zou kunnen doen veronderstellen, dat het 
gedrukt is door de firma Brill te Leiden, het voorbericht leert 
anders; want nu is niet deze, maar een andere niet genoemde 
drukkerij verantwoordelijk voor het feit, dat de verschillende 
afleveringen op verschillend papier gedrukt zijn. Wel is waar is 
dit boekdeel zonder eenige pretentie, wat daar trouwens mis- 
plaatst zou zijn geweest, maar zulk een grove nalatigheid in een 
publicatie die, uitgaande van de Maatschappij der nederlandsche 
letterkunde te Leiden, jarenlang in dagelijksch gebruik zal blijven 
bij onze historici, archivarissen en bibliothecarissen, mag waar- 
lijk wel even gesignaleerd worden. 

Nog moet in deze afdeeling geciteerd worden een boek- 
appreciatie van dr. Leendertz. Besprekende de door den La- 
renschen kunsthandel uitgegeven oude drama's Den Spyeghel 
der salicheyt van Elckerlyc en Eien abel spel van Lanseloet van 
Denemarken, wordt de verzorgde typografie dier boekjes ge- 
prezen : „Ook al vindt men den gekozen lettervorm niet in alle 
opzichten mooi en al vindt men b.v. aan den bovenkant iets te 
veel afgesneden — er is harmonie tusschen lettervorm, formaat, 
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kleur van het papier en van den omslag etc. De kleine repro- 
ducties van oude prentjes op den titel verplaatsen den lezer 
dadelijk in een vroegeren tijd. Het geheel is, zooals men het 
van een kunstheinde] kan verwachten". 

Deze appreciatie latende voor rekening van den schrijver, zij 
hier de aandacht gevestigd op het bekende verschijnsel, dat lof 
wordt toegekend aan den uitgever, niet aan den drukker, die 
zulks verdient (of niet verdient). Ter toelichting diene dat de 
boekjes gedrukt zijn door de drukkerij Elsevier te Amsterdam, 
wier naam zeer sprekend aan het einde staat, maar dat zij 
overigens zoo doodgewoon zijn, dat, had dr. Leendertz niet 
over de typografie er van geschreven, zij voorzeker niet genoemd 
zouden zijn in dit overzicht. 

Een eigenaardige oplossing aan het duale beginsel van een- 
heid der tegen elkander overliggende bladzijden gaf de Uitgevers 
maatschappij ,, Voorburg" (sedert de N.V. Electrische drukkerij 
„Luctor et emergo") te 's Gravenhage in de Kinderverhaaltjes 
voor groote menschen van Benno Vos ; de margeverdeeling der 
bladzijden is hier 2, 1-7, 1-1 , 3, dus vrij zonderling. Toch is 
het duale optische gehandhaafd door een verticale dubbele haar- 
lijn op nonparel-corps op de buitenmarges, die het princiep 
doet spreken en bovendien een gewenschte aanleiding gaf de 
paginacijfers te plaatsen zonder dat deze de quadratuur van den 
spiegel belemmeren. Het formaat, door een recensent in De 
Tijdspiegel (mei 1907 p. 107) wat exentriek genoemd, is dat 
voorzeker niet. Waarom zou een oblong-formaat niet gebezigd 
mogen worden ? 

Ook vermeldenswaardig smoutwerk kwam ik te zien : een 
prijscourant van Ledeboer & Co te Amsterdam door Holdert 
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& Co aldaar, niet onaardig van opvatting en met niet hinderlijke 
vermenging van mediaeval en grasset ; een reclame-boekje van 
de ververij en chemische wasscherij vh. T. Knottenbelt te Am- 
sterdam door een ongenoemde, gedrukt uit grasset met een 
geel-oranje drie punts lijn, eigenaardig door de verhouding van 
den spiegel (hg. 28 aug. br. 1 2 aug. d. i. 2,3 : 1 ) ; een annonce- 
boekje van Ivens & Co te Amsterdam door de drukkerij Plantijn 
aldaar met een niet ongelukkig geslaagd streven naar strakheid 
en evenwicht in den titel*), en een simpel zwarte uitnoodigings- 
kaart van den Larenschen kunsthandel afdeeling Amsterdam 
door een ongenoemde. 

Dat is het goede, dat mij onder de oogen kwam, omdat er 
althans een pogen naar iets individueels in kan worden gezien. 
Ik zag daarnaast een verzameling van een bijzonder laag staand 
gehalte. 

In augustus en september werd gehouden in het amster- 
damsche Paleis voor Volksvlijt een internationale tentoonstelling 
van ambachtswerktuigen, uitgaande van de Maatschappij van 
Nijverheid, waarvan ik bijeenbracht een collectie aankondigin- 
gen, strooibiljetten, reclame-boekjes, adreskaarten enz. enz. Het 
is ongeloofelijk welk een afgrijselijken indruk die collectie, 
typografisch gezien, geeft. Genoemd zij o.a. een geïllustreerde 
catalogus van naai- en speciaalmachines van A. Lewenstein 
door A. Adler te Amsterdam ; strooibiljetten voor Hermann*s 
diamantstaai door de electrische drukkerij J. Boom & Co te 
Amsterdam; voor natuurhoningdöor B. Wigman te Wageningen; 
voor de vakschool der behangers-patroons-vereeniging Samen- 

*) Wat is de beteekenis van den Sinterciaes gevelsteen van den Dam op de 
achterzijde ? 
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werking te Amsterdam door de electrische drukkerij vh. Dufour 
& Co aldaar, en adreskaarten van A. Gezang & Co te Amster- 
dam door M. Lindebaum&Co aldaar; voor de N.V. ,,Scheja" 
te Zwijndrecht door A. de Haan te Amsterdam, en Volking & 
Co te Amsterdam door H. Draaisma aldaar. Onder zooveel 
minderwaardigs maakt de firma Ruygrok & Co te Haarlem met 
een kaart voor de firma A. Drost en Zn. aldaar een behoorlijk 
figuur. 

Aan theoretische beschouwingen over typografische kunst 
was geen gebrek. Er werden vrij veel recensies gegeven over 
den vorigen jaargang van dit jaarboek ; weinig werd er gezegd, 
waaruit zou kunnen blijken, dat de bedoeling van deze publicatie 
begrepen werd, om het even of er al dan niet mede wordt 
ingestemd. Zelfs werd er geschreven — in het orgaan van 
Architectura en Amicitia — over het fraaie steendrukwerk, 
daarmede èn de techniek èn het streven miskennende. Een 
ander — d(e) V(ries) van de drukkerij Plantijn (Amsterdam) — 
meende in Het Weekblad voor den boekdrukker (21 aug. 
1 907), dat de jongere amerikaansche typografie een voorbeeld 
was, waarbij deze publicatie school moet gaan, als of niet juist 
het zoeken naar een eigen stijl en dat telken jare op een andere 
wijs het beginsel van deze uitgaaf is. Maar het hoofdbezwaar, 
dat de vakbladen hadden was gericht tegen de gevolgde regel- 
uitvuUing in verband met de woordafbreking. In het kort gezegd 
is het usance, dat de plaatsing der divisie verband moet houden 
met de woordvorming, dat er niet meer dan hoogstens drie 
koppelt eekens onder elkaar komen, en dat het teeken als een 
noodzakelijk kwaad zoo weinig mogelijk gebruikt wordt, m.a.w. 
de witverdeeling is ondergeschikt aan de afbreking. Overeen- 

204 



komstig de gewoonten uit de vijftiende en het begin der zestiende 
eeuw, den bloeitijd der typografische kunst, is juist andersom 
gedaan endewitverdeelingals een belangrijker schoonheidsfactor 
aanvaard dan de taalkundige spelregels, waaraan de sleurgang 
der drukkerijorganen zich geërgerd heeft. Mij schijnt het toe ten 
onrechte; de eene methode heeft evenveel recht van bestaan 
als de andere, met dit onderscheid dat de eene niet, de andere wel 
gebruikskunst beoogt. 

Onder de overige in Nederland verschenen opstellen over 
zet- en drukkunst, zij gememoreerd een vraag, die T. Landré 
als terloops deed in De nederlandsche spectator (21 sept. 
p.319): 

„Hoeveel prettiger zou het zijn als al die dingen, die wij 
eiken dag in handen krijgen en gebruiken, als belastingpapier 
en ander officieel drukwerk, postzegels, munten enz. gemaakt 
waren door menschen die ze zouden maken met smaak en over- 
leg. Waarlijk, wat is er tegen om al deze dingen mooi, d. w. z. 
goed te maken .^ Men zal lachen bij het idee van een „mooi" 
belastingbiljet, maar er is toch heusch niets belachelijks in. Het 
behoeft niet versierd te zijn met allerlei fraaiigheden, het moet 
alleen gedrukt worden met een mooie letter en het moet goed 
gezet zijn. Kijk eens naar oud drukwerk, sla een ouden Staten- 
bijbel op, gij zult geen spoor van versiering vinden en toch ziet 
zoo'n pagina er smakelijk uit, het is mooi werk. Waarom zou 
*t belachelijk zijn als een belastingbiljet met dienzelfden goeden 
smaak, met datzelfde overleg was gedrukt.^ En waarom zou dit 
zooveel gekker zijn dan een mooie postzegel of een mooi geld- 
stuk? Die worden zelfs wel versierd, en er is niemand die daar- 
over valt. Dat wil zeggen, niemand heeft bezwaar tegen het feit 
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dat die dingen versierd worden, maar wel moppert iedereen die 
eenig begrip van schoonheid heeft, tegen de wijze waarop dat 
gebeurt. Want van al onze postzegels en van al onze munten is 
er niet één die mooi genoemd mag worden. En hier, waar dan 
toch blijkbaar de bedoeling om wat moois te maken heeft voor- 
gezeten , hebben wij toch zeker 't recht om wat moois te eischen.' * 

Ik wensch deze vraag niet in bijzonderheden te beantwoor- 
den; slechts dit zij gezegd, dat een goed harmonisch verdeeld 
belastingbiljet zeker een aangenameren indruk zou maken dan het 
thans vigeerende model, maar zulk een biljet zou voorzeker niet 
meer beantwoorden aan de administratieve eischen, die de fiscus 
stelt. Ook zij even gezegd, dat de heenwijs naar den Staten- 
bijbel zoo in het algemeen weinig doeltreffend is. Isaac Ie Long, 
die in 1732 een niet-compleete beredeneerde bibliografie gaf der 
dietsche bijbeluitgaven (Boek-zaal der nederduytsche bybels) 
noemt sedert 1 637, het jaar waarin de eerste druk het licht zag, 
tot 1721 van uitgaven van het Oude en Nieuwe Testament 
samen niet minder dan 1 97 verschillende edities. Het is k priori 
al reeds niet aan te nemen, dat geen dezer drukken zonder ver- 
siering zou zijn. Inderdaad weerspreken de folio-edities van 
1 639 en 1 7 1 4, die ik op het oogenblik bij de hand heb, reeds 
dadelijk deze bewering, daar zij wel degelijk in initialen en 
koplijsten versieringen laten zien. Deze historische onjuistheid 
ontneemt echter niets aan de strekking, van dit betoog: tracht 
immer, ook van het minst beteekenende zetsel iets goeds, iets 
eigens te maken. 

Vervolgens zij met instemming gewezen op een artikeltje van 
R. W. P. de Vries over Aesthetiek in drukwerk, waaruit ik 
citeer: ,,Dat er voor den drukker nog iets van aesthetiek bestaat,? 
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ik geloof dat velen het betwijfelen, misschien verklaarbaar, daar 
ook de eigenaars van drukkerijen dit dikwijls beschouwen als 
iets buiten hun sfeer liggende. En praat men soms van schoon- 
heid in hun bedrijf dan vinden zij dit meest gelijkluidend met 
technische virtuositeit"; en verder op over smoutwerk: ,,Meer 
echter nog dan kleurtegenstelling, zit het goede en slechte van 
een zetseltje, in de wijze, waarop de regels verdeeld zijn, in de 
lengte ervan ten opzichte van de geheele drukspiegel, in de 
tusschenruimten en ten laatste in de juiste toepassing van orna- 
mentaties, in verband met de zwaarte van de letter" en: ,,Dat 
echter met gebruikmaking van op iedere drukkerij steeds aan- 
wezige lijnen, in aansluiting met kleine blokjes, sterretjes, stipjes 
als versieringsmotieven, bij een zuiver mooi lettertype goede 
resultaten bereikt kunnen worden, bewijzen o.m. — er is spraak 
van de hiervoor genoemde haarlemsche tentoonstelling — de 
inzending van de Kunstgewerbeschule te Zurich, en het werk 
der leerlingen van de Academie für graphische Künste und 
Buchgewerbe te Leipzig. De beide scholen, maar vooral de 
eerste, toonen dat het gebruik van bordures, koplijstjes, vignet- 
ten, sluitstukken enz. niet het meest noodzakelijke is om een 
goed uitziend typografisch werk te verkrijgen. Is een enkele maal 
een vignetje toegepast, dan is dit steeds in volkomen harmonie 
met de bijbehoorende letters, in zwaarte zoowel als in verhou- 
ding, maar meestal heeft men zich bepaald tot, door hoofdlijnen, 
het te bedrukken vak aardig te verdeelen, de snijpunten met 
kleine verzwaringen iets accentueerende, en binnen dit kader 
een mooi geheel te maken van enkel letters. In deze richting is 
natuurlijk een oneindigheid van variaties te vinden, en al is het 
ten slotte ook weer mogelijk hierin iets leelijks te maken, het 
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lijkt mij in ieder geval toch een der wegen om tot meerder 
schoonheid in typografie te komen'*. 

In denzelfden geest, edoch wat te veel sprekende over de 
opzettelijk daartoe ontworpen versiering van titelbladzijden om 
streng typografisch belangrijk te zijn, uitte zich J. G. Veldheer, 
stellende het nabootsen van het goede oude boek tegenover het 
pogen met de oude zuivere beginselen als basis de hedendaag- 
sche technisch-uitnemende werktuigen te beheerschen zoo, dat 
het persoonlijke van den leidenden meester naar voren dringt. 
„Wij zijn en worden nog altijd overstroomd met tientallen bui- 
tehlandsche en vooral duitsche typen, waarvan bijna eensluidend 
gezegd kan worden dat vormenschoonheid eenvoudig zoek is. 
Het eenige wat deze dingen uitrichten is: dat ze komen, een 
poosje gebruikt worden, en dan als oud-metaal vrijwel het 
meeste succes hebben", en verder op: ,,In Holland, en 't is 
verblijdend dit te mogen zeggen, breidt de beweging naar meer 
schoonheid in het boek, zich hoe langer hoe verder uit. De door 
Jan Kalf typografisch verzorgde boeken, de titelbladen van Lion 
Cachet, Nieuwenhuis e. a. zijn mooie voorbeelden van een ern- 
stig streven In Duitschland staan de verbeterings-pogingen 

nog wat veel onder den niet altijd te apprecieeren invloed van 
belgische kunstenaars — wat ik voor de typografie althans ze- 
ker niet erken — ; hoewel wij toch niet de pogingen der Reichs- 
druckerei over het hoofd mogen zien, al kunnen zij bij ons niet 
geheel instemming vinden. In Frankrijk is de beweging nog niet 
zeer krachtig, doch het zal niet te veel gezegd zijn, als de ver- 
wachting wordt uitgesproken, dat dit land, hetwelk zich door 
alle tijden heen zoo zeer door dat heel eigene „achèvement" in 
zijn drukken onderscheidde, binnen niet al te langen tijd aan de 
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spits der beweging naar grooter schoonheid in het boek zal staan* ' . 

Wel eenigszins in tegenspraak npet schrijvers denkbeelden, 
dat niet het oude boek, maar het typografisch beginsel der incu- 
nabelen en post-incunabelen het voorbeeld voor nó moet wezen, 
zijn aan het artikel toegevoegd gefacsimileerde titelpagina's uit 
drukken der 1 6* tot 1 8® eeuw, en geteekende titelbladzijden uit 
den modernen tijd. 

In Graphicus werd niet veel gepubliceerd over moderne typo- 
grafische schoonheid. F. L. Rambonnet gaf er een typografische 
kunst- en stijlleer, die echter uitsluitend handelende over bouw- 
kunst en niet verder gaande dan den romeinschen keizertijd, 
weinig belang kan hebben voor zetter en drukker, en schreef terecht 
tegen het gebruik van leesteekens in smoutwerk; L. Ronner 
bepleitte het, dat kunstcritiek over drukwerk, geschreven door 
typografen-theoretici, niet te afbrekend mag wezen om niet te 
ontmoedigen, te meer omdat de typo geen vakonderwijs in tech- 
niek en schoonheidsleer gehad heeft, en de redacteur A. W. 
Barten gaf een uiteenzetting over Het uiterlijk van het boek ten 
opzichte van de leesbaarheid, naar aanleiding van de cheltenham, 
waaruit deze jaargang van Graphicus gezet is ; schrijver verwierp 
daarin het middeleeuwsche alinea-teeken, dat bij de cheltenham 
behoort, prees aan bij de gebruikte dessendiaan een 3-punts, d.i. 
dus de blokspatie als normaal wit, en verdedigde het gebruik 
van een vignetje, equilibreerend met een initiaal: „Een initiaal 
stelt zich meer op den voorgrond en daar ze meest in den linker- 
bovenhoek van het zetsel voorkomt, wordt hierdoor de sym- 
metrie, die men op allerlei wijze tracht te bereiken, verbroken. 
Het kwam ons als een oplossing voor, tegenover de initiaal een 
vignetje te plaatsen, dat in teekening en kleur moest overeen- 
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stemmen met het initiaal en dus als ,, tegenbeeld*' zou dienst 
doen. Natuurlijk zal het opgewone, zooals altijd, wel eenige 
tegenkanting ontmoeten, maar waar het doel bereikt wordt, n.l. 
de verbroken symmetrie te herstellen en dit zeer zeker geen af- 
breuk doet aan de leesbaarheid, maar daarentegen medewerkt 
de pagina verder op te sieren, hopen we dat deze methode weer- 
klank zal vinden bij hen die in de boekkunst belang stellen". 

Dit systeem, tot wiens constructie naar het schijnt niet zonder 
invloed is gebleven, wat ik schreef over initialen in de vijftiende 
en zestiende eeuw ( 1 904) en in mijn typografische toelichting op 
het Bilderdijk-gedenkboek van 1906, vond geen weerklank. De 
nieuwe redactie, die met januari van dit jaar optrad, verwijderde 
het tegenbeeld, en liet vervallen een deel van het versierings- 
materiaal voor den jaargang 1 907 door Theo Molkenboer ge- 
teekend, wat het orgaan in zijn strekking niet vooruit gezet heeft. 

Evenzoo lieten de Typografische mededeelingen van de Iet- 
tergieterij ,, Amsterdam' zich niet onbetuigd, in weerwil, dat dit 
orgaan toch in de eerste plaats is en wil zijn een reclameblad 
voor drukkerij -materiaal. Dat het ook, al zij het als onderdeel, 
zich met het zuiver typografisch-aeslhetische inlaat, getuigt van 
breeden zin. In Stijleenheid in lettersoort heeft A. A. het over 
dit onderwerp: ,,Men bespeurt niet den geringsten invloed van 
de vakpers. Een advertentie-pagina van menig dagblad uit den 
tegenwoordigen tijd zou even goed een 25 jaren geleden gezet 
kunnen zijn. 't Is een mengelmoes van breede en smalle vetjes, 
antieke, egyptienne, aldine, clarendon, italienne, ja zoo waar nog 
van geschaduwde of gefigureerde. En dan altijd nog de oude 
idee : zoo groot mogelijk, en zoo weinig mogelijk interlinies. Men 
wil letters voor het geld leveren ! Wat zou onze dagbladpers er 
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beter uitzien, als er wat minder letter soorten werden gebruikt en 
wat meer interlinies, wat zouden de zoogenaamde „sprekende" 
regels meer voorkomen, als ze wat minder sprekend werden 
gezet". Onder den titel Amerikaansch zetoerir verscheen in dit 
orgaan een uiterst leerzame verzameling van 37 modellen van 
denzelfden brochuren-titel, met een bijschrift waaruit ik citeer: 
,,het weglaten van alle leesteekens aan uiteinde der regels 
toont, hoezeer dit in smoutwerk als 't hier bedoelde, ingang 
gevonden heeft", hetzelfde wat Rambonnet wil, en d. G. stelde 
nog eens in helder daglicht het nut van Het schetsen voor den 
smoutzetter, tegenover het nazetten van modellen uit de vak- 
tijdschriften. 

Over het plat- en smoutwerk werd in ons land dus vergelij- 
kenderwijs een en ander gepubliceerd, dat zou kunnen getuigen 
van het begin eener grootere belangstelling voor het vak als gever 
van gebruikskunst^ en dat bij belanghebbenden als bij belang- 
stellenden. Belangstelling kan groeien tot waardeering, tot erken- 
ning van verdiensten. Zulk een erkenning vond de boekdrukker, 
al was het niet als kunstnijverheidsman, welk feit ik te merk- 
waardig meen om hier niet vermeld te moeten worden. Er is, al 
was het slechts in theorie, door een hoogleeraar erkend, dat de 
boekdrukker krachtens zijn bedrijf, recht van oordeelen heeft in 
een materie, die niet onmiddellijk behoort tot de techniek der 
typografie. In Degidsvdxi februari 1907 (p. 387) schreef wijlen 
prof. dr. A. G. van Hamel over de vereenvoudigde spelling 
en bepleitende de wenschelijkheid van het samenstellen eener 
commissie tot voorlichting van den Minister, meende hij, dat 
ook gehoord moeten worden ,,de boekdrukkers, die de eko- 
nomische zijde van het vraagstuk het duidelijkst kunnen uit- 
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eenzetten, en die belang hebben bij eene beslissing waardoor 
vastheid en, zooveel mogelijk, éénheid van spelling wordt be- 
vorderd. In Frankrijk zijn deze laatste niet officieel geraadpleegd 
geworden. Een der meest intelligente vertegenwoordigers van 
het vak, de heer Georges Protat, te Macon, die voor veel 
parijsche uitgevers drukt, heeft onlangs in een ernstig en geestig 
betoog (in het Bulletin des imprimeurs de France), het stand- 
punt der boekdrukkers in deze kwestie uitvoerig en duidelijk 
uiteengezet". 

In de typografische bijvakken was eveneens belangstelling. 
Het zeker merkwaardigste was daar de De-Ruyter postzegel. 
Veel beter van techniek dan de weldadigheids postzegel van 
een jaar vroeger, heeft zij toch algemeen afkeuring ondervonden 
en heeft het Hoofdbestuur der posterijen harde woorden te lezen 
gekregen over het bijzonder onartistieke der voorstelling. Ten 
onrechte meende de heer J. Ketjen, secretaris van het DeRuyter- 
comité, in een ingezonden artikel in De nieuwe courant. ,,Op 
verzoek van het De Ruyter-comité maakte een ingezetene van 
Den Haag, geheel belangeloos, een keurig ontwerp voor een 
De Ruyter-zegel, voorstellende het portret van De Ruyter en 
een episode uit een zeeslag, overgenomen van een historische 
prent. Toen de vergunning verkregen werd die postzegels te 
laten aanmaken, werd dit ontwerp zoo spoedig mogelijk gezon- 
den naar de firma Enschedé te Haarlem, welke firma dadelijk 
aanmerkingen maakte op dit in alle deelen fraai afgewerkte ont- 
werp. De firma zou het dus moeten veranderen, daar het te 
bezwaarlijk was, dit ontwerp te volgen. Het geheele nederland- 
sche publiek en natuurlijk ook vele buitenlanders kunnen nu 
genieten van die verandering. Het spreekt vanzelf dat het be 
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( stuur der posterijen geen blaam kan trefien, maar ook dat de 

• » uitgegeven postzegels zijn gemaakt volgens een ontwerp van de 

i firma Enschedé en niet volgens dat, hetwelk het De Ruyter- 

1 comité van den teekenaar mocht ontvangen." 

i In hoeverre deze ernstige grief over een stuk geldswaardig 

l papier waarheid bevat, kan ik niet beoordeelen. 

Meer dan het vorig jaar bestond er streven de techniek van 
[ boekdruk in populaire opstellen te behandelen voor het grootere 

publiek. In Het maken van prentbrief kaarten gaf G. HoU een 
[. gedetailleerd overzicht, hoe deze drukwerken aangemaakt wor- 

den, zonder echter daarbij in bijzonderheden te treden over de 
B verschillende effecten die met de autotypie, de chromotypie en 

D de lichtdruk zoowel afzonderlijk, als gecombineerd te bereiken 

[ zijn. De foto-mechanische boekdruk-procédé's werden enkele 

[ malen behandeld in organen, door een algemeen publiek gelezen; 

I beide auteurs gaven slechts technische beschouwingen, waar 

^ de niet-zincograaf, dunkt me, niets aan heeft. Richard Holtorf, 

1 de directeur van de chemigraphische kunstihrichting , ,Polygraph* ' 

te Haarlem, schreef over De zincotypie of het zink-hoogetsen 
en L. Hagedoom over vierkleurendruk, zooals deze beoefend 
wordt door de firma Joh. Enschedé en Zonen te Haarlem, daarin 
den lof zingende der Rembrandt-reproducties „die — het werd 
nog eens een jaar ha zijn verschijning in herinnering gebracht 
in de Nieuwe rotterdamsche courant (23 mei IC) — „zich 
voorstelden schilderijen van Rembrandt te vertolken, in hun 
harde, onaangename en ten hoogste onartistieke kleuren een 
afschrik teweegbrachten bij den kunstlievende, die toch uitter- 
aard al huiverde bij het denkbeeld van mechanisch verrichte 
schilderij-nabootsing". Maar evengoed als Enschedé zich heel 
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in het einde van het jaar als boekdrukkerij rehabiliteerde met 
het reeds besproken Privilegie van Semeyns, deed die firma 
dat ongeveer gelijktijdig in de reproductie-afdeeling door een 
reclame-boek met Proeven van reproductie in boekdruk: hout- 
gravure, zinco's, koper-auto*s met raster en konel, duplex-auto- 
typie, chromo typogravure, drie- en vierkleuren drukken en een 
courant-auto met grof raster (20-lijn per c.M.) voor rotatie-stiep 
worden door haar vertoond in inderdaad uitnemende specimen. 
Het boek, alleenlijk bedoeld als een voorbeeld harer technische 
vaardigheid in deze afdeeling, heeft niettemin een wijdere strek- 
king, daar hier metterdaad wordt aangetoond, dat de foto-me- 
chanische kleurenboekdruk zich wel degelijk leent tot artistieke 
schilderij-vermenigvuldiging op de typografische drukpers. Was 
het documenteel bewijs niet geleverd, dan zou, geloof ik, later de 
historische critiek het Remhrandt album en deze kleurdrukken 
nooit aan dezelfde werkplaats toeschrijven. Trouwens, terwijl in 
het reclame-boek wel opgenomen is een vierkleurendruk naar 
een schilderij van wijlen H. J. Scholten, Teyler*s conservator, 
door de firma reeds gedrukt op de kopperalmanak van 1903, 
zijn terecht geen Rembrandt-cliché's van 1 906 gedrukt. Ook de 
letterdruktitel van dezen band is wel geslaagd. — Een vergelij- 
king met een dergelijk reclameboek, kort te voren uitgegeven 
door de N. V. Chemigraphische kunstinrichting „Polygraph*' te 
Haarlem, is leerzaam, de vergelijking beslist ten voordeele van 
Enschedé uitvallende. 

Daarmede zijn de nederlandsche drukwerken en nederland- 
sche beschouwingen gememoreerd, die voor zoo ver ik ze zag 
of las, in dit jaaroverzicht vermeld behooren te worden. Echter 
niet de gebeurtenissen. Beide feiten, die als zoodanig genoemd 
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worden, zijn utrechtsch. Uit het verslag van het Historisch ge- 
nootschap over het dienstjaar 1906 schrijf ik over (p. III): 
,,De regeling der drukloonen van de firma Kemink en Zoon, 
leverde sinds lang aanleiding tot bezwaren. Volgens den op de 
meeste drukkerijen geldenden regel werd ons altijd een zeker 
bedrag als extra-conectie in rekening gebracht, — een bedrag, 
dat uit den aard der zaak niet te controleeren was. Wij stelden 
thans aan den firma voor, om, tegen verhooging van de vaste 
belooning per vel, voortaan de zoogenaamde extra-correctie 
steeds voor hare rekening te nemen ; zij bleek daartoe, hoewel 
noode, bereid. De verlangde verhooging was belangrijk; maar 
nadat wij ons overtuigd hadden, dat de regeling voor ons toch 
nog iets voordeeliger was dan de praktijk der laatste jaren, heb- 
ben wij daarin toegestemd, verheugd dat voortaan althans eenige 
controle mogelijk zouden worden". Zou deze regeling op den 
langen duur voor beide partijen niet op misrekening en teleur- 
stelling uitloopenP 

De andere utrechtsche gebeurtenis is de opening van de Vak- 
school. Lang voorbereid begon deze inrichting den 2 juli haar 
lessen met twaalf leerlingen. De toekomst zal moeten leeren of 
en zoo ja in hoeverre dit instituut van beteekenis kan zijn voor 
een echt-nederlandsche boekdrukkunst. Het zij dus voldoende 
hier te noemen het leeraarspersoneel, dat met 3 1 december aan 
de school verbonden was: A. W. Barten, directeur. Joh. J. 
Herzog, zetterij, D* Schuitmaker, drukkerij, R. W. P. de Vries 
Jr., teekenen, G. Postma, nederlandsche taal. 

Er scheen zich dus in 1 907, al is het sporadisch, iets te ver- 
toonen, dat zou kunnen wijzen op een zoeken naar zelfstandig- 
heid in de boekdrukkunst. Dat zoeken naar zelfstandigheid is 
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gelijkstaand met het loslaten van den duitschen leiband. Duitsch- 
land en Nederland kónnen in kunstuitingen niet samen gaan; 
het is door de heer J. H. Schorer, den sympathieken uitgever 
van het vroegere Schorer s Familienblatl nog eens klaar aange- 
toond voor de schilderkunst, bijzonder in de kleurgeving, een 
onderdeel, waarbij de drukker zeker na betrokken is. ,, Reeds bij 
de aankomst in de wereldstad (Berlijn), die met den dag in om- 
vang en ontwikkeling zich uitbreidt treft ons iets. In onzen tijd 
geeft de electrische tram den eersten indruk vam het vervoer- 
middel van den dag. Bij het plaatsnemen in den berlijnschen 
tramwagen, die van minder gehalte is dan de onze, valt uw oog 
onmiddellijkop de kleurschakeering der stof, waarmede de banken 
zijn overtrokken: die kleur doetdenhoUandernietaangenaamaan. 
Een bezoek aan de schilderij-tentoonstellingen zal het gevoel 
van antipathie met de duitsche kleurenkeus waarschijnlijk nog 
versterken. Ons oordeel over de kleuruiting en de schilderwijze 
van onze oostelijke buren moet zacht zijn, in aanmerking geno- 
men de uiterst gunstige voorwaarden van ons volksbestaan. Wij 
bewonen immers het schilderachtigste land der wereld, onze 
geheele omgeving noopt er toe de kleuren aan te brengen, die 
de natuur ons hier in de fijnste nuanceering te aanschouwen 
geeft. — Meerdere duitsche creaties — de werken van weinigen 
uitgenomen — zijn niet in den strengsten zin van 't woord „ar- 
tistiek". Ongetwijfeld is de jongere cultuur van onze oostelijke 
buren, vergeleken bij die der franschen en hoUanders, hierop 
van invloed." 

Daarom zij het weinige buitenlandsch werk, dat ik kan aan- 
halen, niet genoemd als navolgenswaardig, alleenlijk als indivi- 
dueel. Bijzonder zij gewaarschuwd tegen het duitsche werk, 

216 



den bederver onzer typografie sedert ongeveer een halve eeuw. 

Er verschenen in Duitschland, — hoe kan het anders? — 
heel wat boeken en opstellen van zuiver technischen aard, 
waaronder ik vermeld een klein boekje van Hoppe over de tech- 
niek van druk in kleuren en een dergelijk werk van Krüger over 
het smouten: ontwerpen, zetten, snijden van ondergrondplaten, 
inkt en druk, heel erg duitsch en bestemd als wegwijzer voor 
den typo, die zoowel aan de kast ais aan de pers reeds flink 
onderlegd is. In de kleuren, al zijn zij ons niet sympathiek, ligt 
voor een belangrijk deel de waarde van den modernen duitschen 
boekdruk. Trouwens elders, in Amerika b.v., wordt de betee- 
kenis er van erkend, als een reclame-middel van boekbanden. 
„De kleur daarvan is een factor voor verkoopbaarheid van het 
boek. Rood trekt het meest de aandacht, dan volgt helder groen, 
daarna blauw en grijs", meent een amerikaansch uitgever (Pu- 
blishers weekly 7 september 1907 p. 544). 

In het produceeren van nieuw gieterijwerk en in het gebruiken 
van kastmateriaal verscheen veel goeds in de germaansche lan- 
den. Ik zag nog een nieuw Künstler-Schrift van de gieterij 
Stempel te Frankfurt a. M., naar de ontwerper Hermann Beck- 
Gran te Neurenberg aldus benoemd, en een flinke letterproef van 
de Bauersche gieterij te Frankfurt, die mij geen aanleiding geeft 
tot bijzondere opmerkingen; ik wijs echter op een adreskaartje 
op bladzijde 359, en de titelpagina's op bladzijde 36 1 kennelijk 
beïnvloed door den modernen amerikaanschen zetstijl. — Een 
bijzonder nuttig tabellarisch overzicht van schriften, door 2 7 duit- 
sche gieterijen sedert januari 1 900 nieuw gesneden, verscheen in 
KlimscK Jahrhuch; het zijn er niet minder dan 507 of gemiddeld 
twee per jaar en per gieterij. Een immense hoeveelheid arbeid 
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en kapitaal steekt daarin, als daarbij overwogen wordt, dat veel 
dier schriften in onderscheidene corpsen gesneden zijn. Ons 
landje maakt daartegenover een armzalig figuur, dank zij het 
niet-beschermd zijn van industrieel eigendom; behoudens enkele 
oostersche schriften in het midden der vorige eeuw, was de 

productie van Nederland op dit gebied sinds circa 1 840 

niets. In Duitschland in 8 jaar 507 schriften, in Nederland in 70 
jaar nihil. Is het dan nog wonder, dat onze nationale drukkónst 
geheel zoek geraakt en in duitsche banen geleid is, daar al die 
noviteiten, geen uitgezonderd, hier technisch bruikbaar zijn? 

Maar er zijn drukkerijen in Duitschland, die van al die mode- 
artikelen niets willen weten en onder hen moet het eerst ge- 
noemd worden die van Poeschel & Trepte te Leipzig. Zij 
trachtte de fractuur, zooals deze in 1 794 gewijzigd werd voor 
Johann Friedrich Unger, boekdrukker en lettergieter te Berlijn, 
wiens gieterij later was die van Trowitzsch & Sohn aldaar, 
ongeveer 1 jaar geleden opgeheven, op nieuw toe te passen. 
.Dit teruggrijpen naar oude letters verdient de aandacht in het 
bijzonder om den persoon van Poeschel. Want Carl Ernst Poe- 
schel is iemand, die een bijzondere richting in de hedendaag- 
sche duitsche typografie vertegenwoordigt en, voor zoover 
nagegaan is kunnen worden, de engelsche decoratieve begrip- 
pen in de duitsche boekdrukkerij tracht toe te passen. Een 
bewijs daartoe zie ik in het feit, dat door hem in navolging der 
engelsche Kelmscott-, Vale-, Eragny-, Doves- en andere der- 
gelijke private ,,presses'*, met Walter Tiemann een dergelijke 
drukkerij, deJanus-Presse, werd ingericht ; ik heb daarvan echter 
nog geen producten gezien, zoodat mij onbekend is of en zoo 
ja welke individualiteit zij zal vertoonen. Poeschel & Trepte 
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hebben een eigen plaats in de duitsche typografie. Ten bewijze 
noem ik o.a. de verleden jaar verschenen Buchhandler-anzeigen 
des 15. Jahrhunderts van Konrad Burger, waarvan de boekdruk- 
inleiding door hen gedrukt is. Die publicatie noem ik des te 
liever, omdat zij, in initiaal-behandeling hetzelfde doet als het 
jongste duitsche prospectus van dit Jaarboek en, gezet uit gras- 
set,in opvatting der pagina bijzonder veel overeenkomst vertoont 
met den lettertekst van mijn De Sint-Bavo of Groote-kerk te 
Haarlem, in 1 903 gedrukt door de drukkers van dit jaarboek 
voor Vincent Loosjes te Haarlem. Den amsterdamschen druk 
acht ik niettemin beter dan den leipzigsche, omdat de laatste 
met pasjes en niet met spaties gezet is. 

Er schijnt in Duitschland kentering te komen. De modellen 
b.v. die het laatste deel van KlimscK Jahrhuch publiceerde 
waren veel eenvoudiger, ik zou haast zeggen ernstiger, dan die 
publicatie gewoon is te geven: ik citeer o.a. de bladzijde uit de 
Velietia van de gieterij C. F. Rühl en uit de S&culum van de 
gieterij D. Stempel A. G. beiden te Frankfurt a. Main. Zulk 
een ernstiger richting, wordt, dunkt me, geinfluceerd door de 
weensche richting van Von Larisch, die daarvan op grootsche 
wijze de waarde van had laten zien in 1 904 in het jubilaeum- 
boek der oostenrijksche staatsdrukkerij en op welke richting 
sedert voortgebouwd is door A. W. Unger, hoogleeraar aan de 
typografische vakschool aldaar in zijn leerboeken o.a. uitgegeven 
door Wilhelm Knapp te Halle (Vgl. den vorigen jaargang van 
dit jaarboek p. 1 64). Die duitsche, gewijzigde weensche richting 
maakt met zekere voorliefde gebruik van de kassette, het volge- 
kleurde vierkant, welke term ik het eerst ontmoette in de Aü- 
gemeiner Anzeiger für Druckereien van 27 augustus 1907. 
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Datzelfde streven naar igrootere eenvoud, dat is dus naar de 
goede logica in boekdruk, werd ontwikkeld voor de initiaal door 
Heinrich Knobloch. Deze auteur verwerpt de geornamenteerde 
beginletter, zooals deze van ouds in onderscheidene stijlen in 
zwang is en geweest is, en prijst daartegenover aan de dubbele 
kapitaal met een uit kastmateriaal te zetten versiering. Hoewel 
daardoor niet weggenomen wordt het bezwaar dat ik tegen het 
initiaal-gebruik als zoodanig heb, heeft deze methode onmis- 
kenbare voordeelen, omdat zoodoende de eenheid tusschen tekst 
en beginletter gewaarborgd blijft en omdat zij gelegenheid geeft 
bij cursief-zetsel ook cursief-initialen te gebruiken; de rechte 
lijn en de kassette van 3,6, 1 2 en 16 punt zijn het best bruik- 
bare materiaal tot dit doel. Tegen dit streven verzette zich P. 
Goebel, die, trouw aan zijn vermaarden geslachtsnaam, van de 
m.i. onjuiste praemisse uitgaat, „dass wir bestrebt sein sollen, 
uns an die Muster unserer Vorfahren anzulehnen". 

In Duitschland was dus werking in mij welgevalliger richting. 
Er wordt daar hard gearbeid, harder dan hier, ook in de tech- 
niek der reproductie. Duitschers waren het, die trachtten, en naar 
het schijnt voorhands niet zonder succes, de Lumiëre-fotografie 
toepasselijk te maken voor den boekdruk. Die kleuren-fotografie, 
gebaseerd op het kleurensysteem, het eerst door Newton ont- 
wikkeld, werd door de gebrs. Lumiëre te Lyon bekend gemaakt 
in het voorjaar van 1 907 — even opgemerkt, dat het hiervan 
besproken artikel van Hagedoom aan die bekendmaking anté- 
rieur is — ; vrij spoedig werd zij aangegrepen door de firma 
Joh. Hambröck te München, om daarvan zink- of koper raster 
cliché's te maken voor typografische driëkleurendruk. Ik heb 
geen proeven daarvan gezien, zoodat ik geen oordeel kan geven. 
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Onder de overtalrijke tijdschriftartikels over boekaesthetica en 
boekpsychologie is er slechts één, dat ik aanhaal. G. Ruprecht 
bespreekt de vraag in hoeverre de onderscheidene moderne 
duitsche „Künstler-Schriften" (neudeutsch, liturgisch, oflFen- 
bacher schwabacher en dergelijke) practische waarde hebben 
voor de artistieke uitvoering van boeken, bestemd een groot 
publiek te bereiken, speciaal voor protestantische kerk- en ge- 
zangen-boeken, een vraag, die.hij ontkennend beantwoordt. De 
bijbel-uitgaaf van het pruisische bijbelgenootschap door de rijks- 
drukkerij te Berlijn gedrukt uit de germania oordeelt hij uit dien 
hoofde niet gewenscht. Trouwens ik heb tegen die uitgaaf ook 
bezwaren, die niet gericht zijn tegen Duitschland, maar wel tegen 
de niet zeer juiste opeenvolging der interpunctie-teekens b.v. 
Deuteronomium XXXIV : 8 staat: punt, vers-teeken, noot- 
cijfer, haakje, en in XXXIII : 22 echter: punt, nootcijfer, 
haakje, vers-teeken, en tegen het doorslaan der roode verf. 
Steunende op het prospectus dezer uitgaaf, doet de rijks- 
drukkerij met dezen druk haar roemrijken naam geen eer aan. 

EÜndelijk zij nog gewezen op een voordracht in december 
gehouden in de berlijnsche typografische club. De voordracht- 
houder Hösel prees aan uit kastmateriaal in omtrek saam te 
stellen huisjes, vensters, manen, emmers enz. enz. ter decoratieve 
versiering van smoutwerk, titelbladzijden enz. De aanwezigen 
waren het allerminst eens met die wenschen. Gelukkig, want 
anders ligt in het verschiet de kunstige zetwerken van schepen, 
huizen, chineesche tempels en allerlei fraais meer, waar tusschen 
1 830 en 1 850 hier in ons land zooveel aan geknutseld werd, 
bijzonder op de amsterdamsche zetterijen van Spin, Van Munster 
en Van Es. 
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16 oon den Hfloeln ffirundrar;id{Und edle¥rad)te 
oon der èrdfe, und wa« drinnen tft. BleGnade 
des, der *) In dem Buf d) wobnetc,liomme auf das 
Hauptlofephft und auf den Sd)dtd des Gewd» 

17 heten unter fdnen Brfldern. itft 8dne HerrHd)- 
helt Ift wie dncs erftgebomen Stlers, uAd felne 
Hörnerfind wie€lnhomsb5rner;n)lt denfdben 
wird er dleUöIher fto^en zuhauf bis an desCan- 
des€nden.1>as flnd die Zebntaufende€pbralms 

18 und dleraufenden)anaffes.ni6 Und zuSebuIon 
fprad) er: Sebulon, freue did) ddnes fluszugs; 

19 aber lfafd)ar, freue dtd) ddner Hfltten. M Sle 
werden die U&lker auf den Berg rufen, und da* 
feibft opfem Opfer der 6ered)tlghelt. Denn fle 
werd<ndle(l}engedes(Deersfaugen unddleuer- 

20 fenhten SdtS^e lmSande.ift Und zu Gad fprad) 
er: Gelobtfd,derGad Raum mad)t; er liegt wie 
eln Cöwe und raubd den flrm und die Sd)eitd. 

21 «wfe Und er erfab fld) daserf te 6rbe ; denn daf eibft 
war Ihm dnesTQrften Teil aufgchoben, und er 
ham mit den Obcrften desUolhs, und ooilf fihrte 
die Gereditlghelt des Herm und fdne Red)te an 

22 Urael.^itÊe Und zu Dan fprad) er: Dan, dn lun- 

23 ger Cöwe,der herausfpringt oon Bafan.ii6 Und 
zu Daphthall fprad) er: Haphthall wird genug 
haben,waserb<gehrt,und wird ooIlSegensdcs 
Herm fdn; gegen Abend und CDlttag wird f dn 

24 Bdi^ fdn. idc Und zu Affer fprad) er: Aner fd 
gdegnd unter den 86hnen; er fel angenebm 
felnen Brfldern und tunhc fdnen Tu^ In öl. til 

25 eifen und €rz fd ddn Rlegel, ddn Alter fel wie 
ddnelugend. 



C^^s tft kdn 6ott wie der 6ott ')ldunins.26 
r^^Der lm Hlmmd n<}t, der fd ddne HUft. 
CkZaunddesHerrildihdtln(0oIhenlft.i*Za- 27 
fludit irt bd dem alten Gott und unter den ewt- 
gen Armen. Und er wird oor dlr her deinen RInd 
austrdben , und fagen : 8d oertllget! lA Ifrad 28 
Owlrd fld)eraUdn wobnen; derBrunnenlahobs 
wird fdn auf dem Cande, da Kom und CDeft tft. 
dazu fein Hlmmd wtrd mlt Can trlden. ^ 
ü)ohl dir.lfrael? (Der ift dirgiddi? OUolk,da6 29 
du durd) den Herm Tdig wirft, der ddner Hilfe 
Sdiild und das Sdiwcrt ddnes Siegs ift? Deinen 
¥<inden wlrds fehlen; aber du urirft auf ihren 
HShen dnhcrtreten. ") 

'Dfl834.KflPireC 

OdtsCed. 

andIDofegIngoondemGeflldederCDoa- 1 
blter auf den Berg Debo, auf die SpIlK 
des Gebirgs "Plsga, gegen leridio Ober. 
Und der Herr ")zelgte Ihm das ganzc 
tand Gllead bis gen Dan, 'Wft Und das ganse 2 
Daphthall und das Cand Cpbralm und (Danafle 
unddasganzeCandluda blsan dasCDeer gegen 
Abend, i/ft Und das (Dlttagsland und die Ge- 3 
gendder€beneledd)Os,derPalmenftadt,blsgen 
Zoar.i^E Und der Herr fprad) zu Ihm: Dies Ift 4 
das tand, das ld) Abraham, Ifaah undlakob ge* 
Itfiworen habe.und gdagt: ")ld) wIU es deinem 
Samen geben. Du haft es mlt deinen Augen ge^ 
feben; aber du follftnld)t hlnflbergeben.-wfc Alfo 5 
ftarbCDof e,derKneditdes Herm/lafelbf tlm tan- 
de derCDoabtter nad) dem Wort desHerm.'0'«ft 
Und er *^ begmb Ihn lmral,lm Lande der (Doa- 6 ^ 

blter, gegenflbcr Bdh-Deor. Und bat niemand 
feln Gcab erf ahren bis auf diden hcutlgen üag. 
•A Und CDofe war hundertundzwanzig 7abrc 7 
alt,da er ftarb. 6dne Augen waren nld)t duiihd 
worden, und fdne Kraft war nld)t oecf allen. 'M 
Und die Kinder Ifrael bewelnden (Dofe lm Ge- 8 
nide der (Doablter ") drd^lg üage; und wurden 
ooIlendddieragedesCOdnensundKlagensflbcr 
(Dofe. i4c '*)lofua aber, der Sohn Duns, ward9 
erfflild mlt dem Gdft der (Odsheit; denn (Dofe 
batte fdne Hinde auf ihn gdegt. Und die Kinder 
Ifrad gehord)ten Ihm, und taten, wie der Herr 
Oïofe geboten batte, t^t Und es ftund hlnfortJIO 
kdn Prophd In Ifrael auf wie (Dof e, den der Herr 
erhannt hStte **) oon Angefidit zu Angend)t, 'M 
Zu allerlei Zdd)en und (üundern, dazu Ihn der 11 
Herr fandte, da^ er fle tlte In Agyptenland aa 
Pharaound an allen feinenKnediten und an alk 
fdnem tande, M Und zu aller dider mSditigen 12 
Hand und fd)redilld)en Taten , die CDofe tat oor 
den Augen des ganzen If raels. 

<ncf.44.2. n 2.aM. 1».7.8. *) 2.a)oL 28.S0. n 2.aM. 
17; 4. IDoL 20. ^ (Datth. 10. 37; 2. (Dd. 52. 26-29. 
•1 2.(Dof.3.2. ri 4.a>oI.S2. *) 1«r.44,2. •l4.{Dof.2S.9. 
«|Kap.4,7.8;'n.33,12: 144.15. •nRap.5.27. "U.OM. 
12,7. ») Kap. 52. 50. •<) 7udi 9. i*r4. (Dof. 20. 29. 
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Dflsi.Kfl-pirec 

lofiui vird oen dott In rdncm B«ciif gcftirlit Dm 
Volk vttfptMit Ihm 6cborfam. 

ad) dem Tod (Dof es, des Kncdit» dM 

} Hcrrn , fpradi der Herr zu lofua, dcm 

Sohn nuns, (DoTcs Dlcner: i/ft (Ddn 

I Knedit (Dofc Ift *) gcTtorbcn; f o madw 

d!d) nun auf und zcudi übtr dUfcn lordan, du 

und dies 9anze Uolk, In das Cand,das Idi Ihnen, 

3 den Ktndcrn ITra«l, gegcbcn habe.i/ft flllc Stat- 
ten, darauf eureTu^fohlen trcten locrden, hab 
td) cud) 9cgeb«n, lole ld) CDoTc geredtt fabc*) ift 

4 Uon d«r lüflftean und dief cm tf banon bis an das 
gro%e (Oaffer Gupbrat, das ganze Cand der He- 
thtter, bis an das gro^e (Deer gegenflbendj ollen 

5 eure Grenzen fein.ift €sfoIIdlr niemand uiider- 
ftehen dein £eben lang. (01e ld» mlt (Dofe geuie* 
fen bln, alfo will ld) audi mlt dir feln. Idi n lolll 

6 dld) nldit oerlaffen.nod) oon dlr ioeld)en.ift 8<l 
'Igetroft und unuerzagt; denn du follft dlefem 
UolkdasCandanstcllen,dasld)lhrenVatcm ge- 
fd)woren habe, da^ ld)*s Ihnen geben ioolIte.ift 

7 Sel nur getroft und tchr f reudlg, dal^ du halte! t 
und tuftallerdlngenad) dem6efel},das dlrtDo* 
f e, mdn Kncdit, gd>oten hat. lOeldie nldit dauon. 
veder *) zur Rediten nodi zur tlnlien, *)auf da^ 
du velsnd) handcln mSgeft Inallem.das du tun 

8 follft. ift Und la^ das Budi diefes Gefetjes nidrt 
L>on deinem (Dunde kommen.fondern ^betrad)- 
te CS Tag und Hadit, auf daf^ du haiteft und tuft 
allcrdi nge nach dem,dae ddnnen gef dirleben f te- 
het. flisdann U7ird dir gelingcn in allem, das du 

gtuf t,und ujSrft a;etelidibandeln hSnnen.jftSlehc, 
Idi habe dir geboten,da1^ du getroft und freudlg 
f eief t.Cai^ dlrnldit grauen,und entf e^e dldi nldi^ 
denn der Herr, dein Gott, Ift mlt dir In allem. 

10 L-^a gebot lofua denHauptleuten desUolhs 

11 nijJttndfpradiriftGchetdurdidasCager.und 
CkZZjgebletet dem Volk und fpredit: Sdiaffct 
eudi Uorrat ; denn Ober drel rage werdet Ihr fiber 
dlefen3ordangel)en,da^lhrhlnclntiommet,und 
das Cand einnehmet.daseudi der Herr,euerGott, 

12 geben wlrd.<A Und zu den Rubenitem, 6adl- 
tern und dem halben Stamm (Danaffe f pradilo- 

13 f ua : ift Gedenket an das (Dort, das *) eudi (Dofe, 
der Knedit des Herrn,fagte und 
fpradi : T>er Herr, euer Gott, hat 
eudi zu Ruhegebradit, und dies 



geben ha^dlesfelt deslordans; ihraberfoUt vmr 
euren Brfldem herziehen gcrfiftet, uus ftrdt- 
bare (DXnner Hnd, und ihnen hclfen,ift Bis da^ 19 
der Herr eure Brflder audi zu Ruhe brlngt uite 
eudi,da^fleaudi elnnehmen das Cand, das Ihnen 
der Herr, euer Gott, geben wlrd. Alsdann follt 
Ihr wieder umkehren In euer Cand, das eudi (Do- 
fe, der Knedit des Herm, gegeben hat zu bcfl1}en 
dlesfelt des7ordans,gegen derSonneflufgang. 
AUndfleantwortetenlofuaundfpradienrAllei, 16 
was du uns geboten haft, das wollen wlr tun, 
und WO du uns hlnfendeft,da wollen wfr hingc- 
hen.ift(l)le wlr (Dofe gehorfam flnd gewefen,fo 17 
wollen wir dir audi gehorfam feln; allein, da% 
der Herr, dein Gott, nur mlt dir fel, wie er mlt 
(Dofewar/ift(Üerdelnem(Dundungehorfam Ift, !• 
und niditgehordiet deinen (Oorten In allem, das 
du uns gebletcft, der foll fterben.*) 

Rababrettct iw«l IfcaclltffdMKandfdMrtcr InIcrMo 
gc9tn da* Utrfprcditn. mlt Ihrtr Tamllle oetfdiant 



' 14 Cand gegeben.<A Gure (Oeiber 

, und Kinder und Vleh lal^ lm 

' Cand blelben,daseudi(Dofege- 

I de rijksdrukkerij te Berlijn (verkleind) 
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of ua aber, der Sohn Duns, hatte zween 1 
Kundfdiafter helmlldi ausg<fandt oon 
Slttim, und ihnen gef agt : Gehet Mn, be-* 
fehet das Cand undlerldio. Die gingen 
hln,und kamen **) In dasHaus einerHure,die hlc% 
Rahab,und kchretcn zu lhreln.iftDa warddem 2 
KSnlge zulerldio gefagt : $iehe,es flnd in dtefer 
Dadit (Dinner herdnhommen oon den KIndem 
If rael, das Cand zu erfcunden. ift Da fandte der 3 
H4nlg zu Terldio zu Rahab, und lie^ Ihr fagen: 
Gfb die (Dinner heraus, die zu dir in dein Haus 
kommen flnd; denn fleflnd kommen. dasganze 
Cand zu crhunden.ift Aber das(Oeibuerbarg die 4 
zween (Dunner. und fpradi alfo : €s flnd {a (DAn- 
ner zu mlr hereinkommen.aber idi wu^te nidit, 
von wannen fle waren, ift Und da man dlerort 5 
wollte zufdille^en, da es finfter war, gingen fle 
hlnaus, da^ Idi nldit wel^ wo fie hingegangen 
fInd.'Jaget Ihnen dlcnd nadi, denn Ihr werdet fle 
ergreifen.ift Sle aber lle^ fle auf das Dadi ftel- 6 
gen, und uerdedite fle unter die Tladisf tengel, 
dlefleauf demDadieausgebreitet hatte.ift£l(ber 7 
dlc(OanReriagten ihnen nadiauf dem (Oegfzum 
7ordan blsandleTurt; und man 
fdilo% das tor zu, da die hln- 
aus waren, die ihnen nadifag- 
ten. '4i Und ehe denn die (Dln- 1 
ner fldi fdilafen legten,ftleg fle 
zu Ihnen hlnauf auf das Dadi, 



Wat ik van fransch werk zag, had weinig om het lijf. Mij 
bereikte een letterproef van Deberny & Cie te Parijs, die, hoewel 
de voorrede gedagteekend is februari 1 906, ik toch te eigenaardig 
acht om het feit, dat titel en omslag een nederlandschen tekst 
hebben; de vertoonde boekletter en randen zijn alledaagsch, 
maar niettemin goed fransch; in de afdeeling ornementen zijn 
een paar aardige smoutjes afgedrukt. Peignot et fils te Parijs 
verspreidde proefjes van haar smoutletter robur, waar ik niets 
over te zeggen heb en de Imprimerie nationale drukte voor Louis 
Conard te Parijs een prospectus op de CEuvres completés van 
Guy de Maupassant (overleden in 1893), uit de caractère 
Jaugeon (corps 1 2), naar het ontwerp van dien letterteekenaar 
uit 1 692 in 1 904 in stempel gebracht door Hénatfe, welke letter 
mij mishaagt om de verlenging der schraveering aan den boven- 
kant van de stokken der b, d, h, i, j en k en het dwarsstreepje 
aan de linkerzijde halverwege van de 1. — Eindelijk kreeg ik 
onder de oogen een paar drukwerken, die mij maar al te zeer 
toonen hoezeer de verderfelijke duitsche richting ook in Frankrijk 
veld wint: een catalogusje van een schilderijen-tentoon- 
stelling van Jacques-Marie, uit grasset en cheltenham, door 
een ongenoemde gedrukt en vooral het tijdschrift, Mercure 
musical van de Société internationale de musique; de drukkerij 
I. M. Portin & Cie te Parijs noemt zich hier ,, imprimerie artisti- 
que**, — het zij zoo, maar zeker niet in fransch-nationalen zin. 

Nauw verwant aan Frankrijk is fransch-Zwitserland. Pasche*s 
Comment on édite un livre, te Genëve gedrukt en uitgegeven 
is een eigenaardige stijlvermenging van fransch en duitsch, meer 
duitsch dan fransch. Ik schrijf er uit over de alinea, waarin de 
waarde der gebruikelijke romeinen en cursieven verklaard wordt 
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(p. 40) : ,,On peut grouper les caractères usuels en trois grandes 
divisions : Les romains ordinaires, qui entrent dans la plupart 
des impressions et offrent une profusion de variétés distinctes 
par leur qualité de dessin plus que par des différences de type. — 
Les Didots et leur dérivés, subdivision des romains en somme, 
mais avec leurs lettres plus rondes, plus claires, plus élégantes, 
constituant une categorie assez tranchée et donnant une compo- 
sition tres agréable. — Les elzévirs (d.i. ongeveerde mediaeval) 
reproduisent, plus ou moins exactement, les types admirables 
des illustres Elzevier, imprimeurs du XVI*^ et du XVII*^ siècle 
— wat niet volstrekt juist is : de Elseviers hadden geen hun 
eigen schriften. — lis se prêtent tout particulier ement auxouvrages 
soignés, k ceux tirés k un nombre restreint d'exemplaires, et 
aussi aux oeuvres poétiques comme aux livres d'érudition. L'el- 
zévir est Ie caractère désigné des volumes d'histoire locale, des 
monographies, car il a plus d*intimité que tout autre, si Ton peut 
dire ainsi; rien de plus convenable également pour les rééditions 
d*anciennes productions, tandis qu*il faudra choisir autre chose 
pour des livres aux allures nettement modemes. Faire attention, 
en tout cas, qu'il y a des elzévirs mal dessinés, de mauvaises 
imitations des vieux types glorieux, et un vilain elzévir est quelque 
chose de pis qu'un médiocre romain". — Moge onze uitgevers 
en drukkers het ter harte nemen ; het Gedenkboek der holland- 
sche sociëteit van levens-verzekeringen en Het privilegie der 
Semeyns van Enschedé 1 907 zijn de bewijzen voor deze uit- 
nemende denkbeelden. 

Behoudens uit Engeland heb ik uit andere europeesche landen 
niets te berichten. Uit Engeland noem ik een vakboekje van 
Oldfield, dat overwegend technisch is. Toch staat er wel iets 
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nuttigs in, b.v. dit (p. 87) „The use of omaments is often carried 
to absurd lengths. U the fundamental principle were always 
bome in mind, that it is better to ornament constniction than to 
construct ornament, we should not see so many of those arran- 
gements of type and border which are „wonderful and fearful 
to behold"; het is een voorschrift dat ik van heeler harte on- 
derschrijf, omdat het is de logica van boekdruk; en ook (p. 83) 
,,The great object to aim at in all display work should be to 
keep harmony throughout, and by the effect of arrangement of ^ 
types to give character to the work". Beter, omdat het meer 
gewicht legt op de artistieke zijde van het boekenaspect, is een 
verzamelwerk over de boektechniek, bijeengebracht onder 
leiding van Frederick H. Hitchcock. Uit de inleiding citeer ik 
(p. 2): „The difficulty ofgoodbook-makingisgreaternowthan 
ever. Improvements made during the last century in processes 
of engraving and the making of ink and paper and the increasing 
exactions of critical readers and reviewers, compel a closer 
attention to the petty detail of manufacture. The novice soon 
finds that some of the methods recently introduced are incom- 
patible with other methods. For the production of a superior 
book practical experience and theoretical study of all processes 
are needed to harmonize their antagonisms**. 

Aldus schreef in dit engelsche boek de amerikaan Theo L. 
de Vinne. Is dit kenmerkend voor de superioriteit van den 
amerikaanschen boven den engelschen druk ? Ik waag mij niet 
aan een antwoord, maar zooveel is zeker, dat Noord Amerika zich 
bleef bewegen in de eenmaal aangenomen richting, immer de 
begrippen, geformuleerd in de citaten uit Oldfield's boekje streng 
toepassende op individueele wijs ; The prinling art leverde ook 
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nu weer op bijkans elke bladzijde het bewijs. Ik zag uit dat 
werelddeel een technisch vakboekje van Bishop waaruit ik niet- 
temin aanhaal (p. 25): ,,the variety of f aces is often a great 
stumbling-block to the compositor, and leads him to set up 
the most incongruous and inartistic combinations of types". — 
Aanzienlijk veel beter, omdat het meer geeft over de aesthetiek 
en daarbij, het zij erkend, vrij slecht gelukte facsimile's van 
allerlei modem amerikaansch werk, is een leerboek van Gress, 
wiens werk in het \onge Jaarboek (p. 173) reeds geloofd is. 
Er is in dit kader niets over mede te deelen en toch is het, van 
de onderscheidene vakpublicaties in 1 907, voor zoover gezien, 
mij het meest sympathiek door haar beknoptheid en haar strek** 
king, zoowel technisch als aesthetisch. 

Boekdrukkunst is in haar techniek internationaal ; er moge 
onderscheid zijn in constructie tusschen eenJuUien en een Johan- 
nesberger, beide hebben gemeenschappelijks, liggende in het 
hoogdruk-princiep der boekdrukkerij. Zoo is het eveneens in 
de drukvoortbrengselen. Er is krachtens taal en economische 
toestanden onderscheid tusschen drukwerken van verschillende 
landen : er is eveneens gemeenschappelijks,' dat zich, weten- 
schappelijk gezien niet voegt in een indeeling volgens ethno- 
grafisch systeem. Daartoe behoort het ontwerpen en teekenen 
van letters, het schetsen van ontwerpen, de hygiëne van de boek- 
letter, het formaat van boeken en wat dies meer zij. Van hetgeen 
ik daarover verleden jaar gelezen heb, volgt hier het overzicht, 
bij wijze van aanhangsel. 

W. Herzmann, in den duitschen cultuurstrijd tusschen de 
fractuur en de romein een aanhanger der fractuur, betoogde de 
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noodzakelqkhekl, dat in een «Inikkcrq lettenegels geteekoici 
kunnen worden, omdat het ö( goedko<^>er is den benoodigden 
regel van een cliché te drukken dan die regel in drukletters bij 
een gieterq te bestellen, of omdat, bqzonder in adv^toitiezetsel, 
het beschikbare gietsel, in hoogte of in breedte ongewenscht 
is. — Van gelqksoordge denkbeelden ging ook uit Friedrich 
Bauer die in een géiUustreerd opstel over de beginselen der 
boeklettervormen dit onderwerp historisch toelicht; hetprinciep 
van den boekdruk is de letter, zegt hq, en maar al te veel vat de 
patroon zqn vak enkel en alleen mercantiel op; „Wenn heute 
eine Setzmaschine gekauft wird, so wird selten danach gefragt, 
ob die von der Maschine erzeugte Schrift auch schön ist, sondem 
es wird gefragt, wie viel Tausend Buchstaben für die Stunde 
garantiert werden; beim EÜnkauf von Titelschriften erh&lt der- 
jenige Reisende den Zuslag, der die meisten. „Prozenten" 
verspricht**. 

Het belang, dat de boekdrukker moet hebben in de weten- 
schappelijke en daarom ook mercantiele kennis der lettervormen 
is hier zoo goed als niet doorgedrongen. Ik reken dus op weinig 
instemming, indien ik in dit drukkerij-overzicht noem twee 
nederlandsche uitgaven op dit gebied: het Kabinet der schrijf- 
kunst van Jan Haring, dat in zijn historischen opzet echter meer 
bestemd is voor calligraf en als voor boekdrukkers en het Letter- 
boek van Van Leeuwen. Op deze uitgaaf wijs ik met bijzonderen 
nadruk : het is de eenige publicatie, die mij uit eigen beweging 
is toegezonden met de bedoeling in dit overzicht vermeld te 
worden, van niemand anders ook maar eenige medewerking 
of hulp ondervindende. Geen historisch overzicht wil dit boek 
geven, maar wel een practische handleiding, in de eerste plaats 
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voor het onderwijs op vakscholen, aantoonende hoe vlakke 
goedgevormde romeinen door een ieder met passer en duimstok 
geteekend kunnen worden zoo, dat elke letter in hoofdvorm 
het algemeen voor die letter gangbare en bekende teeken weer- 
geeft. Behalve eigen letterconstructies worden hier eveneens te 
zien gegeven, die van Lauweriks, De Bazel, Albrecht Dürer, 
Geoffröy Tory en Seb. Serlius. Inderdaad worden, wat de 
lettergieter bij ervaring weet, door meetkundige constructie goede 
resultaten bereikt ; ,,de harmonische éénheid in een alphabet 
moet verkregen worden met behulp van meetkundige figuren, 
waarbij de lettervorm berust op positieve gegevens", zegt de 
auteur. Een letter echter is een onderdeel van een woord en het 
schijnt mij toe, dat de richtige vorming van een woordbeeld 
zoodoende in het gedrang moet geraken; uit het geometrisch 
princiep volgt de liniaire onderlinge letterafstand, waardoor de 
optische ruimte-inhoud der ongebruikte vlakken tusschen de 
letters ongelijk en de vorming van een aaneensluitend woord- 
beeld onmogelijk gemaakt wordt. Het is aan Van Leeuwen 
echter niet ten euvel te duiden, dat door hem een stelsel gevolgd 
wordt, waarin hij , beginnende met Vitruvius , zooveel illustre voor- 
gangers gehad heeft, te minder daar het stelsel voor de letters 
zelf tot goede resultaten kan voeren. 

De hygiëne der boekletters, d.i. hun gemakkelijke leesbaarheid 
bleef eveneens aan de orde. Terwijl het onderzoek van school- 
boeken ten onzent afhankelijk is van particulier initiatief, is dit 
in Zweden evenals in Duitschland erkend als een voorwerp van 
staatszorg. Er bestaan in het eerste land dienaangaande, zij het 
ook onvolledige bepalingen, op grond waarvan de schoolboeken- 
inspectie gerekend kam worden te behooren tot de competentie 
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van den schoolarts. Eenheid omtrent de te stellen eischen is 
daar echter niet verkregen. Gottfrid Törnell te Hvetlanda 
onderzocht 48 leerboeken in gebruik op de volksscholen van 
die plaats volgens de methode Cohn en kwam tot het resultaat 
dat ongeveer 70 percent der boeken niet voldeed aan de eischen, 
welk percentage, meent hij, wel zoo ongeveer het gemiddelde 
zal zijn dat een onderzoek van alle zweedsche schoolboeken 
zou geven. — De wetenschappelijke ophthalmologische zijde 
van het vraagstuk werd opnieuw gepubliceerd in een zeer uit- 
voerig boek. Dr. Haass, oogarts te Viersen, vertaalde het 
laatste studie werk over deze materie van wijlen Emile Javal, in 
1 905 verschenen. De publicatie is te zaakrijk om zich te leenen 
tot het geven van citaten, te meer daar ik mij niet competent acht 
over dit bepaaldelijk geneeskundige vraagstuk uit te laten. 
Alleen zij gezegd, dat dit duitsche boek gedrukt is door de 
drukkerij van Ernest Meiniger te Mülhausen i. Elsass (p. IV 
en XXXI) met de romein corps 9, die door de gieterij 
Deberny & Cié (directeur Tuleu) onder serie 1 7 in den handel 
gebracht en in haar, hiervoor genoemde proef afgedrukt is. Ik 
wijs daarop des te uitdrukkelijker, omdat op het omslag van het 
gebrocheerde exemplaar misleidend staat: „Druck von Breit- 
kopf & Hartel in Leipzig", die aan den tekst part noch deel 
hebben. 

Niet slechts de physiologie van het platte werk werd dus 
verleden jaar besproken, ook dat van het advertentie zetten. De 
Revue bibliographique beige (p. XXXIX) bracht het oordeel 
van een ongenoemden vakman in herinnering. Ik citeer dat oordeel 
hier des te liever, omdat het uitgaat van beginselen, diametraal 
staande tegenover die der duitsche negatief-schriften, welke ik 
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in het vorige jaarboek besprak (p. 1 58 vlg.). ,,Le but de toute 
annonce est d'attirer sur elle Tattention du lecteur. Mais Ie 
pouvoir d'attention dont 1'homme dispose a des limites. Dans 
les conditions ordinair es, un observateur ou, si vous aimez mieux, 
un lecteur, ne peut apercevoir k la fois que quatre objets. Or, la 
quatriëme page d'un journal renferme parfois une centaine d'an- 
nonces. Comment faire alors pour que la vótre soit favorisée aux 
dépens de celles qui l'entourent ? 

,,11 faut que Ie vótre force Tattention, qu'elle saute, comme 
on dit, aux yeux. Or, la physiologie de la vision a établi que Ie 
noir sur Ie fond blanc fait plus d'effet, et exerce une attraction 
visuelle plus intense que Ie blanc sur fond noir. C'est dire que 
les annonces en blanc sur fond noir constituent une mauvaise 
conception, a moins qu*on né spécule sur Ie contraste qui joue 
un grand róle en ce sens qu'il fait ressortir un objet au milieu 
de ceux qui l'entourent et attire forcément Tattention sur lui. 

,,La physiologie de Toeil a encore prouvé que toutes les 
couleurs ne possëdent pas au même point Ie pouvoir d'attirer 
l'attention. C'est Ie rouge qui vient au premier rang,puis levert, 
puis Ie noir. Si l'on veut, dans une annonce coloriée, utiliser la 
force d'attraction du contraste, rien ne vaut la juxtaposition du 
rouge et du vert. 

,,Il va de soit que les annonces en grands caractëres f rappent 
davantage que les annonces en petits caractëres. Mais une petite 
smnonce paraissant cent fois par an, a-t-elle autant d'effet qu'une 
autre dix fois plus grande paraissant seulement dix fois par an? 

,,Ce n'est pas tout. Une annonce ne produit pas Ie même 
effet, quand elle est placée sur Ie cóté droit ou sur Ie cóté gauche 
de la page. Pourquoi cela.^ Prenez un livre, une revue, et en les 
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f euilletant vous verrez tout de suite que seules les annonces de la 
page de droite vous tombent directement sous les yeux et ont, par 
conséquent, plus de chance d*attirer votre attention. Et la science 
explique ce phénomène en disant gravement que les objets qui 
tombent dans Ie rayon visuel produisent sur Toeil une plus forte 
impression que ceux qui se trouvent en dehors de ces rayons. 
„Ces . quelques exemples prouvent que la science, lagrave 
science, n'est pas étrangère a Tart de rédiger une annonce ou 
une reclame. Et ne croyez pas que cette question, les bases 
scientifiques de la reclame, n*otfre pas un tres grand intéret 
économique". 

Ten slotte zijn nog drie zaken te memoreeren, die, hoewel 
niet rechtstreeks in verband staande met het typografische boek- 
schoon, toch wel hier vermeld mogen worden. 

Lasser gaf een korte uiteenzetting van het nono-systeem van 
den Zwitser Bührer beoogende voor elk klein drukwerk zonder 
onderscheid te kiezen als formaat 1 I V2 bij 1 6V2 cM. en door 
het aanbrengen van een signatuurteeken aan te duiden of het is 
een handelssmoutje, een drukje van een bestuurlichaam, van 
een particulier of van een vereeniging ; het doel daarvan is het 
systematisch bewaren der thans hopeloos verdwijnende een- 
dagsvliegen te bevorderen. Hij acht dit een aesthetische ver- 
betering van drukwerk, waarom is mij niet duidelijk. Het is 
onuitvoerbaar: zooveel drukwerkbestellers, zooveel inzichten, 
die noodwendig van elkaar moeten afwijken, om ter wille der 
reclame anders te doen dan veelal gebruikelijk is. Bovendien is 
dit tauchnitz-formaat te klein, daar veelal het te gebruiken 
illustratieve materiaal grooter is. 
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Toch zal er wel iets in die richting op den langen duur ge- 
vonden moeten worden. De zoozeer uiteenloopende afmetingen 
in hoogte en breedte der boeken zijn waarlijk een plaag voor het 
richtig opbergen in de boekerijen, waar immer chronisch plaats- 
gebrek heerscht. Het brusselsche Institut international de biblio- 
graphie wil een andere kant uit ; Van Dokkum, van de amster- 
damsche universiteits-bibliotheek, gaf er verslag van. Niet het 
boek zal meer bewaard worden , maar een zeer verkleinde fotografie 
op een film, die door een electrisch projectie-toestel of door een 
speciaal geconstrueerde vergrootingsbril even gemakkelijk — 
of moet ik zeggen, gedachtig aan de hygiënische zijde van het 
lettervraagstuk, even weinig gemakkelijk — gelezen kan worden 
als het gedrukte boek. De toekomst is dus, dat iemands boekerij 
geborgen is in een lade, gerangschikt is bij wijze van fiches, die 
dan niet vormen den kaartcatalogus der verzameling, maar de 
verzameling zelf. 

Is het een utopie.^ Emile Souvestre's Le monde telquil sera, 
in 1 845 en 1 846 verschenen te Parijs bij W. Coquebert — het 
is bovendien een goed specimen van de toenmalige fransche 
artistiek-typografischeromantiek — enDioscorides'(pseudoniem 
van prof. P. Harting) Anno 2065, Een blik in de toekomst 
( 1 ^ en 2« druk in 1 865 bij J. Greven te Utrecht, de 3« in 1 870 
bij denzelfden met het Anno 2065 gewijzigd in Anno 2070) 
zijn er ten bewijze voor, dat het eenmaal onmogelijk geachte 
inderdaad later practisch uitvoerbaar zou blijken. 

Het derde nog te vermelden is slechts een puzzle, die ik voor 
luttele centen aan een kruiwagen op straat kocht. Kleine, in 
rood gedrukte prentjes hebben een onderschrift : ,,Waar is den 
menscheneter.^" ,,Waar is de heks.^" enz. Door oplegging van 
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een rood gelatine blaadje, dat dus dienst doet als lichtfilter en 
de roode kleur van het prentje absorbeert, verschijnt de in blauw 
gedrukte voorstelling op het prentje, die als antwoord moet dienen 
en die zoowel door de kleur als door den rooden overdruk eerst 
bijkans niet te zien was. 

Dat deze „wonderprentjes" hier te lande gemaakt zijn, geloof 
ik niet ; het ,,D. R. G. M. 3 1 641 4" wijst naar Duitschland. 

Hier aan het einde saamvattende welke mijn indruk is over 
1907 dan kan ik deze aldus formuleeren. Terwijl in Duitschland 
een reactie schijnt gaande te zijn tegen de ,,Künstler' '-richting, 
zooals die omstreeks 1 900 begonnen is, won die richting veld 
buiten Duitschland, met name inFrankrijk. In Nederland was de 
invloed van het duitsche fabriekswerk nog onverzwakt ; aan de 
noordamerikaansche opvattingen werd echter meer aandacht 
geschonken ; pogingen werden gedaan door eigen inzichten tot 
iets nationaals te komen. Het was in onze boekdrukkunst niet 
meer zoo doodelijk stil, als dat lange, lange jaren geweest is. 
Zal het jaar 1 907 door den toekomstigen historieschrijver ge- 
kenteekend moeten worden als hét jaar, waarin onze kunst in 
boekdruk tot leven ontwaakt is ? 
AMSTERDAM J. W. ENSCHEDÉ 
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Slinger. W. H. 

AMELOO 
Dijk, Th. H. V. 
Hilarius Wz. W. 
Jans. Wed. J. W. 
Sommer, J. T. 

Twentsche Boek- en Handelsdr. 
Wilmes, Firma 
Wilmes, Joh. 

AMERONGEN 
Kuiper, F. F. 

AMERSFOORT 
Blankenberg & Zoon, B 



Cleeff, Firma A. H. v. 
Eymann, A. W. H. 
Michielsen, A. J. 
Wijngen, W. van 
Slothouwer, G. J. 
Want & Co., Van der 
Wolters, Firma H. 

AMMERZODEN 
Run, R. W. A. van 

AMSTERDAM 
Abraas & Co., Singel 233 
Adier, A. Warmoesstraat 161 
Amst. Boek- en Steendrukkerij v/h. 

Ellerman, Harms & Co. (Dir. B. 

C. E. Zwart). Warmoesstr. 1 47/ 1 5 1 
Amst. Graveer-inrichting 
Amst. Stoomdr. R. Los, Nicolaas 

Berchemstraat 1 
Anneveld, A., J. v. Campenstr. 142 
Berg Jr., J. van den, Oudeschans 20 
Biene, George W. v., Amstel 105 
Bigot, J. L. P., Gerard Doustraat 244 
Bladergroen, J. Ph., Raadhuisstr. 43 
Boek- en Kunstdrukkerij v/h. Roelotf- 

zen, Hübner & Van Santen, N. Z. 

Voorburgwal 187 
Boek-, Kunst- en Handelsdrukkerij 

v/h. Gebr. Binger, Warmoesstraat 

174-176 
Boom & Co., J., Kerkstraat 350 
Brakke Grond, Mij de, Nes 53 
Brancart, P. J. Gravenstraat 13 
Bruggeman, J. H., Frederik Hendrik- 
plantsoen 
Bunders, B. Beerenstraat 1 1 
Burgh, C. V. d., 3e Oosterparkstr. 1 24 
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Burgh. H. V. d., St Janstraat 5 
Bussy. J. H. de. Rokin 60-62 
Buijten. N., Haarl. Houtt. 131 
Cats, Gebr., Looiersgracht 43 
Gladder & Tak, Singel 313 
Glausen, J., St. Janstraat 40 
Goesel, Joh. 
Goncordia, Naamlooze Vennootschap 

Hoogte Kadijk, 3 
Goster, S., Weesperstraat 58 
Graats, H. v. d., Ie Van Swinden- 

straat 47 
Greveld & Go's Boekhandel, Van 

J. D. Meijerplein 8-10 
Dantuma, & Go. D., Nic. Beetsstr. 

97-99 
Dokkum, J. van, Leidschegracht 84 
DoTssen, H. G. van, N. Z. Voor- 
burgwal 44 
Driessen, J. F., Overtoom 192 
Drukkerij Algem. Ned. Diamant-bew.- 

Bond, PI. Franschelaan 9 
Drukkerij Bos, Kerkstraat 347 
Drukkerij „De Globe", (L. Douwes), 

Alb. Guypstraat 203B 
Drukkerij „Elsevier", Van Ostade- 

straat 233 
Drukkerij „Plantijn", N. Z. Voorburg- 
wal 324 
Drukkerij „Rembrandt", (H. Beijle- 

velt), Alb. Guypstraat 261 
Drukkerij „Volksdagblad", O. Z. 

Voorburgwal 19 
Drukkerij „Vondel" 
Dubois & Go., Da Gostastraat 94 
Duwaer & Van Ginkel, Bloemgr. 8 
Ehrenfeldt, J. G., 2e Nassaustraat 6 
Elderman & Berg, N. Z. Voorburg- 
wal 27 
Electr. Drukkerij en Kantoorboeken- 
fabriek, v/h. Arnd & Zn., Graven- 
straat 10 
Electr. Drukk. „De Handelspers", 
Electr. Drukkerij „Hemony" 

244 



Electr. Drukkerij Hollandia, Klove- 
niersburgwal 58 
Faddegon & Go., Haarlemmerhout- 
tuinen 29-35 
Frisch Jr., W., Lijnbaansteeg 5 
Fritz P., Prinsengracht 92 
Gaarlandt & Tjabring, O. Z. Voor- 
burgwal 226 
Geer Jr., E. P. A. van de 
Gerbracht, A. G., Borgerstraat 75 
Gimbel, Gebrs. Overtoom 334 
Have, Gebrs. ten. Lauriersstraat 22 
Handelsdrukkerij „Koster** 
Heiermann & Go., Spuistraat 32 
Herdes & Go., Naamlooze Vennoot- 
schap v/h.. Spuistraat 22 A 
Hoef, S. V. d., Ie Van S winden- 
straat 15 
Holdert & Go., Keizersgracht 324 
Huizenga, F., Kinkerstraat 21 
Hunold, H. Rozengracht 146 
Immig & Zoon, Gorns. 
Ipenbuur & Van Seldam (B. Mod- 
derman), Singel 91 
Janse, H., Jacob v. Lennepstraat 86 
Jesse, Joh., N. Z. Voorburgwal 160 
Joachimsthal's Stoomdrukkerij, Joden 

Houttuinen 92 
Jubels & Matthijssen, Gelebesstr. 48 
Kass, Wed. G., Haarlemmerdijk 140 
Kasteel van Aemstel, N. Z. Voor- 
burgwal 69-71 
Kerlen, J. H. A. 

Kinsbergen, Firma, Amstelstraat 33 
Knoop, Henri, Raadhuisstraat 1 7 
Koersen, H. J., Heerengracht 261 
Koopman, W. M., Jacob v. Gampen- 

straat 14 
Koster, F. G., Prinsengracht 507 
Leefsma, J., Jodenbreestraat 
Leeuw, F. J. W. G. de. Firma Wed. 
P. A. Tak. Nieuwe Leliestr. 137 
Leeuwen, K. van. Lauriergracht 91 
Leger des Heils, P. Hendrikk. 49-31 



Levee, M. H., Muiderstraat 22 
Levisson, Gebrs., Zwanenb.wal 26 
Lindenbaum & Co., Heerengracht 457 
Los, D., Leidsckekade 9! 
Los, R., Nic. Berchemstraat 1 
Ludwig & Co., Haarl. Houtt. 91 
Luii & Co., J. A., Lijnbaansgr. 210 
Lutkie & Smit, Nieuwend. 188-190 
Mij. Algem. Handelsblad, N. Z. Voor- 
burgwal 236-240 
Mannheim, S., Groeneburgwal 23 
Mendes Coutinho, A., Waterloo- 

plein 57 
Monnikendam Jr. & Co., S. S. Am- 
stel 294 
Mug Jr., J. A., Wcesperstraat 108 
Muller, C, Pr. Hendrikkade 20-21 
Munster & Zn., De Erven H. van. 

Heerengracht 246 
Naaml. Venn. „Drukkerij Vooruit- 
gang", Keizersgr. 378 
Naaml. Venn. Handelsdrukkerij]. Bou- 

man. Kerkstraat 249 
Naaml. Venn. Kantoorboekh. en Druk- 
kerij v'h. Blikman & Sartorius, || 
Rokin 17 
Nunnikhoven, J., Warmoesstr. 72 
Pauls, W. G. F., Vijzelstraat 99 
Plant & Co., J., Kerkstraat 215 
Portielje, M. J., Spuistraat 249 
Posthumus, J. D. 
Proops, Jz., Firma D. 
Reimeringer, Gebrs., Rokin 
Reishaus, O., Sparrenweg 27 
Robert, Th. C, Dapperplein 46 
Roever, Kröber & Bakels, De, War- 
moesstraat 96 
Rossen, F. van, Heerengracht 281 
Ruysendaal, Firma J., Kr. Waal 22 
Sckröder, W. Heerengracht 363 
Simons, Gebrs., Kalverstraat 124 
Sloot, A. J., Rozengracht 164 
Smits, B. A. 
Snel Jr., R., Nieuwe Leliestraat 1 18 



Snel Hzn., T., Bloemgracht 6 
Soest, G. van, Langestraat 25-27 
Spin & Zoon, C. A., N. Z. Voor- 
burgwal 287 
Stadsdrukkerij, Nes 43 
Steijn, C. F. van. Warmoesstraat 75 
Steijn Jr., C. F. van, Haarlemmerstr. 83 
Stoomdrukkerij „De Fakkel" v/h B. 

van Mantgem, Singel 562 
Stoomdrukkerij „De Kolk", Zeedijk 1 6 
Stoomdrukkerij „De Veldpost", War- 
moesstraat 
Arnold de Vita, Beursgebouw 
Straelen, A. van. Nieuwe Zijdskolk 1 9 
Tak, J. C. Heerengracht 323 
Tijen & Zonen, G. van, N. Z. Voor- 
burgwal 296 
Tuijl, D. J. van 
Valk, H. V. d.. Spuistraat 96 
Veenman & Co., J. C. F., Hoogte 

Kadijk 87-89 
Visscher, Erven T. A. D., Nes 80 
Visser, J., Westerstraat 16 
„Voorwaarts", Electrische Boek- en 

Handelsdr., Planciusstr. 3 
Voskuil, Firma C. L. C, Regulier s- 

breestraat 32 
Vries, J. de, Haarlemmerplein 30 
Vrolijk, J. R., O. Z. Voorburgwal 136 
Waalwijk, D. A. van. Nieuwe Zijds 
Voorburgwal 345, Gebouw „Con- 
cordia" 
Weenink, J. H. G., Prinsengr. 447 
Wieffering Jr., H. Reguliersdwars- 
straat 87 
Wijchers, Wed. J. J. Leliegracht 5 
Witteboon, S., Reguliersdwarsstraat 82 
Zee & Korten, Van der, St. Janstraat 29 

ST. ANNA-PAROCHIE 
Kuiken Jzn., J. 

ANNA PAULOWNA 
Slikker Cz., C. 
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APELDOORN 
Baars, F. V. van 
Beunk, Gebrs. 
Hansma, Laurens 
ICroeseldaas, D. A. 
Prins. W. J. K. 
Romijn, P. G. 
Steghgcrs H. Jzn.. J. H. 
Wekker, M. de 

APPINGEDAM 
Knaap, A. 
Ploeg. W. V. d. 

ARNHEM 
Boek-. Courant- en Steendrukken]' v/h 

G. J. Thieme 
Coers & Roest 

Jongh's Kantoorboekhandel, De 
Martens. J. L. 
Mastrigt & Verhoeven. Van 
Meer, A. L. v. d. 
Meijer, A. 
Misset, Commanditaire Vennootschap 

Stoom- Boek- en Handelsdrukkerij 

Karel F. 
Muinck, S. A. de 
Paap & Zoon 
Slot & Zoon, Firma T. E. 
Swaan, W. 
Wiel & Co.. G. W. V. d. 

ASSEN 
Bom. H. 

Gorcum & Co., Van 
Gratama, A. W. & M. H. 
Hansma, L. 
Hummelen, G. F. 
Stoomdrukkerij „Floralia", Firma 

W. van Gorcum 

AXEL 
Dieleman, F. 
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BAARN 
Bakker. G. 
HoUancBa-Drukkerij 
Oerlemans, A. B. 

BALK 
Boek-, Courant- en Handelsdrukkerii 

„Balk" 
Jong, W. H. de 

BARNEVELD 
Boonstra, G. W. 

BEDUM 
Haan. W. 

BEEMSTER 
Lakeman, Firma C. 

BERGEN-OP-ZOOM 
Harte. P. 
Hasselman, Numa 
Juten, Gebrs. 
Kok, A. J. A. de 
Verlinden, H. P. M., Muziekdr. 

BERGUM 
Meulen. Gebrs. van der 

BEVERWIJK 
Slotboom. D. S. 

BILT. DE 
Bodegraven. J. van 

BODEGRAVEN 
Pfaudi. C. H. 

Sanders, T. • 

Wijk, C. A. van 

BOKSMEER 
Schoth, Firma F. 



BOKSTEL 
Eupen, Wilh. van 

BOLSWARD 
Baars. T. A. J. 
Cuperus Azn., B. 
Jong, P. de 
Westerbaan & Pekema 

BORNE 
Heise, J. C. 

BOSKOOP 
Boskoopsche Handelsdrukkerij 

(H. Mathot) 
Wiegand Bruss, M. A. 

BREDA 
Bogaerts-Petit 

Bredasche Boekh. v/h. Broese & Co. 
Engelbregt, H. 
Nijs-Philipsen, C. E. J. 
Oirschot, J. van 

Oukoop. Gebr. (P. W. v. d. Weijer) 
Turnhout & Co., Van 
Wees, Eduard v., Muziekdrukkerij 
N. V. „De Baronie" 

BREUKELEN 
Dijk, G. van 
Mobach, P. 

BRIELLE 
Kluit, L. 
Moerman, D. 
Overbeeke, J. K. 

BUITENPOST 
IJIstra. W., Boekdrukkerij „Achtkar- 
spelen" 

BUREN 
Thijsen, D. J. 



BURG (TEXEL) 
Langeveld & de Rooy 

BUSSUM 
Faber & Co. 
Los, Firma R. 
Markelbach, G. M. 

COLIJNSPLAAT 
Peijl, S. V. d. 

DALFSEN 
Eshuis & Co. 

DEDEMSVAART 
Gelderman, G. J. 
Meesters Jr., J. 

DELFT 

Brouwer & Co. 

Dijk & Zoon, A. M., van 

Doorne, C. J. van 

Gaade, W. 

Grafe, F. 

Judels Jr., B. 

Koumans, P. J. 

Marken's Drukkerij Vennoot- 
schap, van 

Meijden, C. A. v. d. 

Oei Jr., J. van 

Waltman Jr., J. 

DELFZIJL 
N. V. De Eemsbode 

DEVENTER 
Beitsma, P. 

Boek- en Steendrukkerij „De IJsel" 
Burgh, J. J. van der 
Deventer Boek- en Steendrukkerij, 

vroeger J. de Lange 
Hoovenaar Rutering, A. W. 
Velders, H. W. 
Wilterdink, D. J. 
G. J. Lankkamp 
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DIDAM 
Staarink, H. A. 

DIEREN 
Opwyrda, G. G. 

DIRKSLAND 
Penning, A. G. 

DOESBURG 
Becking. H. G. J. 
Derksen & Zoon, H. 
Germs F.Hzn., H. 

DOETINCHEM 
Nederl. Drukkers- en Uitg. Mij. 

C. Misset 
Straten & Mooy, van 
Welscher, J. S. te 



Morks 6c Geuze 
Obreen öc Co. 
Reidel. D. 

DRACHTEN 
Folkertsma, J. 
Laverman, J. 
Plantin U8. Jan 

DRIEBERGEN 
Kraal. W. 

DRIEBORG 
Bakker Rzn., J. 

DRUTEN 
Drukkerij Maas- en Waalbode 
Heereveld & Co., J. F. van 



Zurich, W. H. 




ECHT 
Griens, R. 


DOKKUM 






Douma. D. P. 




EDAM 


Kamminga, J. 




N.-HoU. Stoom-. Boek-, Cou 


Schaafsma & W. Brouwei 


. B. 


Handelsdrukkerij. H. Smit 
Veen Kzn., K. 


DONGEN 






Leijten. J. W. 




EINDHOVEN 
Nunen & Vefvoort, Van 


DOORN 




Pierre & Co., M. F. van 


Ruitenbeek, B. 




Pierre-Bijsterveld. P. E., van 
Strijbos-Hubers, P. J. 


DORDRECHT 






Brummen, D. J. van 




ELBURG 


Buul, Firma T. van 




Hengeveld. A. 


Dekkers, N. H. 






Dordrechtsche Drukk. en 


Uitg. Mij 


EMMEN 


Elk. D. L. van 




Kate. W. ten 


Elk's Drukkerij en Boekh. 


. H. R. V. 




Graaf (H. de) 




ENKHUI7F.N 


Hoeven, A. v. d. 




Bais, P. 


Koldewijn. D. & T. 




Egmond, A. 


Longte, J. de 




Graaf, J. W. de 


Maywald. F. 




Posthuma. F. J. W. 
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ENSCHEDE 
AdoKs & Pennin.k 
Biijdenstijn, B. B. 
Broek & Adolfs, Van den 
Bronsema, Gebr. 
Bruggeman, G. 
Electrische drukkerij „De Samenwei- 

king", Spelbergsweg 2-4 
Hassink, Gebrs. 
Loetf, M. J. v^n der 
Stoomdrukkerij Planeta fa. F. Rosen- 

boom. 
Twentsche Boek- en Steendrukken] 

(J. ten Cate Bzn.) 

EPE 
Hooiberg, A 

ERMELOO 
Kruijver, H. 
Mooij, Gebrs. 

FRANEKER 
Bos. Gebrs. 
Koksma, F. 
Telenga, T. 

GEERTRUIDENBERG 
Vermeeren, Firma A. P. 

GELDERMALSEN 
Haar, H. R. ter 

GENDRINGEN 
Smeenk & Bosma, Firma 

GOES 
Boluijt & Co. 

Jonge- Verwest, Wed. S. J. de 
Kleeuwens & Zn., F., (J. Mulder) 
Oosterbaan & Ie Cointre 
Ross. J. A. 
Sandyck, F. 
Talsma, Y. 



GOOR 
Boer, R. de 

GORINCHEM 
Andel Jzn., Firma A. H. van 
Eek, J. M. van 
Knierum, J. H. 
Noorduijn & Zoon. J. 
Otterloo, H. O. B. van 
Stoomdrukkerij v/h. T. Hom eer 

GORREDIJK 
Kiemstra, R. 
Zwaag, G. L. van der 

GOUDA 
Bentum & Zoon. J. van 
Bos (J. H.) 
Brinkman & Zoon, A. 
Buuren. Nz., (S. W. van) 
Edauw & Johannissen 
Jongeneel, A. 
Koch & Knuttel 
Ven. J. de 
Verzijl. B. A. 
Joh. Mulder 
M. Mallon 

GRAVE 
Dieren, Firma A. F. G. v. 
Penders. W. 

'S-GRAVENHAGE 

Arps & Co.. W.. Nobelstraat 4 

Belinfante. F. J.. [v/h. A. D. Schinkel]. 
Paviljoensgracht 17 

Blommendaal. C. Z. O. Buitensin- 
gel 223 

Boek- en Handelsdr. ..Transvalia" 

Burgh. J. V. d.. Prinsengr. 93 

Drukkerij ..Humanitas" 

Drukkerij Levisson. N. V.. v/h. 

Drukkerij „Luctor et Emergo*' 

Drukkerij ..Trio". Nobelstraat 27 

Drukkerij Het Vaderland 
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Electr. 'Drukkerij „de Alias" 

's-Gravenhaagsche Boek- en Handels- 
drukkerijv/h.Gebrs.Guintad'Albani, 
Nieuwe Molstraat 20 

Haagsche Stoom-, Boek- en Handels- 
drukkerij 

Haas, Anton de, Frederikstraat 9 

Hagen, T. C. B. ten, Nobelstr. 20 

Handelsdrukkerij „De Ster" 

Hoekstra & Co., J. Molenstraat 7 

Klaassen, H. H. 

Korthuis, S. S. 

Lamëris, F. 

Landsdrukkerij, Algemeene 

Langenhuysen, Gebrs. J. & H. v.. 
Kerkplein 9-10 

Luctor et Emergo 

Meulen & Co., Van der 

Mortelmans, Wed. F. G. 

Mouton & Co., Herderstraat 5 

Ned. Boek- en Steendrukkerij v/h. 
H. L. Smits 

Niezen, P. 

Roepers, Cis. 

Scherrenberg, Firma D. 

Sijthoff Jr., A. Wagenstraat 24-28 

Simons & Co., Ph. 

Smulders & Co., J., Spuistraat 55 

Stein en Bosman 

Swart & Zn., De, Oude Molstr. 7 

Wery, J. L. 

Zuid-Holl. Boek-, en Handelsdrukkerij 

Wagenstraat 70 

'S-GRAVENZANDE 
Deventer, J. v. 

GROENLOO 
Banning, F. 

GRONINGEN 
ArnoUi, A. 
Bouwman, E. F. 
Casparie, P. W. 
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Haan, Jan 

Hazewinkel Jzn., R^ 
Heijningen, Bosch & Co., van, 
Hoitsema, Gebrs. (Dr. A. S. Hoitsema, 

Dr. C. Hoitsema en Mr. J. E. T. 

Hoitsema) 
Hoving & De Groof 
Jacobs, B. 

Kamerling, Wed. A. 
Kamp, Erven B. v. d. 
Oppenheim, Firma I. 
Schut Azn., H. 
Ubbens Hzn., H. 
Uchtman, T. 
Uchtman Jr., J. 
Ven, W. F. van de 
Vredevoogd & Co., Firma 
Waal, M. de 
Weijer, Firma I. H. v. d. 
Wolters, J. B. 
Wolthers, L. J. 

GROUW 
Spoel &^Co., Van der 

GULPEN 
Alberts, Firma M. 

HAARLEM 

Alfen, H. G. van 

Boekdrukkerij v/h. St. Jacobs Godshuis 

Bohn, De Erven F. 

Boom, J. A., Firma W. H. Woest 

Cittert Zonen, P. van 

Damen & Co. 

Enschedé & Zonen, Joh. 

Haarlem's Dagblad 

Haarlemsche Drukkers- en Uitgevers- 
Mij. v/h. Gebrs. Nobels 

Hoogkamer, W* F. 

Inklaar, J. 

Jansen, H. S. 

Ketting, P. L. M. 

Kleijnenberg, J. L. E. L. 

Loosjes, De Erven 



Met & Meijlink 

N. V. „De N. Haarl. Courant" 

Olphen & Co., H. A. van 

Ruijgrok & Co. 

Vernhout & Sluyters 

Waard, Gebrs. de 

HARDERWIJK 
Schilder, E. 
Wedding, Firma 1. 
Wielenga, W. 

HARDINGSVELD 
Dekker, W. P. 

harLingen 

Houtsma, S. W. 

Wilkeshuis. C. 

Zwaag & Zn., F. v. d. 

HEERENVEEN 
Binnert — Overdiep, A. 
Bokma, H. 
Hepkema, J. 
Schaar, P. J. v. d. 

HEERLEN 
Penners & Co. 

HEYTHUISEN 
Beijnsberger, J. 

HELDER 
Boer Jr., C. de 
Egner. H. J. P. 
Heldersche Uitgevers Mij. 
Haagen, G. v. d. 
Snel, P. 

HELMOND 
Moorsel & V. d. Boogaart, Van 
Pellemans, Aug. 
Reijdt. J. de 
Reijdt — Simons, F. de 
Electr. Drukkerij „Plantijn'* 



HENGELOO 
Cate, F. L. ten 
Klaasesz & Cie., Jhs. 
Scholten, Reijmer B. J. 
Smit & Zn., H. L. 

S-HERTOGENBOSCH 
Arkesteyn & Zn., J. J. 
Boek-, Courant- en Handelsdrukkerij 

v/h. Henri Berger 
Cahen, J, 
Jansen, B. G. 
Lutkie & Cranenburg 
Poell— de Rooij, J. H. 
Steures, Gebrs. 
Stokvis & Zn., P. 
Teulings, C. N. 
Tierie's Drukkerij en Binderij 
Veerdonk & Zn., J. van de 

HEUSDEN 
Gezelle Meerburg, A. 
Veerman, L. J. 
Wuyster, H. 

HILLEGOM 
Hamberg Jz., Firma H. 
Kat, J. G. 
Ultee, C. J. 

HILVERSUM 
Blommesteyn, M. 
Boekhandel en drukkerij „Astra" 
Drukkerij en Uitgeverszaak „De Mer- 

cuur" v/h Nonhebel & Co. 
Hooft, A. van 
Kiene, Gebr. 
Kroes, Alb. H. 
Reddingius, J. 
Witzel, J. H. 

HOENDERLOO 
Drukkerij van het Doorgangshuis 
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HOOFDDORP 
Stadt, Sr., A. van de 

HOOGEVEEN 
Pet. C. 

Slingenberg, Wed. A. 
Zwier, Jzn., E. 

HOOGEZAND 
Smits 

HOORN 
Beldingh, A. C. 
Geerta & Kops 
Houdijk, A. 
Posthuma, A. Rzn. 
Stumpel, H. 
Vermande Zonen 

HULST 
Verwilghen, Gebrs. 
N. V. „Zeelandia- 

lERSEKE 
Peijl, J. J. V. d. 

IJMUIDEN 
Sinjewel, J. 

IJZENDIJKE 
Bevin. Wed. L. J. 

JOURE 
Vries & Muurling, De 

KAMPEN 
Bos, J. H. 

Halteren, H.Kzn., T. van 
Hulst, Laur. van 
Jong, C. de 
Kammen, H. van 
Kok, J. H. 
Leene êc Co. 
Zalsman, Ph. 
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KERKERADE 
Alberts. N. 

KINDERDIJK 
Jong, Azn. C. de 

KLUNDERT 
Vries, J. de 

KOLLUM 
Slagter, T. 

KOOG A/D ZAAN 
Schenk & Zonen, Klaas 
Zaanlandsche Stoomdr., v/h. El. 

Smit Ez. Naaml. Venn. 
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straat 108 
Van den Eynde, F., St. Antoniusstr. 68 
Van der Haegen, J., Korte Leemstr. 45 
Van der Smissen, Viaduc (Kiel) 2 
Van der Voort, G., de Burburestr. 1 7 
Van Doeselaer, F., Molenaarstr. 21 
Van Dyk, N.. Solvynstr. 60 
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Van Genecbten, Em., Rozenstx. 46 
Van Hüle, J. Zirkstr. 35 
Van Meel & Zn., A.. Volkstr. 42 
Van Nijlen, A., Begijnenvest 34 
Van Opstal, Wed., Boogkeers 3 
Van Os-De Wolf, De Bomstr. 49 
Van Tendeloo, Markgravenstr. 13 
Vermeire, Tb., Van Straelenstr. 68 
Van Rijn, Tb., Scbrijnwerkersstr. 13 
Verscbueren, Eiermarkt 31 
Vossenaer, H. Terninckstr. 9 
Wauters, R., St Janstr. 56 
Willekens, J. St. Paulusstr. 43 
Wils, Breedestr. 33 

AELTRE 
Faut-Vandewalle, H. 

AERSEELE 
Demarez-Debruyne 

ASSCHE 
Dieudonné, R. 

AVELGHEM 
Scbipman-Huygbe 

AVERBODE 
Drukkerij der Abdij 

BERCHEM (Antwerpen) 
Lamoen, Jac, Ridderstraat 30 
Matbeus, F., Groote Steenweg 162 
Noeninckx, Jos., Oude Baan 40 
Van Rompaey F., Groote Steenweg 95 

BLANKENBERCHE 
Laga 
Marlier 

BOOM 
Heugebaert, D. 
Olbrecbts, Gebroeders 
De Wit. Jan 



BORGERHOUT 
Dalleu, H.» Turnkoutschebaan 96 
De Witte. O., Turnhoutschebaan 350 
Dirltjens, J.. Schapenstr. 34 
Falk. J.. Raapstr. 37 
Janssens & Zn., Wed., Turnkoutsche- 
baan 33 
Kamerling, J., Turnkoutsckebaan 170 
Leemans, J., Carnotplaats 63 
Meeus. Ck., Van Montfortstr. 46 
Meyers, R., Milisstr. 86 

BORGLOON 
Pacque-Baeten, J. 

BRASSCHAET 
De Biêvre & Cie. 

BRECHT 
Braeckmans, L. 

BRUGGE 
Ancot, Vlamingstraat 
Bonte-De Jude, Ezelstraat 
Burgkgraeve, Ontvangerstraat 
Gales, A., Ouden Gentweg 
Cuypers, Wed., St. Jacobstraat 
Daveluy, Groene Rei 
De Clercq, P., Jerusalemstraat 
De Haene-Bossuyt, Mariastraat 
De Meyer en Zusters, Kuiperstraat 
De Plancke Zoon, 5*^ Glarastraat 
Desclée, De Brouwer & Cie., Sckeeps- 

daele 
De Zutter, M., Zilverstraat 
Fockenier-Saelens, Zilverstraat 
Fran^ois-Simoens, Molenmeersck 
Geuens-Willaert, St. Jansplaats 
Herreboudt, M., Eeckkoutstraat 
Houdmont, Gebroeders, Nieuwe Gent- 
weg 
Houdmont, Jos., Buiten Gulden Vlies- 
laan 



Jooris, Langestraat 
Lagace, Langestraat 
Maertens-Mattkijs, Gruutkusestraat 
Masyn, Gentpoortstraat 
Moens, A., Wijngaardstraat 
Moeyaert, C., Coupurcrei 
Neut, Speelmansrei 
Popp, Gezusters, Memlincplaats 
Ryckborst, Goezenputstraat 
Stock, Vlamingstraat 
Strubbe, F., Stubbenstraat 
Van Cappel, Potterierei 
Vandevyvere, Steenstraat 
Van Hecke, Spanjaardstraat 
Van Mullem, Geerolfstraat 
Van Nieuwenburgk, J., Mariastraat 
Van Poelvoorde, Beenkouwerstraat 
Verbeke-Loys, Wed., Moordzandstr. 
Verbeke, E., S*« Catkarinapoort 
Viaene, Langerei 
Wegksteen, E., S*« Annarei 
Witteryck-Delplace, Nieuwe Wande- 
ling 

BUGGENHOUT 
Van Hemelrijck-Dieudonn^ 

BURGHT-WAES 
Libert, Leon 

CANEGHEM 
Van de Voorde 

DEERLYCK 
Deleersnyder, A. 

DIXMUDE 
Baeckevoot-Capoen, Wilgendijkstraat 
Dereepere, Oscar, Appelmarkt 
Depoorter, Molenstraat 
Desmyter, Kiekenstraat 
Vanblaeie-Tkery, Woumenstraat 
Vancuyck, Eug., Noordstraat 
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EECKEREN 
Van HoeydoDck, L. 
Van Hoof, Gonst. 

ESSCHEN 
Bniynseels & Verhoeven 

GENT 

Adriaensens, G., Koornmarkt 39 

Allaert, Nedeikouter 15 

Buyck, Gebroedera, Steendam 55 

Gaus^emille & Gie., Werkhuisstr. 160 

Geunis» Elisabeth'sgracht 31 

De Graev^, Burgstraat 41 

De Kegel, Pensenstraat 16 

De Keukelaere, Lange Boomgaard- 
straat 21 

De Laere, Hoogstraat 55 

Drukkerij „Het Volk", Oudburg 

Drukkerij Plantijn, Korte Koestraat 

Elze, Roode Torenstraat 

Geirnaert, Veldstraat 74 

Gillet, Groote Huidevettershoek 

Grootaert, Zwijnaerdschensteenweg 

Heins, Brabantdam 7 

H^meUoet, F., St. Baafsplaats 22 

Hemelsoet & Zn., St. Jacobsnieuw- 
straat 22 

Hoebeke, Slijpstraat 

Hoste, Kalvariebergstraat 

Hulpiau, Onderstraat 3 

Huyshauwer &Scheerder,Hoogpoort 1 9 

Jacobs, Toekomststraat 41 

Laureyns, Dampoortstraat 87 

Meere, Gebroeders, Nieuwland 49 

Meyer, Nieuwbrugkade 

Pauwels, Garenplaats 

Reyniers, J., Slijpstraat 

Roegiers, Kalanderberg 13 

Sitfer, Kruisstraat 2 

Snoeck, Rietstraat 

Stepman, H., Violettenstraat 23 

Stepman, Oud Burg 30 

Ulser, St Amandstraat 
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Van Gaeneghem, Langemunt 
Van de? Haeghen, Veldstraat 62 
Van der Meersch, Appelbnig 2 
Van der Meulen, Brabantdam 26 
Van der Poorten, Pollepelstraat 18 
Van der Schelden, Onderstraat 
Van de Weghe, Kortrijkschestraat 
Van de Weghe, Gh., Oud Burg 6 
Van Dooselaere, Heirnisboulevard 1 7 
Van Gysel, Vlasmarkt 
Van Melle, Steendam 6 
Vercauteren, Bleekerijstraat 
Waem-Lienders, Viaanderenstraat 32 

HASSELT 
Geysens, Demerstraat 1 1 
Grollen, L., Maastrichtersteenweg 
Leen, Nieuwstraat 
Maris, Botermarkt 
Olotf, Frans, Hoogstraat 
Van Langenacker, J., Nieuwstr. 42 
Vryens, Broeder en Zuster, Bete. markt 

HERGK-DE-STAD 
Brems, V. 

HEYST AAN ZEE 
Tytgat. A. 



HEYST OP DEN 
Laumans-Anthoni 
Liekens, Lod. 

HOBOKEN 
Grombecq, Gh. 
Vertongen H. 

HOOGSTRATEN 
Van Hoof- Roelans 

ISEGHEM 
Dooms 
Strobbe, Gebroeders 



BERG 



GELINDEN 
Smets 

HAELEN 
Cleeremans &j[SaelF 
Saels-Streel, J. 

HERENTHALS 
Bongaerts-Vcrbeeck, L. 
Broux-Heylen. Wed. 

INGELMUNSTER 
St. Amandsdrukkerij 

KNESSELAERE 
Aernoudt-Gyselbrecht 

KNOCKE AAN/ZEL 
Van Clcven, Oct. 

LEDEBERG 
De Visch, P. 
Legros 

Stevens- Wyncke, Wed. 
Van den Bulcke. D. 

LIER 
Augustynen, J. B. 
Taymans, J. en H. 
Van Hoecke, A. 
Van In & Cie. 
Van Rooy & De Brabander 

LONDERZEEL 
Van Molle, J. 

LOOCHRISTY 
Van Renterghem, Fr. 

MAASEYCK 
Hougaerts, Wed. 
Vanderdonck-Robijns 
Vanvenckenray-Roex 



MALDEGHEM 
Delille. V. 
Parin-Buyssens 

MECHELEN AAN/MAAS 
Wed. Smeets en Zonen 

MECHELEN (Antwerpen) 
Bulens, J., Antwerpsche Steenweg 38 
De Roy, Gezusters, Beverstraat 27 
Dessain, H., Bleekstraat 7 
Dierickx-Beke, H., Steenweg 72 
Godenne, E. en A., Groote Merkt 28 
Hendrikcx, A., Lange Hairgracht 65 
Heymans, V., Hazenstraat 12 
Laenen, C., O. L. Vrouwstraat 16 
Olbrechts, J., Nieuwe Begaandenstr. 35 
Papeterie Malinoise, Blaasbaigstraat 
Peeters, J., Adeghemstraat 96 
Rijckmans, Paul (Wed.), Steenweg 58 
Van den Bossche, J., Ragkenoplaats 3 
Van der Zeypen, P., Neekerspoelstr. 97 
Van Doeselaer, Ed., Bruul 73 
Van Mol, J., Bruul 116 
Van Velsen, R., IJzeren Leen 1 
Verheyden, A., Bruul 73 
Vermeulen, F., Arsenaalstraat 
Verstraeten, J., Gildestraat 12 

MERCHTEM 
Asselman-Demar 
Bubbens-Dieudonné 

MERCKEM 
Bouquillon, P. 

MEULEBEKE 
Bruggeman, J. 
Sabbe-Declercq, C. 

MIDDELKERKE 
Bouquillon, O. 
Tempere, Art. 
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MOLL 
Havermans, N. 
Roeymaekers, Ch. 

MORTSEL 
Noppen & Zn., Wed. 

NEDERBRAKEL 
Radys, J. 
Van Nieuwenhove 

NEERPELT 
Jacobs, J. 

NIEL 
Verheyen, M. 

NIEUWPOORT 
Dumon-Gleenwerck, F. 
Lammen, P. 

OEDELEM 
Stroobandt, H. 
Vcrdonck, E. 

OOSTACKER 
Drukkerij der Beroepschool Glorieux 

OOSTENDE 
Bots-Reyns, G. 
Boucbery 
Daveiuy, R. J. 
De Bruyne 
Duclos 
EUeboudt 
Holvoet-Cazeaux 
Smissaert 
Swertvagher, A. 
Vandewater 
Van Graefschepe 

OOST-ROOSEBEKE 
Denoo-Hoste 

268 



OPWIJCK 
Abbeloos 

PEER 
Smets 

PITTHEM 
Veys, J. 

POPERINGHE 
Beheyl. H. 
Danneel, N. 
Dupont, N. 
Sansen, A. 
Willems, J. 

ROESELARE 
Ackerman & Cie. 
De Brauwer-Stock 
De Meester, J. 
Deraedt-Verhoye 
De Vos 
Scheipe, F. 
Vion-Van Eekhoute 

RUMBEKE 
De Pooter. A. 
Tanghe, J. 

RUYEN 
Caron-Lippens, J. 

RUYSSELEDE 
Standaert, A. & C. 

SINT AMANDS 
Wiels-Wiels. H., 

SINT NICOLAAS (Waas) 
Drukkerij De Dageraad 
Edom, J. 

Strijbol-Vercruyssen 
Kockelbergb, Ch. 



SINT QUINTENS-LENNICK 
Vercruysse-vanderborght, J. 

SINT TRUIDEN 
Leen 

Moreau, G. 
Van West-Dubois 
Van Wesl-Pluymers 

STABROECK 
Bril. Alex. 

SWEVEZEELE 
Sap, Am. 
Serruys» M. 

TEMSCHE 
Beekx, Gebroeders, August Wauters- 

straat 
De Bock, Fr., Kouterstraat 
De Landtsheer, Ed., Deverstraat 
De Nijs, A., Kaai. 
Hinderdael, Jef, Groote Markt 
Schuerman, Alb., Kasteelstraat 

TESSENDERLOO 
Verachtert & Feyen 

THIELT 
Horta, G. 
Minnaert, J. D. 
Vervenne, J. 

TONGEREN 
CoUée 
Dumarteau 
Theelen 
Vranken 

TURNHOUT 
Brepols & Dierckx Zn. 
Jacobs, J. 
Keuppens, H. 
Sint Victor's Gestich 



Splichal, J. 
Stroobant, E. 
Van Eekert, Aug. 

VEURNE 
Bonhomme 
Brunein, C. 
De Craemer 
De Smijter 
Morez, H. 

VYNCKT 
Tytgat en Zoon, O. 

WACKEN 
Huys, E. 

WERCHTER 
Dryvers-Viskens 

WESTERLOO 
De Coster 

WILLEBROECK 
Thomas 

WYTSCHAETE 
Wed. H. Fournier en Zonen 

WYNGHENC 
Onseuw-De Favernier, Wed. 
Van Maele, K. 

YPER 
Bras-Tavenier, G., Boterstraat 
Callewaert-De Meulenaere, Boterstr. 
Gastel, A., Rysselstraat 
Deweendt, Ryssflstraat 
Dumortier, Boterstraat 
Lambin, Dixmudestraat 
Mahieu, Sterrestraat 
Nuytten, Boterstraat 
Tyberghien-Fraeys, Hondstraal 
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Advertentie afdeeling Aanhangsel 




IT BOEK IS VOLTOOID DEN 26 NO- 
VEMBER 1908 * HET IS GEDRUKT 
MET DE CHELTENHAMLETTER VAN 
DE LETTERGIETERIJ AMSTERDAM * 
DE BOEK- EN BANDVERSIERINGEN 
WERDEN ONTWORPEN EN IN HOUT GESNEDEN 
DOOR GEORGE RUETER TE SLOTERDIJK * M. 
L. WARENDORF TE UTRECHT LEVERDE HET 
PAPIER, OTTO BAER TE BERLIJN DE DRUKINKT, 
G. OOSTENBROEK & ZOON TE HAARLEM HET 
BINDWERK, TERWIJL DE CLICHÉS BETROKKEN 
WERDENUITDE ATELIERS VAN DIRKSCHNABEL 
TE AMSTERDAM, EILERS & WOLF TE AMSTER- 
DAM EN WALD. ZACHRISSON TE GÖTEBORG * 
DE DRUK GESCHIEDDE OP DE PERSEN VAN 
IPENBUUR & VAN SELDAM TE AMSTERDAM '^ 









' ; K 
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ADVERTENTIE 
AFDEELING 




J. E. STOLBERG JR & CO - AMSTERDAM 

I-iL'I-jIa. prijst zijn eigen waar — 
maar daarmee is niets bewezen. 
Wat evenwel 

D KOOPERS ZELF PRüZEN o 
EN WEDERZIJDS AANBEVELEN 
D MOET GOED ZUN d 

Wie in onze brochure - een verzame- 
ling van meer dan honderd getuig- 
schriften - over de toepassing van de 

>i MECHANISCHE 

KRIJT-RELIEF-TOESTEL-METHODE 

(PATENT LANKES & SCHWARZLER) 

slechts een enkelen blik slaat, wordt getroffen door den vaak 
enthousiastischen vorm van den lof, die aan het procédé wordt 
toegebracht. Ieder getuigenis is een bevestiging van den dik- 
D wijls voorkomenden slotzin : ü 

Wij kunnen déze methode niet de meeste warmte aanbevelen 

OPMERKING: 

De mechanische Krijt-relief-toestel-methode heeft geen 
enkel punt van overeenkomst met de strooi-methode. Op 
een bijzondere folie wordt een afdruk van het cliché geëtst, 

DAT IS ALLES 



Hoofd- Vertegenwoordiger : 
RICHARD MERKEL. LONDON S.E. 
.: 13 en 15 Union Street, Borouffk : 



Inlichtingen door de Vertegenwoordigers 

J. E. STOLBERG JR & Cc, 
AMSTERDAM . Groeneburffwal 61 



PH. SIMONS & CO 

GROOTHANDEL IN PAPIER 
'S GRAVENHAGE 

AmstercUmsche Veerkade 10-16 Tel. 990 



ROTTERDAM 



Gedempte Botersloot 7 
Telefoon 2304 :: 



o 



AMSTERDAM 

(Monsterkamer) 
N.Z. Voorburgwal 373 
:: Telefoon 3745 :r 



Ordbaire f A fifae Papiere» in diverse genrea 
HoutTrïje Druk- en Schrqfpapieren 

POSTPAPIEREN 
lUuatratie-» Kunstdruk- en Ckromopapicren 
Papieren vóot Autotypie, Litkogtn&e, Zincografia 

ROMANPAPIEREN 
WITTE EN GEKLEURDE CARTONS 
Couverture-, Affiche- en Pakpapieren 
G ZIJDE- EN COPIEERPAPIEREN D 



CJROOX^ SOJE^Ti^^RlNQ IN. MOP^BNe OMSI^ACPAPIEREN 



^r^I 



LETTERGIETERIJ 

H. B. IJDO 



DEN HAAG 



LEVERING VAN 
COMPLETE BOEK- EN STEEN- 
D DRUKKERIJEN D 

SNELPERSEN uit de fabriek van KUin. 
Forst & Bohn Nachf., Geisenkeim a/Rh. 

en andere fabrieken 

. STEREOTYPIE-INRICHTINGEN EN 

MATERIALEN 

van Kempewerk, Nfimberg 

„VICTORIA'-DEGELDRUKPERSEN 

van Rockstroh & Schneider Nachf, 

Dresden-Heidenau 

SNIJMACHINES ENZ. van Karl Ktause, 

Leipzig 

Alle ooorkomende materialen steeds üoorhander} 



TELEF. INTERC. 
966 



TELEGRAM-ADRES 
IJDO-HAAG 



AMSTERDAM 

singel 548 

Telefoon N». 225 

Interc. 6534 




GRONINGEN 

Heere Binnen- 

singel 1 
Telefoon N». 878 



C 






PAPIERHANDEL 

Opgericht 1846 Tel. Adf. LOEBER 



^ 



Alle soorten van sciirljf- en drukpapier, omslag- 
papier, reclamedrnkpapier, zijde- en copleerpa- 
pier, cartons, bord- en pakpapier, Specialiteit 
in fijne bankpostpapieren en registerpapieren. 

ALLEENVERKOOP 
van GUSTAV NAJORK's fijne chromo-papieren 
:: en cartons :: 



MONSTERS EN PRIJSOPGAVEN 

WORDEN OP AANVRAAG 

GAARNE VERSTREKT 



GERHARD LOEBER 

HAMBURG 

KaiserWilh.str.85 

Holstenhof 



LOEBER Ll± 

LONDON 
50MiltonstreetE.C. 



Denk eens na 




^r»T 



wat Uw boekwerk U aan zet- 
loon kost, wanneer gij alles 
met de hand moet zetten; 

wat Uw lettermateriaal U kost ; 

wat herdrukken U kosten ; 

welke besparing U daartegen- 
over kiint maken door aan- 
schaffing eener 

Amerikaansche 
Dubbel-Magazijn 

LINOTYPE, 

met vier complete lettersoorten 
en eene keuze uit 300 moderne 
letterbeelden. 



en vraag B. & W. 



Binger & Wegelin 

* Amsterdam 



* 



Telefoon 6810 



Damstraat 12a • 

Alleen-Vertegenwoordigers van de 

Mergenthaler Linotype C**., New- York 




Vereinigte Naschinenfabrik Augsbur 

Aandeelen-Kapitaal en Reserven circa 28 MilU 



Dt Heer F* J, Bellnfante te 
'«-GraTenha^e schrift ons: 
„IK verklaar hLerbtf. dat de 
Au^aburdsche anelpers B V 
In allfl opElcht«n uitstekend 
werkt en IK die ftaame aan 
Confrater* aanbeveel". 

De Meeren EabuU d Co. te 
D alf sen -ZwoUe sch rifven : 
„De belde Aug«bargsche 
persen* door U geleverd, 
voldoen ons tn alle opzich- 
ten uitstekend". 

O 

De Heer W. Hllarlus Wzn te 
Almelo schrijft: 
„Ik verklaar, dat de door 
U geleverde snelpers BV! 
van de Machinefabriek 
p,Augsburd"i In elk opzicht 
uitstekend werkt en als 
eerste klasse machine zon- 
der voorbehoud, kan wor- 
den aanbevolen. De pers 
wordt door electricltelt ge- 
dreven en hoewel het for- 
maat zeer sroot Is, loopt zü 
bU eene snelheid van ruim 
14 DO per uur rustig en regel- 
matig, zelfs b^ den groot- 
sten drukvorm". 



/ 




TER BEZICHTIGING BIJ DE ALLÊÊN-VERTEOI 

LETTERGIETERIJ „AMSTERD< 



u. Naschinenbau-gesellschaft Nürnberg A.G* 

!i Mark. Ji Aantal Werklieden en Beambten circa 12.000 




Firma Ipenbuur 6 Van Sel- 
dam te Amsterdam schrijft: 
„De Autfsburtfsche snelpers 
heeft xich uitstekend gehou- 
den en geeft wat inktver- 
deellng en register betreft, 
alles wat van anilk een pers 
verwacht kan worden". 



I 



Boek-, Courant- en Steen- 
drukkerU v/h G. J. Thleme 
te Nymegen schrijft: 
••In antwoord op Uw vraagt 
om myn oordeel te zeggen 
over de persen van de Ma- 
schinenfabrlk MAugsburg'\ 
deel Ik U mede, dat wU over 
de twee In ons bedt z^nde 
persen zeer tevreden zijn". 



De Heer C. N. Teullngs te 
's Hertogenbosch schrijft: 
••In antwoord op Uw schre- 
ven van gisteren deel Ik U 
mede, dat "w^ over de 4 op 
onze drukkerQ aanwezige 
Augsburgsche persen^ 
waaronder een welke reeds 
bUna 40 jaar dageiyks ge- 
bruikt wordt^ zeer tevreden 
z^n". 



WOORDIGING VOOR NEDERLAND EN KOL.: 

I" VOORHEEN N.TETTERODE 



'r'^^ms^^^^^:^'i 




IMMER STREVEND 



Mededeelingen over Boekkunst 

door J. W. ENSCHEDÉ 

TOT HEDEN VERSCHENEN 

Deel I. DE BOEKLETTER IN NEDERLAND f L— 
Deel IL DE GRASSETLETTER (m. portret) f 1.— 
Deel IIL LOGICA IN BOEKDRUK geilluttr. . f-.90 



Al deze boekjes zijn op uitstekend papier 
en met fraaie letter zorgvuldig gedrukt 

Verkrijgbaar bij eiken Boekhandelaar en bij de 
Uitgevers IPENBUUR & VAN SELDAM 




Het Drukkers Jaarboek 



|e JAARGANG, GEB. IN H^LF LEDEREN BAND 
niet 83 illuatraties 

2 JAARGANG, GEB. IN LINNEN STEMPELBAND 
met 82 illustraties 

BEID^DEELEN ZIJN NOG VERKRIJGBAAR 

Ieder die zich het derde deel van Het Druk- 
kers Jaarboek heeft aangeschaft zal zéker ook 
gaarne de twee eerste deelen van deze prac- 
tische uitgave koopen 



Lettergieteri) 

GENZSCH 
& HEYSE 




Hamburg 

Parijs 1900: Gouden Medaille 
Saint Louis 1904: Grand Prix 



Gezet met »Akzidenzschrift"Saturn« (Normallinie) - -^ 





dctiengesellschaftfürSchriftgieRerei ^ 
Ü und Maschinenbau, Offenbach a.M. 11 





Boekdruk-Snelpersen 

Smoutwerk-Snelpersen* CylindenTrapmachines, Degeïdrukpersen 
Bostonpersen. apparaten voor Correctie-^f drukken 

Moderne Letters 

Randen, Vignetten. Messingfijnen. Boekdrukkerij-lnuentarissen 
steeds op Magazijn 

flemakkcJ |ke &elallngj40or«A4Mtfn, Mooge fiHuclIt brj canlBnte fietBling 



3E 



3BE 



P. S. Oudkerit Pool jr, Amsterdam, Singel 285 



^E 



3E 



3E 



3E 




Deze groots «ifficte. drukt d« „Don«'\ MÉM 





CYLINDER- M 
HANDPERSEN 

De modcrnete en beate Procf-Saeïpcra vooi, 
handbeweegbacht. voorzitn van dU prac-' 
tische nicuwïEheden, ia de ^ jê -^ 

„DORIA" 

^ij ia ge*cliiltt voor het nemen van Cor- 
recHe-A f drukken van Smoutwert, BocL- 
werL, Couranten en niustratiên ; voor diverftA 
opUg*ii van drukwerk {n groot foïmaat, 
voor kieme oplagen, waarbij het bijzonder 
op een zuiveren druk aankomt, aanplakb;ij et- 
druk, waarvan neveneetaande afbeelding ge- 
tuigt, ejrtia bladen. Schouwburg^programs, 
btatuten, ioomede voor het drukten, in 
Ueine oplagen, van Couranten. Zij evenaaH 
dua volkomen ieder ander fabric«t' 

„DORIA" GHK, 



• ie hondeT<ten ,,DORIA*'- 

crsen rijn Ln de ffeheele 

wereJd in g ebruEk. ^ ^ 

f: PRIJSCOURANT- 

^ Zander inricbtin^f vüar 

t: inktff«vin«^. 

:, H A. zetsdsrooitc 51 ; 6Ö rm.. 

!^ MJt. 625.- 

' iWet ffecambin. tuf el -en 

il cylinderinktsevinff, 

1| HF, zettdsroQtic 51 ^68 cm,, 

. ï ML 640." 

\ GHF, ictsdgr 74:100 cm.. 

J ML 1100.- 

' Met cylinder-inkt^evins 

; en inktbak 

,, (zie nev e [iH Slaande afbccidj ^_ 

/| I:il^?*l»gpe9tt|5r;68cm., GHK, zeUcIgroolte 74 : 100 cm. . % :? Mk, 1306 -t"- 

^ ^'^•~ ^ M** »WP«»» «yHnder-fuinle» en xeWwèiendii ink^eW^ /t 

. KEMPEWERK vertegenwoordiger voor Nederland- 
. Nüriiberg. . /f H. B. UDO . DEN HAAG /i^ 

■"■^' ,• . .. .... -'^^-v ^' .;■ :^ ... _ - . ■ • 




„BuUdogg-" 



Ver verbreide, eiken 
v&kmmn bekende halp- 
m«cbifiet voer Slerea^ 
typit en Ciicb*TervA*r- 

étiging. ^ ^ f^ 



NcvenBstaandc aJbeeldJng 
eteh onze 

: Bulldogg K^^ 

voor, otiEetwijfeld de meest 
vctbreide en gewcnachte d« 
soortgelijke mikctiiDes, be- 
slaande uit: 
CirketïA4ff mrt vcr^chuif- 

baar zaagblad. 
FratApparaat voot alle 

f ras- en graveer wetten in 

lood. hout en dnk. 
tJiUnijdzaaff voor uitsnij- 

dingen in elk clicbé- 

mateiiaaJ. 
BoormacKine tot het boren 

van gal<ïn tot 5 m.M. 

doorsnede. 
Volkomen nieuw gemodel- 
leerd op grond onzer - - - 
langdurige ervaringen. 






: UNIVERSALMACHINES i 

bestaandie uit 
Cirkelzaagp Fri«tn&ch)n«, Boormacbinej 



Bulldogg ^. 

K 



1^ tl complecivoor 

voor electriichr bewceakracht, 

mei bij beKüo renden insebouw- ' - 
den motor en rem^ — — — 

voor ttelükttroam 65.110 Voli . . . M. M50,- 

220— H il60.- 

" " 440.500 " . ! ;, 1165- 

„ drABJfiroom ^ * ^200 — 

£xtr« : tCruissteutisel voor (iaurrntncdc 

ML 250.^ 
Voor roi^ücpUtep tot 22Q m.M^ dooTinfde 

M!t 250.- 




Honderden „BULLDOGG-'^cirkcbagen 
zijn op de ueheele wereld in ^ebruik^ 



Het krui<»teuq»el i* qcd xeer beUn«rük 
butp&PPAm&t tat het frAten T«n ruiten 
en van *He joorteo R^uren, ;9 ^ jf 



KEMPEWERK : : NURNBERG 

. VERTEGENWOORDIGER: H. B. UDC • DEN HAAG • 




I d-'. 

a 

e. '.') 






^ 



HE 




ïï 





jtertyp: 

VOOR TIJDSCHRIFTEN 
BOEKENCOURANTEN 



%. 






Gezet met »Grauschrift Albingia« (Nonnallinie) 




Heliotint. 

fTlElSEMBflCH RIffflRTH & CO. 

Berlin. 



GEBR.KLINGSPOR 
OFFENBACH A. M. 

LETTERGIETERI) • PHOTOCHEMl- 
GRAPHISCHEINRICHTINGGALVA- 
NOPLASTIEK • HOUTMATERIALEN 

l^e firma beschikt over de groot- 

^Vkte keuze drtistieke lettersoor- 

Iken en siermdteriadl, wddronder 

Wmeer dan loooo vignetten, de 

jEckmannletter, D' Antiqua, 

Behrensletter, Reform, Liturgisch, Walthciri, 
Behrens-Cursief -S Haar laatste creatie, de 
door Prof. Peter Behrens ontworpen Beh- 
rensromein, kan als de volmaakste en eigen- 
aardigste romein gelden. ■© De prachtig 
geteekende sierstukken sluiten zich waardig 
bij haar aan. Letterproeven worden aan 
boekdrukkers op aanvrage gratis gezonden 

Gezet met BEHRENS ROMEIN 
en BEHRENS ORNAMENTEN 




m. 



DE TYPOGRAFISCHE 
: AANKONDIGER : 

L'INDICATEUR TYPOGRAPHIQUE 

ALGEMEENE MAANDELUKSCHE 
AANKONDIGER VOOR GRAFISCHE 
EN AANVERWANTE VAKKEN, 

Vlaamsche en Fransche teksten 



Beheer : 

ERNEST SELE 

Hoomstraat 12 — Antwerpen 



PROEFNUMMERS EN PRIJSOPGAAF VOOR 
ADVERTENTIËN OP AANVRAAG 



i BERGER & WIRTH 

1 DRUKINKTFABRIEKEN 

LEIPZIG 

* BERLIJN. BARMEN. BUDAPEST. FLORENCE, LONDEN. NEW- YORK. 

* PARIJS. ST. PETERSBURG 

DRUKINKTEN 

VOOR ALLE GRAFISCHE TECHNIEKEN 

ROLLENSPECIE 

VICTORIA EN BIANCA IN KUBUSVORM 

LICHTDRUK- EN TROPENROLLENSPECIE 



NOUVEAUTÉS 

* VICTORIA BRONSVERF VOOR BOEK- EN STEENDRUK * 

(voqrkomt het laatLge bronz«n) 

PLATIN DEKVERF (lichts kleuren op donk^^ien grond) 

METATONINKT (verbeterde dupleiinkt) 

RELIEFDRUKINKT VISCOSINE 

X MENGTiNCTUüR PERFECTINE ( onontbeerlijk voot chromodruk) ^ 

i non 

□G 

VERTEGENWOORDIGER 
VOOR NEDERLAND : 

FRANZ GOERZ - ROTTERDAM 



oo 
oo 




00 
00 



oo 
oo 



VOUWMACHINE 



00 
00 



GEBR. BREHMER 

MACHINEFABRIEK - LEIPZIG PLAGWITZ 

bouwen als specialiteit in erkend beste en soliedste uitvoering 

DRAAD- EN GAREN HECHTMACHINES 

voor alle soorten boeken en brochures 

o KARTON HECHTMACHINES o 

VOUWMACHINES 
VOOR BOEK- EN COURANTWERK 

in 70 verschillende uitvoeringen 

COMPLETE INRICHTINGEN 
TOT VERVAARDIGING VAN CARTONNAGES 

LAATSTE HOOGE ONDERSCHEIDINGEN: 

Parijs 1900 Grand Prix en Gouden Medaille 

Luik 1905 Keulen 1905 Plauen i.V. 1905 Cassel 1905 

Gouden Medaille Gouden Medaille Gouden Medaille Gouden Medaille 

TiUit 1905 Gouden Medaille Milaan 1906 Grand Prix 




Lettergietery D. Stempel 
A.-G., Frankfort a. Main 

Koperenlynenfabriek en = 
Galvanoplastische inrichting 

Best ingerichte lettergietery. Prima 
schriften, ornamenten, vignetten naar 
ontwerpen van eerste kunstenaars. 
Fabriek van matryzen voor de Mergen- 
thaler Zetmachine (Linotype) 



Ongeveer 300 bedienden en werklieden; 350 giet- 
en hulp machines; 6500 M^ fabrieksoppervlakte. 




Gezet met »Graziosa« (Normallinie) 



\Ki f . 




DRUKINKTFABRIEK 

OTTO BAER 

RADEBEUL DRESDEN 

ZWARTE EN GEKLEURDE 

SOEK- EN STEENDRUKINKTEN 

LICHTDRUKINKTEN 

BLIKDRUKINKTEN 

ROLLENSPECIE 



SPECIALITEIT zwarte sneldrogende inkten 

voor boek- en steendruk 



:-: Vertegenwoordiger voor Nederland :-: 

PIET OUDKERK POOL — AMSTERDAM 
:-: NIEUWE ZIJDS VOORBURGWAL 37 * :-: 



^1. 
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P. VAN DIJK 

Warmoesstraat 155 - Amsterdam 

Telephoon Interc. 2279 

♦ ♦ OPGERICHT 1873 ♦ ♦ 



-Él- 



Magazijn van Boekdrukkerijbenoodigdheden 

Inrichting tot levering van complete 

Boekdrukkerijen ® Steendrukken] en ® Boekbinderijen 

VERTEGENWOORDIGERS o. a. VAN 

Ch. Lorilleux & Cie, Paris, Drukinkten 

Ch. Mansfeld, Leipzig, Machines voor Papier- en 

Cartonbewerking 
Gebr. Brehmer, Leipzig, Hecht- en Vouwmachines 
Marinoni & Cie, Parijs, Snelpersen 
Klein Forst & Bohn Nachfolger, Machinenfabriek 
Johannisberg, Snelpersen 
C. A. Lindgens, Cöln, Rollenspecie 
Roman Scherer, Luzern, Houten Letter en Letter- 
kasten 
F. M. Weiiers Liberty Works, Berlin, 
Degeldrukpersen 
E. C. H. Will, Hamburg, Linieermachines 

Prijscouranten en Letterproeven op aanvraag franco 
"IP 



DRUKINKTEN EN VERNISSEN 

VOOR 

BOEKDRUK, STEENDRUK. ILLUSTRATIEWERK. 
BOEKBINDERS. LICHTDRUK. METAALDRUK. ENZ. 

GOUD- EN ZILVERINKT 

COPIEERINKTEN EN GEBRONSTE INKTEN 

ROLLENSPECIE 



CH. LORILLEUX & €■£ 



16, RUE SUGER, PARIJS 



Filiaal te 

AMSTERDAM: 

P. VAN DIJK, 
Warmoesstraat 155 



Fabrieken te: 

Puteaux, Lyon, 
Nanterre, Lissabon, 
Milaan , Barcelon a , 
Londen en Madrid 




Filiaal te 

BRUSSEL: 

Quai aux Pierres 
de Taille 9 



50 

FILIALEN 

in de voornaamste 
steden der wereld 



Lid van de Jury, op de belangrijkste wereldtentoonstellingen 



N.V.M^ voorBoekdnikkeiij-Industrie 

Prins Hendrikkade 66 Amsterdam Telefoon No. 8782 

TECHNISCH BUREAU VOOR DE GRAFISCHE VAKKEN 



De beste ZETMACHINE is de 

DUPLEX- 
TYPOGRAPH 

Twee lettersoorten in één regel ; 
Het mooiste zetwerk voor boeken ; 
Het vlugste zetwerk voor couranten ; 
Eenvoudig, Betrouwbaar, Goedkoop 




Voor de levering van Machines voor alle branches der 
Papierbewerking} Lettermaterialen, 
Gereedschappen, Inkten» enz. enz, 

' zijn wij contractanten der voornaamste fabrieken ^ 

Onze Reparatie-Inrichting voor Machineriën is voorzien 
van de beste en nieuwste machines en op groote schaal ingericht 

Complete drukkerijen ter onmiddel l^ke levering op magazijn 



M 




CCn verstandig 
Boekdrukker 

moet achterblijven, zich de voordeel en van onze 

U ni versal - Letterl ij n 

(Deutsche Normalschriftlinie) ten nutte te maken 



Van de vdc voordeden dezer technische nieuwigheid 
noemen [wij de'Yolgende: 

j . Alle lettersoorten op evengroot corps staan 
precies met elkaar in de lijn. 

2. Lettersoorten op verschillend corps kunnen 
door onderJeggen met systematisch materiaal 
jn de Ifjn gebracht worden. 

3. AJJe lettersoorten kunnen door systematisch 
materiaal met de tweepuntshaarlijn in de lijn 
gebrachf worden;^ 

4* De tweepuntshaarlijn biedt den' boekdrukker 
het eenvoudigste'fen [betrouwbaarste con- 
trolemiddel tot onderzoek der letterlijn* 

Genzsch & Heyse, Hamburg 

Alleen -Vertegenwoordiger vor Holland: 
Henk Oosterink, Arnhem, Boulevard 201 



'^ \ --Li». *^ ^. n - I . "x V I 



Gezet met »Grasset::Antiqua« en »Grassct?Cursiv« (Normallinie) 



De tekst van dit DRUKKERS-JAARBOEK 
werd gezet uit de Cheltenham- Serie der 
Lettergieterij „Amsterdam" Yh N.Tetterode 



De Cheltenham-Serie bestaat uit de: 

Cheltenham 10 grootten 

Breede Cheltenham 10 grootten 

Cheltenham Cursief 9 grootten 

Vette Cheltenham 10 grootten 

en vormt de meest practische, smaak- 
volle en duidelijke boek- en fantasie- 
letter die tot heden werd gesneden 



LETTERGIETERIJ „AMSTERDAM" 

VOORHEEN N. TETTERODE 
BILDERDIJKSTRAAT 163-165, AMSTERDAM 



DEGELDRUKPERS „KROONDIAMANT" 

Volmaakte inktgevingen even krachtig dmkvermogen 
voor Illustratie- en Relief-druk als bij de thans be- 
staande, bijna tweemaal duurdere degeldrukpersen. 
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Formaat 


Binnenraams 


Prijs voor 
voetbeweging 


Prijs voor voet- 
en stoombew. 




Gewicht 


II 
III 


cM. 
24X34 
26 X37 
30X42 


f 570.— 
f 680.— 
f 750.— 


f 600.— 
f 720.— 
f 780.- 


cM. 

90X120 

105 X 130 

120 X 138 


Kg. 
550 
730 
850 



Steeds in onze Tentoonstellingszaal ter bezichtiging 

LETTERGIETERIJ „AMSTERDAM" 

VOORHEEN N. TETTERODE 




LETTERGIETERIJ 
GENZSCH 6. HEYSE 

OPGERICHT TT \ A/T'RT TT?/^^ TEL..ADR.: 
ANNO 1833 riiLVi^ilJ LJ XVVJT GENZEYSE 





ettersoorten 

voor Tij dschriften 
Boeken en Couranten 

Speciale inrichting voor vlugge aflevering ' 
door uitmuntende, van alle moderne ver:? 
beteringen voorziene machines en op de 
hoogte des tijds zijnde ateliers. De letter:? 
typen, welke op onze compleetmachines 
(naar eigen systeem vervaardigd) worden 
gegoten, munten uit door nauwkeurigheid 
van corps en scherpte van beeld. Alle letters, 
initialen en ornamenten, die in onze proeven 
voorkomen zijn door kunstenaars gesneden 



Steeds 250000 Kilo in voorraad 



Gezet met »Nordische Antiqua« (Normallinie) 



MACHINEFABRIEK 
Rockstroh & Schneider Nachf . A.G. 

DRESDEN - HEIDENAU. 

Filiaal: LEIPZIG, Querstrasse 15-17. 

Victoria-Degeldrukpersen 

Victoria-Herculespersen 

met en zonder cylinderinktwerk voor den (ijnsten 
en allerzwaarsten relief-, kleuren- en gouddruk 

Victoria-Boekdruksnelpersen 

voor smout-, boek-, autotypie- en kleurendruk 

Af deeling Graveerinrichting: 

Relief-, Uitstoot-, Pen- en Ritsmateriaal, Boek- 
bindersletters en letters voor warmdruk, Victoria- 
letters voor te gelijk uitstooten, reliefpersen en 
drukken, Victoria-Matrijzenpoeder :: 

Vertegenwoordiger voor Holland: 

H. B. IJdoy Lettergieterijy Den Haag. 
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Gezet met »Schreibschrift Lithograph« (Normallinie) 
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KERKSTRAAT 55 
AMSTERDAM 
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ELDERS UWE ORDERS OP 
TE DRAGEN GELIEVE U 
PRÜS EN MONSTERS AAN 
TE VRAGEN BIJ DE FIRMA 






c. 


G. A. CORVEY 

AMSTERDAM 
ROTTERDAM 






PAPIERHANDEL - EN GROS 
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ABONNEERT U OP „LUX" 

Geïllustreerd Tijdschrift voor Fotografie 

HOOFDREDACTEUR: J. R. A. SCHOUTEN 
REDACTEURS: DR. L. TH. REICHER EN DR. ED. NEUHAUSER 
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Oudste Nederlandsck Foto-tijdschrift : de 1 9e Jaargang begon 1 Januari 1 908. Verschijnt 
den len en 15en van iedere maand. — Bevat origineele bijdragen van bekende 
Nederlandsche foto-schrijvers. — Rijk geïllustreerd met reproducties in heliogravure, 
lichtdruk, driekleurendruk en autotypie naar werken van HoUandsche werkers. 
Prqs per jaargang van 24 afleveringen ƒ 6. — . Proefnummers gratis op aanvrage. 
Men abonneert zich bij den boek- en foto-handel of direct bij den uitgever 

J. R. A. SCHOUTEN 

Van Breestraat 185 AMSTERDAM 

ooooooöooooooooo o o o o o o o o 



M o N O L I N E 




De MONOLINE is de eenvoudigste, goedkoopste 
en meest rendeerende, automatisch werkende 

Regel-y Giet- en Distribueermachine. 

Voor de bediening slechts één man. Grootste toetsen-" 
bord. Grootste voorraad matrijzen. Zuiverste druk, daar 
de letter bijzonder diep wordt gegoten. Laagste wit. Tal- 
:-: rijkste en mooiste letters. :-: 

MEN VERLANGE PROSPECTI, GETUIGSCHRIFTEN ETC. VAN DE 



Lt' 



M O N O L I NE 



Degeldrukpersen 

TIP-TOP 

4 grootten 

235 X 330 
260 X 370 
300 X 420 
360X440 
tot vlugge, 
zuivere ver- 
vaardiging 




van eenvou- ] 



dig en fijn 

drukwerk van 

elke soort 

Geeft per uur 
1200 2000 drukken 



Verzoeke 

complete 

OfiFerte aan 

te vragen 



f i 
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Verder bevelen wij aan JLM 1 voor drukken, uitstoo- 

Degeldrukpersen IVlOllOpOl ten, hoogdrukken : 
Sniimachinesy UitstootmachineSy Dradenhechtmachines en 
andere machines voor cartonnage- en papierbewerking 



CATALOGUS OP AANVRAGE 



BAUTZNER INDUSTRIE WERK m.b.H. 

* BAUTZEN i. Sa. * 
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A.PALM&ZONEN 

AMSTERDAM 




MACHINALE- EN 
GESCHEPTE PAPIEREN 




— se 

Afionderlijk ftanfcdreven Goedkooptte beweegkracht 

ELECTRO MOTOREN 




ALS ÖEWPJi VAM TEVRÈDEhMElD OVER DE UITVOER trSG DER ^"^ SUTHOfFS U^EVf TOJWATBCHAPPtJ, 

tLECTRlSCHE r^RACMT-tn LICHT Ih^TALLATlE OMZER htÈVJWE ..^^^^^^t^'^^^-i^-i-^?™^ 

DRUhlKERiJ in HET HA JA AR VAM t907. AAflOeSOOEn OOOR s^..--^''^-^^ ^ —— — 



MACHINES VOOR DE GRAFISCHE VAKKEN 

gedreven dooi afzonderLJike cIpcttg-moloren^Kf^bben met alleen gTODter productie- VfT- 
mogen dan wanneer zij daor gas of stoom gedreven woiden^doch de alduB toegepaate 
tlectriscKe beweegkracht ia buitendien aanzienlijk goedkooper dan iedere andere. 

GEEN VERBRUIK WANNEER DE PERS STILSTAAT 

Voor uitvoerige pro«pecti en prijsopgave van electri^che beweegkiaelit en verlichting 
wende men zich tot het Electiotechnisch Inetallatie-Bureau 

GROENEVELD, RUEMPOL & C^ 

Nieuwe Zijda Voorburgwal Nt> 92, Amaterdam 
T«l.-Ad»«: VELDRUM 



Tfelvfoontiummer 4827 
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InOfBOmDIMDERS 



mBRILR^UmEri-STEII: 
PELBfl nPEnvDS^DËNHflnDEL 

i'lPGÉRfcfiT 11! BROCHEER ! 

: inRicHTinc : 

PflRTlCUUCR 

: BiniMERK : 

GEQEriKBOEKEn 

: enz ^ Enz: 






:3b l ■ j i,.,n. 



■ifvi^iz ^ 



rïj mm 



GOOSTeNBROEI^enZOONI 
M/l6DniEN7l5TEEG4.H7i7reMl 



■ Ittt»«fff*fT'tytVfTHtèftfttrtB 

ATttvOtCIVÜIOT- W^& n-HAARLtn 
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Monotype Zetmachine 

Het vraagstuk van den dag 

Er is maar één zetmachine, die handwerk evenaart en verbetert 

Geen werk is ie eenvoudig. Geen prijscourant te moeilijk 
Geen tabelwerk te ingewikkeld. Geen uitgave te goed 

Produceert losse letters van 6 tot 12 punten corpis, 

♦ Romein, Cursief en Vetjes ♦ 

Onafhankelijk van operateurs-handigheid 

Bij tien uren arbeid 40000 o garmond en 

60000 o nonparel 

Besparing van jaarlijks terugkomende groote uitgaven 

♦ voor nieuwe materialen ♦ 
De kleine drukker is almachtig met de Monotype 



Onderricht en inlichtingen geeft de vertegenwoordiger voor Nederland en Koloniën : 

J. HOEKSTRA 

Molenstraat 7 Den Haag 

ELKEN DAG ZIJN DE MACHINES IN BEDRIJF TE ZIEN 





ia 

go 



z 






en 




< 



[._. 



> 



'i^M^MésÉmki 






^ //i\V\X 

'' / i I ^^ ^ 






14^^''^ ,>'■"■■>. 


ƒ 




fe. 


/ / 

f 1 
1 ■ = ■ ,■ ■ 


i *' 




W"^ M"-^ry: 



DO 



FRBRIEKEli TE BERLIJM, STüTTORRT, WEEMEM, 
ST. PETERSBURQ EN MOSKOU 



H. BERTHOLD 



MESSINQLiniEliFnBRIK EN 
SCHRIFTQICSSEREI R-Q. 

BERLI]ri SW29 



f 



Rijke keuze in moderne Boek-, smout- 
en reclameschriften,vignetten en prac- 
tisch kopermateriaal. Qeheele boek- 
drukkerij-installaties inclus. machines 
zijn in ell<en omvang dadelijk leverbaar 



LEVERRNCIERS DER (3R00TSTE 
SinnTS- EN PBRTICUUERE 
DRUKKERI3EH 



(30UDEM MEDAILLES: 
WERELDTENTOONSTELLINQ 
PRROS 190ft ST. LOUIS 1904 
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Naar het buitenland leveren wij de schriften 
volgens de daar gebruikelijke polissen. 

RUSSISCHE SCHRIFTEM 

In fraaie sneden in rijkste keuze voor- 
handen. Letterproeven worden op aan- 
vrage toegezonden 
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CORINNfl EN 
flNKER-SERIE 
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Met deze beide nouveautés geven wij den boek- 
drukkerijen een veelzijdig werkmateriaal in eene 
uitvoering, die aan den goeden smaak van onzen 
tijd voldoet. Onze Corinna zal zoowel als smout- 
als als boekletter worden gewaardeerd; zij is rustig 
en statig en bezit in alle letterbeelden en in alle 
verhoudingen vele fijne schoonheden die tot het 
vormenvan een fraai aspect medewerken. Daaren- 
boven is de letter buitengewoon duidelijk en lees- 
baar. Onze Anker-serie kan zoodanig gebruikt 
worden, dat zciowel artiesten als vaklieden er wel- 
gevallen aan vinden, genen aan de vlotte, in elk 
detail fijn doorgevoerde teekening, dezen aan de 
eenvoudige gebruikswijze. De in de ornamenten 
met buitengewonen smaak en vaardigheid aange- 
brachte afwisseling van blanke en grijze vlakken 
geeft een vroolijk effect zonder daarbij in het on- 
rustige te vervallen. En door de toepassmg van 
onze drielijnenstaven verkrijgt men een deftig ge- 
heel met fijne tegenstellingen, waarvan het eigen- 
aardige effect nog verhoogd wordt door de opene, 
als strenge metaal lassdiingen gedachte 
tusschen ruimten. 

H.BERTH0LD,BERL1JNSW 

MESSlMGLlMIEMFflBRlK EM 
SCHRlFTGI£SSERElfl.-G. 
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This book should be returned to 
<*) ,^^ the Library on or bef ore the last date 
stamped below. 

A fine is incurred by retaining it 
beyond the specified time. 

Please return promptly. 
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This book should be returned to 
the Library on or before the last date 
stamped below. 

A fine is incurred by retaining it 
beyond the specified time. 

Please return promptly. 






i 



t^ * ' -itfi ^ ^ jf^'j* 




